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AnbbepTo AbOepTH
FBononckuii ynusepcumem, Umanus
a.alberti@unibo.it

DUI0J0THYECKAS AeATEJbHOCTh THIPHOBCKUX KHUKHUKOB
XTIV Beka ¥ BOCCTAHOBJIEHHE KMPHJLI0-Me(0I1eBCKOT0
HacJIeAust

B coobmennu paccmatrpuBaeTcsi 00ratoe KHUKHOE
Hacaenue smoxu naps Meana Anmexcanapa (1331-1371).
HccnenoBareny 0OBIYHO TONKYIOT ACSTENBHOCTD THIPHOB-
CKOM JINTEpaTyPHOU LIKOJIBI KaK PE3yJIbTaT CBOEr0 Poaa
“IOKPOBUTEIHCTBA KHIKHOCTH CO CTOPOHBI IIapCKOH
CEMBH U MpaBAIIHNX KJIaccOB TOro BpemeHu. OHaKo MpHu
Oosiee BHUMATEIBHOM PACCMOTPEHNUN CTAHOBUTCS OYEBH/I-
HO, YTO THUIIOJIOTHS U KOHKPETHOE COJIep’KaHNe TEKCTOB,
HAIlMCAHHBIX B TEUEHUE YEThIPEX NECATUIICTUI apcTBa
NBana Anexkcanpa, siCHO TIOKa3bIBAIOT CTPEMIIEHHE K BOC-
CTaHOBJICHUIO ‘KM PIILIO-ME(POTUEBCKOTO HACTIEANS, T. €.
“CrnaBAHCKUX U MOHAILIECKUX KOPHEH KHUKHOU KYyJIBTY-
pBl, — JIEHCTBUTENBHO, MOCTeIHNE ecsTuiIeTHs: Broporo
Bonrapckoro [{apcTBa OTIMYaOTCd HMEHHO JUAJIEKTUKON
MEXY 3TUM “BO3BpPaTOM K MPOLLIOMY’ U BIUSHUEM CO-
BPEMEHHON €My BU3aHTUUCKOUN KYJIbTYpHI.

KaroueBsble cioBa: mexcmonozus, Ceawennoe Iuca-
Hue, X1V eex, Bmopoe boneapckoe yapcmeo

Alberto Alberti
University of Bologna, Italy
a.alberti@unibo.it

The Philological Practice of the 14" Century Tarnovo School
and the Rescue of the Cyrillo-Methodian Legacy

The present survey analyzes the rich literary produc-
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tion during the reign of Ivan Aleksandar (1331-1371). Schol-
ars usually explain the activity of the “Tarnovo School”
as the outcome of a generic “protection of culture” on the
part of the imperial family and ruling classes of that time.
Actually, typology and content of texts copied during the
forty-year reign of Ivan Aleksandar clearly show the aim
to recover the cyrillo-methodian tradition and the legacy of
the first Bulgarian Empire, namely, the “Slavonic” and mo-
nastic roots of literary culture. As a matter of fact, the last
decades of the second Bulgarian Empire are characterized
by the dialectic between this sort of “return to the past”
and the influence of the contemporary Byzantine culture.

Key words: Textual Criticism, Holy Scriptures, 14™
Century, Second Bulgarian Empire

CuibBu Apmemo6o
Hapuorccxuii ynusepcumem Copbonna, Ppanyus
sylvie.archaimbault@paris-sorbonne.fr

B nouckax «ayxa pycckoro si3bIKa:
«Pycckasi rpammatuka u metonuka Kana Coiie
(Hapu:k, 1724)

B noknaze ynensercs o0coboe BHUMaHHE BTOPOMY TOMY
rpaMMaTHKy, T. €. «K MeToauke», TJie aBTOp CTPEMUTCS CO-
MOCTaBUTh PyCCKUE U (paHIly3CKHe Ppasbl, CTPEMACH Ta-
KUM 00pa3oM MPUOIH3UTHCS K «JTYXY PYCCKOTO SI3BIKAY.

KuaroueBsble ciioBa: nepsgvle epammamuku pyccKo2o
azvixa, XVIII eex, K. Coue

B BYXTOMHO#1 rpaMMaTHKE PYCCKOTO SI3bIKA B COMO-
CTaBIICHUM ¢ (HPaHIy3CKUM IOA Ha3BaHUeM «Grammaire et
Methode russe et francoise» (1724) JKan Coiie, mepeBoqauK
C IIEPKOBHOCIIABSHCKOTO, PYCCKOTO U MOJIBCKOT'O SI3BIKOB B
Koponesckoli OuOnroTeke, CTaBUT CBOSH ICJIBIO OMUCATh



«PYCCKHI KaHIEISIPCKUH SI3bIK», BEIOUPAET I'PaXkKIaHCKYIO
a30yKy u (UKCHPYET HOPMY «ITPUKA3HOTO S3bIKa», KOTO-
PBIH «OTIMYAETCS AIETaHTHOCTHIO U SHEPTHEH».

B noxmnaze ynensiercs oco60e BHUMaHUE BTOPOMY TOMY
IPaMMaTHKH, T. €. «MeToauke». 31ech aBTOp CTPEMUTCS
COIOCTaBUTH pycckue U ppaHily3ckue ¢ppasbl, pacnoia-
rasi nmapajjielIbHO YeThIpe TEKCTOBBIX OJIOKa JIJIsI KaXI0T0
npumepa. TakuM mpeacTaBIeHHEeM MaTepruaIa OTIEPKH-
BAEeTCsl pa3HHIAa B KOHCTPYKIMIX 000UX s3bIKOB. [lomumo
3TOTO, MPENIIOKEHUI-00Pa3IbI O3BOJISIOT YIPAKHATHCS
B [IEPEBO/IE C HHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha POTHOM M HA00OPOT,
a TaKXXe 3alIOMHHATh XapaKTEePHBIE CTPYKTYPbI PyCCKOT0
s3bika. Takum oOpazom, Coife CTpeMHUTCS TPUOTUZUTHCS
K «JyXy PYCCKOTO SI3bIKa».

Sylvie Archaimbault
Université Paris Sorbonne, France
sylvie.archaimbault@paris-sorbonne.fr

In search of the “spririt of the russian language”:
the “Russian Grammar and Methodology” by Jean Sohier
(Paris, 1724)

The focus of the talk will be on the second volume of
the Grammar, i.e. the ,,Methodology*, in which the author
is striving to oppose Russian and French phrases in order
to hereby approach the ,,spirit of the Russian language*.

Key words: first grammars of the Russian language,
18" century, J. Sohier

Mapus Kpucruna Bparone
Tasutickuii ynusepcmem, Umanus
mariacristina.bragone@unipv.it

MATEPMAABI KOHGEPEHIJ UM \9)
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IlepeBoabl ¥ pa3MbILILJIEHNUS] 0 IEPKOBHOCIABIHCKOM
u pycckoMm si3bikax B XVIII Beke: nepesoa U. B. I1ayca
«Colloquia Latino-Germanica» HU. I. Ceii6onaa

ITepeBoasr 1. B. [Tayca npenctaBnstoT 00IbIION MH-
Tepec IJIsl U3YUEHHS ero JMHIBUCTHYECKON KOHUEIINT
pycckoro nuteparypHoro sizbika Hayasna X VIII Beka. B
JOKJIaIe PAaCCMaTPUBACTCS OJUH U3 STUX IEPEBOIOB.

KaroueBsle cioBa: pycckuii iumepamypuulil A3viK,

XVIII sex, U. B. Ilayc

B nHTEHCHBHBIX B3aMMOOTHOIIEHUAX MEX Y TUETHCT-
ckuM LeHTpoM B ['asute u Poccueil, KOTOpbIE CIOXKUIINCH
B niepBoit Tpetu X VIII Beka, 3HaUUTEIBLHYIO POJIb UTPa-
JI1 HEMELIKME YUueHble, 3aHnMaBInuecs B Poccun nupak-
TUYECKOM U MUCCHOHEPCKON JesITeNbHOCThI0. Cpean HUX
BeinensieTcs Moranu Bepuep [layc (1670—1735), koTopbrit
B TEUEHHUE CBOEH IJIOAOTBOPHON XKHU3HH, CPEIU MIPOYETO,
3aHUMAJICA IMHT'BUCTUYCCKUMHU BOIIPOCAMU U IICPEBOAYC-

CKOH JeSITEIHLHOCTEIO.

ITepeBonsl [layca mpencTaBisFOT OONBIION HHTEPEC
JUTSL N3YYEHUS €ro JIMHI'BUCTUYECKOW KOHIETIIIUN PYCCKOTO
nuTepatrypHoro s3eika Hadanga X VIII Beka. 3meck ocoboe
3HaYCHHE UMEIOT NePeBO/Ibl, caesannble [laycom Bckope
nociie ero NpuobITHs B Poccrio, MOCKONBKY MO3BOISIOT
COCTaBUTH MPEACTABICHIE O €T0 YPOBHE BIIAJACHUS HOBBIM
SI3BIKOM ¥ 0 ()OPMHUPOBAHUY €0 TMHI'BUCTUYECKUX B3IJISI-
J0B. B cBs13u ¢ 9TUM B AoKIazae OyAeT paccMOTpEH mepe-
Bont counHenus «Colloquia latino-germanica» HeMEIKOTo
(unonora Moranna Ceiibonpaa, BeIoaHEeHHBIN [laycom

B 1707 romy.

Maria Christina Bragone
Universita di Pavia, Italy
mariacristina.bragone@unipv.it



Translations and reflections on Church Slavonic and Russian
language in the 18" century: the translation of J. W. Paus
«Colloquia Latino-Germanica» by J. G. Seybold

The translations by J. W. Paus are of great interest for
the exploration of his linguistic concept of the Russian lit-
erary language at the beginning of the 18" century. The talk
will focus on one of these translations.

Key words: Russian literary language, 18" century,
J.W. Paus

HNnna Bephep
Hucmumym cnassanoseoenus PAH, Poccus
inna.verner@mail.ru

LlepkoBHOCIABAHCKHUIA A3BIK B HICTOPHH YeIICKOMH
OmnobJIeiickoi TPaaMIIUKM: HOBbIE TEKCThI
¥ HOBBIE HHTEPNpeTALUU

Jloknan mocBsIIeH 1ByM paHee HEU3BECTHBIM B UCTO-
pum gemckoro o6moieiickoro nepepoma XIX B. TekcTam:
yeTBepoeBaHrenuto B epeBoje @. HoBorHoro m HoBomy
3asety B nepesoze H. I1. Anpakcuna. O6a nepeBona 06-
parmaroTcs K Tpe4ecKOMY H [IEPKOBHOCIABSTHCKOMY UCTOY-
HUKaM. SI3BIKOBBIE XapaKTEPUCTHKH TEKCTOB ITO3BOJISIOT
TOBOPHUTH 0 00Jiee MIIM MEHEE MOCIIeJ0BATEIbHON IEPKOB-
HOCTIaBSHCKOW MHTEP(EPEHITNN Ha Pa3IMIHBIX S3BIKOBBIX
YPOBHSIX, MOTHBUPOBAHHOM CTPEMIICHHEM TIEPEBOTUNKOB
aKTYyaJlu3UPOBaTh «OOIIECIaBIHCKHE) IEMEHTHI B Yelll-
CKOM JINTEpaTypPHOM s3bIKe. Vcciaemyembie mepeBoibl BIU-
CaHBbI B UICTOPHUIO PYCCKHUX U YEHICKUX CIaBIHO(DHIBCKUX
(UITONOTMYECKUX MTPOEKTOB BTOPOH MooBHHBI XX B.

KiroueBble ciioBa: 6ubdetickue nepegoovl, 4eulCcKas
Bubnus, Hoevlil 3asem, «obwecnassanckuily sa3vlk

MATEPMAABI KOHGEPEHIJ UM \9)

15



@ BocbMblE PUMCKUE KPUAAO-MEGOAMEBCKME UTEHMS

16

Bnusinue genmcKkux TeKCTOB Ha EPKOBHOCIIABSIHCKUE
oubnerickue nepeBoasl X V-XVI BB. ©MeeT B CIIaBUCTH-
K€ JIAaBHIOIO TPaJULIMI0O U3yUYEeHHs, TOTAa Kak O IPOTHBO-
MTOJIO)KHOM IIEPKOBHOCJIABIHCKOM BIMSHUN HA YEHICKUH
JTUTEPATYPHBIH SI3BIK ¥ YEHICKYI0 buOmnio, nMeBIeM Me-
CTO KaK B paHHECPETHEBEKOBBIM NEPUO, TaK U B OTHO-
CUTEJILHO HeJJaBHEM TPOIIJIOM, U3BECTHO rOpa3/io MEHEe.
OpnHako nocieaHNE UCCIEIOBAHUS TIO3BOJISIIOT HE TOIBKO
MONBITAThCS TOCTABUTH TPoOIeMy Takoro BinusHus B X1I—-
X1V B. xak mpobaeMy nMpeeMCTBEHHOCTH Ha YEIICKON TT0Y-
Be cTapociaBsHckoro Hacnemus [CtankoBcka 2015], HoO u
C YBEPEHHOCTBIO TOBOPUTH 00 mMeBIieM MecTo B XIX B.
BIIMSTHUU LIEPKOBHOCIIABSIHCKOTO SI3bIKA Ha YEIICKHe Ou-
Orneiickre TepeBo/Ibl, KOTOPhIe BOZHUKATH B TIEPHOJ YeTl-
CKOTO HAallMOHAJILHOTO BO3POXKACHHS U (DOPMUPOBAHUS
nuTeparypHoro s3bika [Bartonl 2014, Bepuep 2018]. Peus
HUJIET O KAK MUHUMYM JIBYX YEHICKHX nepeBonax Hosoro
3aBeTa, NOSBUBIIMXCS B Havajie U B caMOM KoHIe XIX B.,
HE3aBHCUMO APYT OT Jpyra. DTO HE3aCIyKEHHO 3a0bIThIH
MEPEBOJ] MHTEJIEKTYaJIa IIEPBOM BOJIHBI YEIICKOTO HAIIUO-
HaJbHOTO Bo3poxaeHus O@. HoBoTHOTO, Oy OIMKOBaHHBIN
B [Ipare B 1810—1811 r., u ABYA3BIUHBIN [IEPKOBHOCIABSIH-
cko-uemnickuii HoBerit 3aBer, m3gannsrii H. I1. Anpakcu-
HbIM B 18921897 rT. B [letepOypre.

[lepBblil TEKCT MpencTaBisieT coO0i YeTBEpOCBAHT EIIHE
(710 HenaBHero KccienoBanus M. BapTous cunTanock, 4to
ory0IrKoBaHO ObLI0 MUIIs EBaHTenue ot Matdest, oHaAKO
Tenepb TOUHO U3BECTHO, YTO YTPAuyEHBI JINIIb OCTaBIINECS
B PYKOITHCH TIEPEBOIBI ISTHUH 1 TIOCTIAHUN altOCTOIBCKUX),
MEPEBOUYMKOM KOTOPOro CTaj CBALIEHHUK U3 Miana bo-
JeciaB, OMH U3 IpecTaBuTeNeil yueHoro kpyra M. Jlo-
OpPOBCKOTO, aBTOP TIEPBOTO B OOTEMHUCTUKE KOMIIJIEKCHOTO
HCCIIeIOBaHUS YelICKol Onbnetickoit Tpanummu ¢ X111 B.
J0 1810 . 1 co3aarens OMHOTO U3 NMEPBBIX YEIICKUX T'paM-
MaTHYeCKUX pyKoBoACTB («IIpaBuia 4enickoro si3pIka
1818 r.). 3a ocHOBY dYemickoro rnepeBoga HoBOTHBIN B3sLT
Kak JJaTUHCKY0 Bynbrary, Tak u rpedeckuit Hoblit 3aBet



(Tprr4eM B TEKCTOJIIOTHUYECKOM OTHOIICHIH 002 NCTOYHUKA
OB PaBHONPABHEI, & B INHT'BUCTUYECKOM TPEIECKOMY BO
MHOTHX CIy4YasiX 0TAaBaJIOCh IPEATIOYTEHUE), & TPETHUM
€r0 UCTOYHUKOM CTaJl IIEPKOBHOCIIABSIHCKUN TEKCT, CKOpPEe
Bcero, B m3nannu EnnzaBetuHckoi bubmnuu 1751 r. Ilepe-
BoJ HOBOTHOTrO MO’KHO OXapaKTepU30BaTh KaK CUCTEMa-
THYECKYI0, METOIOIOTMYECKH OCMBICIICHHYIO U JOBOJHHO
YYTKYIO S3IKOTBOPYECKYIO MPAKTHUKY, HAIIEJICHHYIO Ha
MOJICTTUPOBAHUE BBICOKOTO «OMOIICHCKOTr0» CTUIIS, HEKO-
TOPBIC 3JIEMEHTHI KOTOPOI'O MOTJIA Obl BOWTH U B CKJIA [bI-
BaIOIIYIOCS OOIIEIUTEPATY PHYIO YEIICKYI0 HopMy [Barton
2014: 195].

Hosgrrit 3aBeT B mepeBoae AmpakcuHa cTajl €IUH-
CTBEHHBIM IMMOJHOCTHIO PEaIM30BAHHBIM ITPOEKTOM M3
MIPOTPaMMBbI OOIIECIaBIHCKOT'O IIEPKOBHOTO KHUTOM3/1a-
HHUSl, KoTopast Obliia 3anymana I1. A. ['mnbredpanaTom
TI0 cyJaro npa3maHoBaHus mamMaTa Medoaus (1885 ) u
SIBIISLIIACH TTPOJOJKEHUEM IIEPKOBHO-TIOTUTHIECKUX Me-
POTPUATHH, COCPEIOTOUYCHHBIX BOKPYT KHPHILIO-Me(O-
JIMEBCKOTO HACJIENWs TI0 CIy4aro Mpa3THOBAHUS THICS-
yenetusi Mopasckoit muccuu (1863 1.) [KpaBeukuii 2013:
240-259]. OToT nepeBo U3HAYANBHO MPETHAZHAUATICS TS
YeXO0B, IIepeceTnBITUXCs Ha Bonsiab B 1860-¢ TT. 1 mIepe-
meanunx B npapociasue. OnHako, Oy ydu U3TaHHBIM B
[Ipare, TekcT AmpakcuHa BCKOPE CTall BOCTPEOOBAHHBIM
JUTst Hy XK1 Yellickoi mpaBOCIaBHON 11€PKBH, U HbIHE UMeE-
eT opUIINaJIEHO TPU3HAHHKIH eto craryc. [locTaBneHHas
'unbTeOpanATOM 3a7a4a COIMIKEHUS CIIABSTHCKUX SI3BIKOB
gepe3 BO3BpAIICHHE K 00IeMy MUCEbMEHHOMY HACIICITUIO
ObLTa peanin3oBaHa ATIPaKCHHBIM ¢ ToMoIIbI0 Kpanuikoii
Bbubauun 1579-94 rr., craBumeil HapsiAy ¢ KATOIUYECKUM
n3nanueM bubmmm 1864 T. 9encKiM HCTOYHUKOM TTEPEBOJI-
YUKa, © COBPEMEHHOT'0 ATIPaKCHHY [IEPKOBHOCIIABSTHCKOTO
TEKCTa, HAIIEYaTaHHOTO B U3JIAHUU TTapaJIIeIbHO C HOBBIM
YEIICKUM TEPEBOIOM, KOTOPHIA caM ATIpaKkCHH Ha3Ball
«pycckum». « Pycckunii» denickuii mepeBosI MpeicTaBIsieT
co00¥ TIocIeI0BaTEIbHY0, IeJICHATIPABICHHY O IIEPKOB-
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HOCIIaBSHCKYIO MHTEP(PEPEHIINIO Ha PA3JIMYHBIX SI3bIKO-
BBIX YPOBHSIX, Pe3yJIbTaThl KOTOPOH MPHU3BAHBI BEPHYTH B
YEIICKHIA JINTEPATYPHBIHN S3bIK €T0 H3HAYATBHYIO OJIH30CTh
K HEPKOBHOCIAaBAHCKOMY 1 HATJIAAHO 3TY O6H_[HOCTB «BH-
3yaJli30BaThy C MOMOIIBIO MApaICILHOTO TPEICTABICHUS
craBsHCKUX TeKcToB [Bepuep 2018].

Oco0eHHOCTH S3bIKa «PYCCKOTO» TepeBosia AmpakcuHa
OKa3bIBAIOTCS COOTHOCUMBI C TUHTBUCTHYECKUMH HWHHO-
BanusiMu HOBOTHOTO, MHCITUPHUPOBAHHBIMU 1IEPKOBHOC-
JABSTHCKUM SI3IKOM, M BKJTIOUAIOT B CE0sI CIIOBOOOpa30Ba-
TENbHBIE, JJICKCHUECKHE, TpaMMaTHIecKue GopMbl (cpeau
KOTOPBIX 0c000€ MECTO 3aHMMAIOT MPUYACTHUSI, a CPEAU
HUX — aTpUOyTUBHBIE TPUYACTHS MPOIIEIIIETO BPEMEHH,
B UEIICKOW IMHTBUCTHUKE OOBITHO TPAKTYEMbIC KaK Pe3yJib-
TaT BIUSIHUS PyCCKOTO sI3bIKa). Y 000MX MEPEBOAYHKOB
COTKPBITBIMW» IJI HEPKOBHOCIABAHCKOI'O BIIMAHWUA BbI-
CTYIAIOT, IOMUMO JICKCUKH, «CMEXKHBIC» IPaMMaTHYCCKUE
(hopmBl, nMeromue odIIee TPOUCXOKACHNE, HO pas3jinya-
IOMIMECS Ha CHHXPOHHOM YPOBHE 00EMOM peain3yeMbIX
B HUX I'PaMMaTHUYECKUX KATErOpUI H/UIIN CTATYCOM B CH-
CTEMe JINTEPATYPHOTO SA3bIKA.

B 06oux crnyyasx mepKOBHOCIABSIHCKUN BBICTYIIAET
MMOCPETHUKOM T'PEUECKOT0 ¥ 3aJaeT ITATOHHYIO MOJIETh
FPEKO-CIABIHCKOTO COOTBETCTBHS. DTO HE UCKITIOUACT U
NPSIMOTO OOpAaIlleHHS K TPEUECKOMY SI3BIKY U TEKCTY (B
MEHBIIIeH CTeneHn y ApakciHa, 0ojee mociae10BaTeb-
Ho y HoBoTHOTr0). B 3TOM OTHOIICHHH 00a mepeBoia moJi-
HOCTBIO OIPaB/bIBAIOT HEOJHOKPATHO JCKJIAPUPOBAHHYIO
B MIPCAUCIIOBUAX K YCIICKUM KaTOJIMYECKUM OMOIEHCKUM
n3gaanusaM XI1X B. TMHTBUCTHYECKYHO HEOOXOAMMOCTH I'pe-
YECKOT0 JJIs [eJiei OMOeiickoro nepesoa.

OO6parenne IepeBOTINKOB KaK K UYEIICKOH OMOIeicKOi
TPaJMIINK B €€ Pa3BUTUH, TAK U K TPAJUIIMH [IEPKOBHOC-
JaBSHCKOW peanin3yeT B cebe KaK «PEeTPOCIEKTUBHYIO»
JIMHITBUCTUYCCKYIO UICOJIOTHUTIO (HOHBITKy BO3Bpalll€HUA K
UJeany eJMHOTO CIABIHCKOTO JTUTYPrHYECKOrO A3bIKa U K
o01IeMy AJIs CIaBSIH KUPUIIO-Me(OIUEBCKOMY HACIIEIHUIO,
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B OOJBINEH CTETIEHU MPOSIBIAIONTYIOCST Y ATIpaKCHHA), TaK
U «IIEPCTIEKTUBHBIE» OIBITHI MPEIJI0KEHUS BApUAHTA CKJIa-
JBIBAIOIIETOCS IUTEPATYPHOT'O YEHICKOTO s3bIKa (B Kaue-
ctBe KOTOporo HOBOTHBIN BUJIUT BBICOKUM T. H. «CBAIIIECH-
HO-TIMCEMEHHBI («svatopisemsky») Onbdneiickuii cTuIIb,
HEKOTOPBIC 3JICMEHTBI KOTOPOT0 00513aHbI CBOUM CTaTyCOM
IIEPKOBHOCIABSIHCKOM JIGKCUKE U TPAMMAaTHKE; HECKOIb-
KO OoJiee HEUTpaJIbHBIM, OTHAKO TAK)Ke KOHCEPBATHBHO
OPUCHTUPOBAHHBIM SIBIISICTCS U «CIABSIHU3UPOBAHHBIIN
YENICKUH A3BIK ATIPAaKCHHA).

ITepeBoasr HoBoTHOTO M ATipakchHa OOBEIUHSET KakK
CXOXKee MPEICTaBICHNUE O TOM, KAKOB JIOJKCH OBIThH THII
YeIICKOTO JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA, TAK U KOHKPETHAS JIMHT -
BHCTHYECKas METOIOJIOTHS TiepeBoa. He Oymyun cBs3aH-
HBIMU OTHOIIEHUSIMU TEKCTOBOU MPEEMCTBEHHOCTH, 3TH
MEepEBObLI, TEM HE MEHEE, TOCPEICTBOM BO MHOTOM CO-
BITaTAFOIIETO HA0Opa MapKUPOBAHHBIX (POPM BOILIOMIATOT
B ceOe 00IIYI0 WIS PECTaBpallMH B YCIICKOM JIUTEpa-
TYPHOM SI3BIKE «OOIIeCcTaBIHCKON» Tpanunuu. CoBpeMeH-
HBII IIEPEBOIYNKAM LIEPKOBHOCIIABSIHCKUM SI3bIK ITPU 3TOM
BBICTYIAeT B (PYHKIIMU WHIMKATOPA, CBOETO POJIa «JIaK-
MYCOBO# OyMaruy, Mo3BOJISIOIICH BbISIBUTh U3HAYATIBHO
3aJI0’KEHHBIE B YEHICKOM SI3bIKE MOTEHI[HAJIbHBIE 00IIec-
JIABSIHCKHE WHBApPUAHTHL.
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«I'pammaTuka ppannysckas u pycckas» 1730 rona:
pe3yJbTaThl KOMIJIEKCHOTO aHAJIH3a

B noknane npeacTaBiieHbl pe3yIbTaThl I€CATUIETHETO
uccienoBanus nepBoro B Poccuu neyaTHoro yueOHUKa
PYCCKOTO sI3bIKa A5l HHOCTpaHLeB «I'pammarnka dpan-
nysckas u Pycckasi». JlokaszbiBaeTcs, 4TO 3Ta rpaMMaTh-
Ka — HE LIKOJbHBIN YUeOHHK, a MPAaKTUYECKHI KypcC pas-
TOBOPHOT'O PYCCKOTO SI3bIKA JIJI1 MHOCTPAaHHBIX KynIoB. Ee
aBTOPOM ObLJI HEMELIKO-PYCCKUH OMJIMHIB, HAUMHABIIHUH
n3ydaTh GPaHIy3CKUH A3bIK, NPEANON0KUTEIbHO Horanun
Kacnap TayOept. B rpammaTuke npencrasiieH odpasery
PasroBOPHOIO PYCCKOI'O sI3bIKa METEPOYyPrcKUX HEMIIEB.

KuroueBble cioBa: pycckuil A3blK KaK UHOCMPAH-
Hol, yueonux, «I pammamurxa @panyysckas u Pycckasay,
U K. Taybepm

«I'pammaruka @pannysckas u Pycckas» (nanee —
I'®P), mepBrIii yaeOHUK PYCCKOTO S3bIKA IS HHOCTPaH-
neB, m3aanubiid B Poccun [Grammaire Francoise et Russe
1730], 10 cux mop OCTaeTCs MaJIOU3yYEeHHBIM TPOU3BE/IC-
HueM. OtnenbHble actieKTel [ ®P paccMmarpuBanuch B pa-
00Tax pOCCUICKUX U 3apyOeKHBIX yUeHbIX [ Bommepckuii
1969; Venenckuii 1992; Durovié 1992; Durovi¢ 1995 u np.],
OJTHAKO HE OBLITH yIOBICTBOPUTEIBHO PEIICHEI BOMTPOCKHI
OTIpe/IeIICHNUs ¢ THIIA, IIeJIN 1 aJipecara, a TAaK)Ke ee aTpu-
Oyuuu. TpeboBasics aHAIU3 SI3bIKA HE TOJIBKO PYCCKOM, HO
1 (HpaHIy3CKON 4aCTH TPaMMAaTHKH.

Lenbto viccnenoBaHus SBHIIOCH KOMIUIEKCHOE N3Y4YEeHUE
I'®P B uctopuko-nenaroruyeckom, JUHTBUCTUUECKOM U
OMOJIMOJIOTMYECKOM acleKTax. MeToabl HCCIICIOBAHUS:
JIMHTBOJIMIAKTHYECKHI aHATTN3 TEKCTa IPAMMATHKH, aHa-
JIU3 €BPOIEHUCKUX Negarornyeckux uaen nepuoga X VII —
Hayasia X VIII Beka, cpapuenue I'OP ¢ aHaIOrHYHBIMU 110
TUIY Y4eOHBIMU KHUTAMH, aHaJIN3 A3bIKa TPAMMAaTHKH
(pycckoro u (ppaHIy3CKOro), KOMILICKCHBIN aHAIU3 MPH-
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YUH SI3bIKOBBIX OIIMOOK aBTOpPa B PYCCKON M (hpaHITy3CKOK
YaCTAX TEKCTa, aHAJIN3 AKaJEMUYECKON JIMHIBUCTUUECKON
tpaaunuu 1720—1730-x rT. u T. A. OCHOBHBIE PE3YIBTATHI
HCCJICTIOBAHUS TIPEIICTABJICHBI HUKE.

Hccnenoanue I'OP nokasaio, 4To 3Ta rpaMMaTHKa,
rnmocTpoeHHasi B hopme PppaHIy3CKO-pyCCKOT0 pa3roBop-
HHUKA, OTIINYACTCS OT MKOJIBHBIX TPAMMATHUK, KOTOPBIC
CTPOMJTUCH TI0O 00pa3Ily JATHHCKOW TpaMMaTHKU DU
[Honata. OHa HacneayeT TPaaAuluK JBYSI3bIYHBIX CBPOICH-
CKHUX npakThudeckux rpammaruk X VII B., npeaHa3HaueH-
HBIX J1JISl HHTEHCUBHOT'O U3yUY€HHS] HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
OcHoBHBIM ucTOUHUKOM ['DP mocnyskuina utanbsHCKas
rpammaruka Jlx. Beneponu nis dpaniysos «Le Maitre
italien». O6 3TOM CBUIETEIBCTBYIOT CXOJICTBO CTPYKTY-
PBI 9THX YYEOHHKOB M CIIOCOOOB BBEJIEHUS TpaMMaTHYe-
ckuXx (hOpM, COBIAJICHUE TEMATHYECKH CBSI3aHHBIX CJIOB U
uXx nocyienosarenbHOCTU. ABTOp I'DP MOTr nosib30BaThes
KaKUM-1u00 13 u3gaHui rpammatuku Jx. Beneponu c
HEMELIKUM TIEPEBOJIOM, KOTOPHIE BRIXOAMIN B [ epmanmy,
HaumHas ¢ 90-x rogoB X VII B.

I'®P npencrasnsier coboii yueOHUK Pa3roBOPHOTO pyc-
CKOTO s13bIKa, B KOTOPOM (DYHKIIMOHAJIBHBIC aCIICKTHI Ipe-
BAJTMPYIOT HAJl CHCTEMHBIMH. JTO OOYCIIOBIMBACT €€ SIPKO
BBIPAYKEHHYIO MPAKTUUYECKYIO0 HAIPABICHHOCTh U MO3BO-
JSIET XapaKTepU30BaTh €€ KaK MPOTOKOMMYHUKATUBHBIN
yueOHuK. AnpecatoM ['®OP ABASIOTCS HE YICHUKH THM-
Ha3UH, @ THOCTPAHHBIE KYIIIIbI, 3HAIONINE (PPAHITY3CKUAN
SI3BIK, IPOKUBaloue B Poccuu nim HaMepeBaromuecs
npuexath B Poccuto. JlokazaTrenbCTBOM 3TOI0 SIBIASIOTCA
cioBa u (passl, HEOOXOAMMBIE JIJIsI BEJICHUS TOPTOBIH, a
Takxke ppaniysckoe Ha3Banue ['OP.

['®P o popme u coltepkaHUIO UMEET MaJio OOIIETo C
u3nanHbiMU 10 1730 roga rpaMmMaTUKaMu PyCCKOTO sI3bIKa
U IEPKOBHOCIABSHCKOI'O SI3bIKOB, & TAKKE C MaTepuagaMu
akajgemuueckux rpammaructos U. B. ITayca, M. IlIBaHBuU-
ua u B. E. AnonypoBa. Ee aBTop caMOCTOATENBHO cO3/1a-
BaJ PyCCKYIO TPaMMAaTHKY, HallpUuMep, CBOJUI BCE HUMEHA



CYIIECTBUTENBHBIE TOIBKO K IBYM CKJIIOHEHUSM. DTO JaeT
OCHOBaHHE yTBEpKaaTh, 4T0 I'®P He Bxonut B coctaB A’
(rpaMMaTHK aKaJeMHU4eCKOil TMMHA31H) U HAXOJUTCS BHE
aKaJIEeMUYE€CKOM JIMHTBUCTUYECKON TpagulInu.

HUccnenoBanne si3b1ka pycckoit u ppaHITy3cKoil yacTeit
['OP BBIsIBUIIO 0OIBIIOE KOINYECTBO S3BIKOBBIX OLTHOOK U
MoKa3aJo, 4To ee aBTop:

— BJIaJIeJI PA3TOBOPHBIM PYCCKHMM SI3bIKOM, HO OBbLI I1JIO-
X0 00y4eH pycckoil (HepKOBHOCHIABSHCKON) opdorpadumu,
0 YeM CBHUJICTEIBCTBYET MHOXKECTBO opdorpaduueckux
OIMMOOK B PYCCKOW YaCTH TEKCTA;

— JIOITycKall BO (hpaHITy3CKOH 4acTH TekcTa opdorpadu-
YecKHe, IEKCUYECKUe U rPaMMaTHIYeCKHE OIMOKH, XapaK-
TEpHbIE U151 HAYAJIbHON CTAaINN U3YUCHHS (PPaHIy3CKOTO
SI3BIKA;

— elIe He OCBOMJI I'PaMMaTHUKy KaKOT0-THu0O0 sI3bIKa U
B CHJIY 9TOTO IIJIOXO BJIaJIe] TPaMMaTHYECKON TEPMUHO-
JIOTHEH.

ABtopom ['®P He OblI, KaK 3TO MPUHATO CYUTATh, aKa-
nemuaeckuit mepeBonunk U. C. lNopaumkwit. Mccnemona-
HHE PYCCKUX U (paHLy3cKuX aBTorpados ['opaunkoro
[10Ka3aJi0, 4YTO B HUX UMEIOT MECTO OT/AEIbHbIE OMHUCKH, HO
[IPU 3TOM HUKOIA HE BCTPEUAIOTCS OIIMOKHU, XapaKTePHBIE
1utst aBropa I'@P. ABTopom ['OP Obi uenoBek, HelaBHO Ha-
YaBUIMI U3y4aTh PPaHIly3CKUH A3bIK, TPEAIOT0KUTEIHHO
YUYCHHK aKaJIeMUIECKON THMHA3UH.

KoMmmnekcHbli aHalIu3 NPUYKH SI3BIKOBBIX OMIMOOK T0-
Ka3aj, uTo aBTopoMm ['OP ObL1 HEMell, XOPOIIIO 3HABIIHI
PasrOBOPHBIN PYyCCKHM SI3BIK (HEMELIKO-PYCCKUN OUITHHTB).
Bnusaue HeMenKoro s3bIKa NPOSIBISETCS U B PyCCKOM, U
BO (paHIry3ckoi yactsax Texcta ['DP.

Hcropus coznanus I'OP cBsizaHa ¢ ucTOopuei co3gaHust
(paHIy3CKOI rpaMMaTUKH JIsI aKaJeMUYeCKON TMMHa-
3un. OpaHiry3ckas rpaMMaTHKa, COCTABICHHAS yUUTENEM
(dpanmysckoro s3eika 11.-A. Jlekombaem u B 1729 1. epe-
BeJeHHas Ha pycckuid s3b1k U. C. I'opanLKuM, roTOBHIIACH
K U3JJaHUIO, HO TaK U He Oblia HarmeyaTtaHa. Bmecto Hee B
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aKaJieMu4eckoil Tunorpaduu noa Ha3BanueMm «I'pamma-
tuka Opaniysckas u Pycckasn Obliia m31aHa rpaMMaTHKa
PYCCKOTO si3bIKa 1l ppaHIry30B.

Crpemnenue pykoBonutens Axkanemuu Hayk U. 1. Ily-
Maxepa BbigaTh [ OP 3a ¢ppaHIly3cKyro TpaMMaTHKY TO-
3BOJISICT MPENTIOIOKUTE, YTO MPH €€ U3JaHUN ObLITN Oy~
IIeHBI (PMHAHCOBbIE HApYIIEHUSI, BRIHYIMBIIINE CKPBIBATh
(hakT ee co3ganus u n3ganus. CoXpaHUTh B TallHE CO3/a-
HUE U uzganue 'GP Mor TOJIbKO YENOBEK, KOTOPBIN MOJIb-
30BaJjics UCKItOUUTENbHBIM JoBepueM M. 1. lllymaxepa,
CKOpEE BCEro, €ro pOICTBEHHUK.

[lony4ennsle nannsie 00 aBTope '®P (Hemenko-pyc-
CKHIl OUJIMHTB, YYeHUK THMHA31H, YeJIOBEK U3 OJIU3KOTr0o
okpyxenns W. /1. lllymaxepa), mO3BOJISIOT TIPEITTOTOKHUTS,
yT10 aBTOopoM ['®P b1 Morann Kacnap TayGept, ponus-
mmmiicst B Cankt-IlerepOypre B HEMELKOI ceMbe U BBIPOC-
A B HHTEPHAITMOHAIBHON cpene. OH BiIagen pa3roBop-
HBIM PYCCKHM SI3BIKOM, BO BPEMsI CO3/IaHMS I'PAMMaTUKHU
OBLT YUCHHKOM METePOyPrcKoit akajeMUYeCcKOi THMHA3UH,
n3ydan GpaHIy3cKui si3pIK B Kiacce L.-A. JlekomOms u
o611 poncTBeHHUKOM . 1. llymaxepa.

OnuH 13 BaKHBIX BBIBOJIOB HCCIIEIOBAHUS COCTOUT B
canenytoieM: B '®P, eciiv He cuuTaTh CIUCKA IEPKOBHOC-
JIaBSHCKUX CJIOB C COKPALICHUSIMU, TIPEICTABIIECH Pa3roBOp-
HBII PYCCKUH SI3bIK MeTepOyprcKUX HEMIIEB, HIIM TOYHEE,
Ppa3roBOPHBIN pyCCKU S3bIK MHTEPHAIIMOHATIBHON KyTIe-
YEeCKO-Pa3HOUMHHOM cpeapl. OH mpeacTaBiIsieT co0oi me-
TepOyprckoe mpocTopedre, BKIIOYAIOIIee JIEMEHTHI AHa-
JIEKTOB M MHOCTPAHHBIE 3aMMCTBOBAHUS U OCIIO)KHEHHOE
BJIUSIHUEM HEMELKOTI'O SI3bIKA.

Jluteparypa

Bomnepckuit 1969 — Bomniepckuii B. I1. HensBectnas
rpamMmmatuka pycckoro si3sika U. C. Topaumkoro 1730 r. //
Bompocsr a3siko3nanus. 1969. Ne 3. C. 125-131.

Yenenckuii 1992 — Yenenckuii b. A. JlomoMoHOCOBCKHE
rpaMMaTHKHU PYCCKOTO sI3bIKa (MTOTH M MEPCIEKTHUBHL) //
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Slavica Suecana. Series B—Studies. 1992. Vol. 1. P. 63-169.
Grammaire Francoise et Russe 1730 — Grammaire

Francoise et Russe en Langue moderne accompagnée d’un

petit Dictionnaire pour la Facilité du Commerce. [')pamMmma-

tuka Opaniysckas u Pyckas HIHBIIHSATO s3bIKa cO00IIe-

Ha Cb MaJIbIMb JIeEMKOHOMB pajiu YZI0OHOCTH COOOIIECTBA. _

CIIo., 1730. 64 c.

Durovié¢ 1992 — Durovi¢ L. I'pammaTnka AkageMute- 25
ckoit rumHasuu // Slavica Suecana. Series B—Studies. 1992. —
Vol. 1. P. 171-211.

Durovi¢ 1995 — Durovié L. Sources of Gorlickij’s Gram-
maire francoise et russe // Acta Universitatis Stockholmien-
sis. Vol. 24. Slavic Studies. C. 51-61.

Sergey Vlasov
Saint Petersburg University, Russia
vir3@pochta.ru

Leonid Moskovkin
Saint Petersburg University, Russia
moskovkin.leonid@yandex.ru

“Grammaire Francoise et Russe” (1730):
results of complex analysis

The article presents the results of a ten-year study of
“Grammaire Francoise et Russe”, the first Russian lan-
guage textbook for foreigners printed in Russia. It is proved
that this grammar is not a school textbook, but a practical
course in spoken Russian for foreign merchants. Its au-
thor was a German-Russian bilingual, who began to study
French, presumably Johann Caspar Taubert. A sample of
the spoken Russian language of St. Petersburg Germans is
presented in this grammar.

Key words: Russian as a foreign language, textbook,
“Grammaire Francoise et Russe”, I. C. Taubert
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Adnexcanapa Bpanem
Yuusepsumem y beoepaoy, Cpouja
aleksandra.vranes@gmail.com

Jbusbana Mapkosuh
Yuueepsumem y beoepaoy, Cpouja
ljiljana markovic@gmail.com

Pycka u cpncka ¢unosoruja y budanorenn
»JE3UK H KIbHKEBHOCTH

O0jaBspuBak-EM Ha PYCKOM je3uky bubmmoreke ,,Je3nk
U KEbMDKEBHOCT®, KOja Ce€ CacTOjH O] YeTHpH Koa: ,,Cpricka
KIIKEBHOCT®, ,,CTyIHj€ O je3UKY U KIIKEBHOCTH, ,,Py-
cka emurpanuja y beorpany‘ u ,,budnmorekapcrso, ap-
XUBUCTUKA U My3eoJioruja” oMoryheHo je mpecTaB/bame
CpIICKE YCMEHE M CPEH-OBEKOBHE KIHHIKEBHOCTHU H CPIICKE
U pyCKe HayKe O KEbHI)KEBHOCTH M KYJITYpPHUM Be3ama. bu-
0JIMOTeKA ,,Je3UK U KEbMIKEBHOCT j& HA CajMOBHMA KEHHTa
y MockBu nobunma npusHama: YIpyKema n3naBada u K-
skapa Pycwuje, LlerTpamHor nupektopara cajmMoBa Pycuje
u Jloma ,,Comxemuuun‘. Ha Cajmy xkmura y beorpany
noJiesbeHa joj je Harpama 3a m3maBagkul momyxBatT TOUHE.

Kibyune peun: jezux, krmuocegrocm, Kyaimypd, py-
CKO-CPNCKe KIbUdICesHe 6e3e

bubnuoTeka cBenoYn 0 NpoXXUMambUMa PYCKOT U
CPIICKOT je3MKa M KEbMKEBHOCTH, CPIICKE U PYCKe 00pa3oB-
He, KyITypHE U Hay4He 3ajennune. Ynanou Hayunor ca-
BeTa U Ypehusaukor on00pa, Kao U peLEeH3eHTH, Hay YHUIIH
Cy CBETCKOT TJlaca, Mel)y \buMa ¢y U 4JIaHOBH U Pycke n
Cprcke akanemuje Hayka. AyTopu u npupehuBaun Kmura
cy npogecopu Punonomkor dakynrera y beorpany, ok
Cy NMPEBOIMONM KIbUTA HA PYCKH je3UK YTJIeIHU HACTaB-



HUIW, HAYYHUIN U MaTEPHU TOBOPHUIU PYCKOT je3UKa, a
cekperap penaxije Bykocasa bama Msetuh. bubnmoreka
1o cana o0yxsata 20 KiHra, Nounmwyh cTapocioBeHCKUM
U PYCKHM U CPIICKUM KEbHIKEBHUM JE3UKOM KPO3 UCTOPH]Y,
HapOIHOM M CPEIOBEKOBHOM KHbMIKEBHOIINY, U CTHOXKYhH
JI0 BeKa y KoMe )KUBUMO. bubnnoreka ce o0jaBibyje 1Mo
MMOKPOBUTEJLCTBOM Ipecenrka Penyonuke Cpouje, a
y3 noapmky MuHUCTapcTBa KyAType U HHQOpMUCaka
1 MuHucTapcTBa coJbHUX nocnoBa. Kmwure: Pycku je-
3UK Y UCTPAACUBATLUMA CPRCKUX cllagucma (TIPUP. aKa.
IIpenpar Ilumnep u npod. np Kcenunja Konuapesuh); Py-
CKU no2iiedu Ha CPNCKU je3UK, KIbUNCEGHOCTN U KVAMYPY
(mpup. npod. ap Jparana Mpmesuh Panosuh u npod. ap
bomko CyBajunh); Padosu us nayke o jezuxy Kameope 3a
cpneku jesux Qunonrowroe paxynmema (mpup. npod. ap
Besbko bpoopuh u npod. np Pajua Iparuhesuh); /lyme-
8UMA CPNCKO2 je3uka, Krvudicesnocmu u kyamype — Tom 1
(mpup. ap XKusojun Cranojunh, npod. np Aparana Mp-
mreBunh Pagosuh, npod. ap Jenuna Jokanosnh Muxajnos
u ipod. a1p Anexcargap Mwunanosuh); Cmapociogencku
Jjesux u Pycku krouscesnu jesuxk Mapuje Pemmwose; Cpncka
JiceHcKa KiuoicesHocm (0o 1915. eooune (npup. npod. ap
busana JlojunnoBuh); Kruocesna Pycuja. Iloeneo uz Cp-
ouje (aytop npod. ap Anekcangap Ilerpos); u Cpncka
mucao o pyckoj kisudicegnocmu, (mpup. npod. np Tama [lo-
moBuh), TPEACTaBIbajy BaXKHE JOIMPUHOCE PyCKE HAYUHE
MHCJIH CPOMCTHIIM, U CPIICKE HAYUHE MUCIIH PYCHUCTHIIH.
Kwure: Cpncka napoona noesuja (npup. npod. np bonrko
Cysajuuh) Cpncka napoona nposa (npup. nmpod. np Cae-
xana Camapuuja); u Xpecmomamuja cpncke cpeor08eKos-
He Kkmudiceenocmu (mpup. npod. ap Tomucnas JoBanosuh),
0XKHBJbABA]y MOSTHKY TPAJUIIH]jE U TYXOBHOCT CPIICKOT Ha-
pona. Hapounty naxmwy npuByhuhe y oBoj enuiuju Keure
,»0 Pa3IMYUTHM acnekTuMa pyckor beorpana, y nepuony
n3mely nBa ceetcka para bobdana hypuha, Pycka knacuka
v cauxama Vprne AHTaHacujeBUh U ITpBa IIYNTABaka U
oOjaBsbuBama pykonuca Cepreja CmupHoBa (Ycnomene)
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u Jesreauja AmmnakoBa (/pame. Ilpunosemxe) Kopaenmuje
WNuun. Y xomy bubianorekapcTBo, apXUBHCTHKA H MY3€0-
noruja o0jaBibeHe ¢y Cpncka bubnuoepaguja y nepuoouyu
u bubnuoepaghuja ayropa Anekcanape Bpaner u Kmuea o
KmU3U, KOjy ¢y pupenuin Anekcanapa Bpanem u Jbuba-
Ha MapkoBuh, koja 00yxBara KyJITypOJIOIIKE, COLUOJIONIKE
U KEbHIKEBHE MTPHUIIOTE O KIM3H K0 JYXOBHOM, HAYYHOM H
ecteTckoM (heHOMeHY. DMITONOMIKY (PaKyITeT HarjIamaBa
3Hauaj mpeBoaMiIana: akagemuka Ceetinane Tonctoj, mpod.
np Wsana Yapore, Bana [Ipujme, Aunpeja u Mapuje Ta-
pacjeB, Jenene Caranosu4, pune ['yukoBe, Anekcanape
Marpycose, Jesrenuje [latapakune, Onre Capajkune, Bja-
yecinaBa Yapckor, CBerocnase L[BeTkoBe, Ane Ceprejese,
ITonmmue Koposskose, Jlapje Bamraenko, Mapure [1aymmih,
Muxutu Cynpynuyky, Mapune Ilerkosuh, Jenene u HBa-
He Henuh, unje cy 3Hame, BUCOKa TPOPECUOHAIHOCT U
OJTOBOPHOCT IIpEMa MOBEPEHOM UM 3aJ1aTKy, U HaJacBe
Jby0aB mpema CprcKoM Haciel)y 1 Haylli 0)KMBEJIH CPIICKY
ped pyCKOM YHTaOILY.

Aleksandra Vranes
University of Belgrade, Serbia
aleksandra.vranes@gmail.com

Ljiljana Markovic, PhD
University of Belgrade, Serbia
ljiljana.markovic@gmail.com

Russian and Serbian Philology
in Edition Language and Literature

Publishing on Russian language in Edition Language
and Literature, which consists of four circles: Serbian
Literature, Studies on Language and Literature, Russian
Emigration in Belgrade and Library Science, Archivistics
and Museology, enabled the presentation of Serbian and



Russian oral and medieval literature and Serbian and Rus-
sian science about literature and cultural connections. At
the book fair in Moscow it is awarded by: Association of
Publishers and Bookstores of Russia, Central Directorate
of Russian Trade Fair and Solzhenitsyn House. At the Book
Fair in Belgrade it won the Publishers Award for the year
2015.

Key words: language, literature, culture, Russian-Ser-
bian literary connections

Jparana I'pouh
Hnemumym 3a krnuscesnocm u ymemuocm, Cpouja
drherald@gmail.com

KyaTypHO-HCTOPHjCKH KOHTEKCT CPIICKe peleniuje
npesoga Cumeona Togpopckor «YTHpH KHUTH
o UCTUHHOMDB XpucTiaHcTBEY (Xane 1735)

JoxJaa mocBAILIEH aHAJIN3Y KYJIbTYPHO-UCTOPUIECKOTO
KOHTEKCTa peleninu «pycckoroy» nepesoga Cumeona To-
nopckoro «Hersipex KHUI 00 HCTUHHOM XPUCTHAHCTBE»
W. Apuara (I'anne, 1735) B Cepbun, koTOpast B TO BpeMst
BXOJIMJIA B COCTaB ABCTPHUIICKOM UMIICPUH.

KiroueBble ¢I0Ba: pycckuti U YyepKo8HOCIABAHCKUL
A3BIKU Y NPABOCIABHBIX CABAH, «npocmouy Azvik, XVIII
sek, Cumeon Todopckuii

JenHa ox BaXHHUX MOCJIEAMIIa MOJHUTHYKUX,
PENUTHjCKUX, EKOHOMCKUX M KYJITYPHHX NMPHIUKA Y
KojuMma cy ce Hanutn CpOu HaceJbeHU Ha TEPUTOPHJU
Xa630ypiike moHapxuje rmocie Benuke ceode (1690) 6una
je ynorpeda pycKocIoBeHCKOT je3uka. CpOu cy HalyCTHUIN
JOTaAallkby YIOTpeOy CPIICKOCIOBEHCKOT je3HKa U Kao
3BaHUYHHM jE€3WK IPKBE YCBOJUIIU PYCKOCIOBEHCKH, KOJH j&
010 y ynoTpeOu TOKOM HEKOJIUKO AeleHuja 18. Beka.
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3aHUMJBUB IIPUMED Y KOjE€M Ce OTJIe[Ia MIPETIINTAE
HNOJIUTUYKUX, PEIUTUJCKUX U KYJITYPHHX OKOJHOCTH
Koje cy yruuaiue na Cpou nocie Bennke ceobe HamycTe
yHnoTpe0y CPIICKOCIOBEHCKOT je3MKa U Ka0 3BaHUYHHU JE3UK
LIPKBE YCBOj€ PYCKOCIIOBEHCKH, IIPECTaBIba pPeLeniuja
jennor npesona Cumeona Tomopckor. IlpeBon nena
J. Apaara (J. Arndt ,,Vier Biicher vom wahren Christent-
hum®, Magdeburg 1610) «YTupu KHUTH ) UCTUHHOMB
Xpuctiancteby (Xane 1735) 6uo je BeoMa pacrnpocTpameH
mehy Cpbuma y Xa630ypIikoj MOHApXHUjH.

Peneninja y ce pa3pujaiia TMPEKTHO y OJHOCHMA
Tomopckor ca upkBeHuM nuunuma u3 KapioBauke
MUTPOIIOJIHU]jE, aJli U Y OJTHOCHUMa Ca CPIICKUM CTYJCHTUMA
KOjH Cy cTyaupainu y Xajey min Ha KujeBckoj akaIeMHUjH.
Y TOM KOHTEKCTY Ba)HO je uctahu aBe dnmeHUIE.
[Ipu npeBony Tonopcku HHje KOPUCTHO ,,CTAHIAPIHU
I[PKBEHOCJIOBEHCKH, CBOjCTBEH OHOBPEMEHUM KaHOHCKUM
PENIUTHO3HUM TeKcToBUMA y Pycuju, HEro je Texuo
,»[IPOCTOM * HAPOJTHOM jE3UKY, Y CKJIaJly Ca MUjETUCTHUKUM
naejama n3 Xanea. OTyna TEKCT KOjH je OO perumupaH
y CpOuju HuUje crnagao y KAaHOH PEITUTHO3HUX PYCKUX
TekctoBa. 1743. ronune Csetu CuHop je y Pycuju
3abpanno npesox Tomopckor.

Dragana Grbich
Institute for literature and arts, Serbia
drherald@gmail.com

The ,,Four Books on True Christianity* by J. Arndt
(Halle, 1735): the Serbian reception of the translation
in historico-cultural context

The talk is devoted to the analysis of the historico-cul-
tural context of the reception of the ,,Russian“ translation of
the ,,Four Books on True Christianity by J. Arndt (Halle,
1735) in Serbia, which, at that time, was part of the Aus-
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tro-Hungarian Empire.
Key words: Russian and Church Slavonic amongst the
orthodox Slavs, 18" century, Simeon Todorsky

Jaxopaxo A3uddep
Yuusepcumem Youne, Hmanus 31
giorgio.ziffer@uniud.it -

Yem mbI 00s13aHb1 UepHopusny Xpaopy?

CHayana aBTOp 3a/1a8TCst BOIIPOCOM: Yero ObI MbI HE
3Hanm o Korcrantune-Kupuiane (m Medonun), eciu Ob1
UepHopusen XpaOp He Hammcall CBOero npousseneHus «O
IMUChMEHEX) UJIHU JKe eCJIu Obl OHO 110 Hac He aornuio? U o
TOM, 4ero ObI MBI HE 3HAJIM O CTAPOCIIABSHCKOM SI3BIKE, HE
3Has ATOT0 BAXKHEHUIIIEr0 KUPHIIJIO-ME(POIUEBCKOTO UCTOU-
HHKa?

OpmHako MOYKHO TIOCTaBUTh | IPyTHE BOMPOCHL. Uemy
Hac yuuT Ooratas pyKONHCHAs TPAJIUIUSL ITOTO TEKCTa,
HACYMTHIBAOMIAs 00Jiee CTa PYKOMKUCEH M CTApOIICUaTHBIX
m3paauit? UYTo HaM MMOKA3bIBAET UCTOPUS U3YICHHUS dTOTO
TEKCTa 3a J[Ba TIOCIEHUX CTOICTHS?

OTBeTHI HA JAaHHBIC BOIIPOCHI HAM I1O3BOJIAT, HABCPHOEC,
KaK MOYXHO TOYHEC OIPCIACIINTL 3HAYCHUEC ITPOU3BCIACHUSA
UepHopusna Xpalpa 11 COBpEMEHHBIX UCCIIEAOBAHHH O
nuceMerHocTu Slavia Christiana.

KuarwueBble cinoBa: Yepropuszey Xpabp, cmapociassi-
ckuu azvix, Slavia Christiana

Giorgio Ziffer
University of Udine, Italy
giorgio.ziffer@uniud.it
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What do we owe to Chernorizets Hrabar?

The author will deal with such questions as what we
would not know about Constantine-Cyril (and Methodius)
if Chernorizets Hrabar had not written his work ‘On the let-
ters’, or if it had not come down to us. And what we would
not know about the Old Church Slavonic language if we
were not to know this most important Cyrillo-Methodian
source.

Key words: Chernorizets Hrabar, the Old Church Sla-
vonic language, Slavia Christiana

PuBa EBcTudeena
Pumckuii ynusepcumem «Top Bepeamay, Umanus
professoressa.riva@gmail.com

MoauTnyeckuii a3bik «[IpuABOPHOrO YeI0BEKAY

B nokinaze npennpuHUMAaeTCs MOMbITKA TPOaHaN31-
poBatb oaxon C. BomakoBa k mepemade o0mecTBEHHO-TIO0-
nuTrydeckoit nekcuku B «lIpuaBoprom denoseke» (1739),
NepeBeZICHHOM depe3 (paHIly3CcKoe IMOCPEICTBO C UCTIaH-
ckoro Tpakrtara b. I'pacuana «Ordaculo manual y arte de
prudenciay» (1647).

Kuarwuessble ciaoBa: nepesoo ¢ XVIII 6., obuecmeen-
HO-NOIUMUYeCKasl 1eKCUKa, nepegooyeckue cmpamezul,
C. Bonukos, b. I pacuan

«Kapmannsrit opakyn, win MckyccTBo 6maropasymusi»
b. I'pacuana (1647) npencrasnset co00il pyKOBOJICTBO 110
JOCTHKEHUIO JIMYHOTO COBEPIICHCTBA, KOTOPOE MPEATNoa-
raer, B YaCTHOCTH, M YCIIeX B CBETE, MOCKOJIBbKY COBEPILCH-
CTBO JJO)KHO OBITH KaK BHYTPEHHUM, HHTEJUICKTYaIbHBIM,
TaK U BHEUIHUM, IPaKTHYeCKUM. Y ieanbHbIi YenoBeK
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I'pacuana — u Tepoil, U MONUTHUK, U UHTEIIEKTYyal (10
«HckycerBa 6maropasyMus» UCIAaHCKUM HE3yHUT Oy OJIu-
KoBall TpakTarel £l Heroe, El Politico, El Discreto, camu
Ha3BaHMS KOTOPBIX MPEACTABISIOT B CHHTETHYECKOM BH/IE
ero GpuIocockyro mporpaMmmy).

OdpaHIy3cKas Bepcus TpakTaTa, OlnyOJIUKOBaHHAS
H. Amno ne na Ycceii ¢ nocsmenunem Jliogosuky XIV,
cMellaeT akleHTHI, IepeHocs npeanucanus I'pacuana
HCKJIIOUUTENIBHO B 00JIaCTh MPUBOPHON MOJIUTHYECKOM
Kapbepbl. He Oyyun B cuiiax nepeaarh ClIoKHbIE TTapOHU-
MHUYECKHE CJIOBECHBIE UTPbI, KOTOPHIMH HACHIIIEHA CJIOBEC-
Hasi TKaHb «OpPaKyJia» U KOTOPbIE BEIXOAMWIH 3a MPEAEIbI
CTHJIMCTUYECKHUX OKUJaHUH (paHIly3CKOU TyOIMKH BTO-
poii mosioBuHbl X VII B., BOCIUTAaHHOW B KapTE€3WaHCKOU
SICHOCTH U CTPOTUX MPEANHUCAHUAX STHCEHUCTKOM rpaMma-
THKH, AMJIO TTpuderaeT K 0000IanuM, a0CTPaKTHBIM
TEepPMHHAM, CIIOCOOHBIM TIepenaTh, 0 KpaiHeH Mepe, ca-
MBI OOIINIA CMBICI TPACHaHOBCKOM (hpasbl.

C. Bo4koB, 4eJIOBEK HE CIUIIKOM OoraToi (uiosio-
IUYECKON KyJIbTYPbI (HE 3HABLINI KIACCUYECKUX S3bIKOB
U MOy YMBLINH, Cy/Is IO BCEMY, JIMIIb JOMallHee 00pa3o-
BaHME), BEIHYK/JICH IEPEBOAUTH OOIIME MOHSTHS Ha SI3bIK
KOHKPETHOM, 3puMO# peajbHOCTHU. Tak OH MOCTYIIaeT,
HaIpuMep, ¢ JIGKCUKOH, 0003HAaYaIOMIeH HHTEIIEKTYallb-
Hble KauecTBa (0 YeM MBI YK€ pacckasbiBaiu Ha « Kupui-
no-MedoaueBCcKuX 4TEHUAX»), HO U B OOpAaIEHNH C T10-
JUTUYECKUMHU TEPMUHAMU HA0JIIOJaeTCsI TOT K€ MOAXOI.
HNmenHo nosromy npu ureHuu «IIpuaBOpHOro yenoBeKa»
CIIeZlyeT YUYUTHIBATh, UTO TAKHUE TEPMHUHBI, KaK «TI0OOBbY,
«CYACTBE», «APYT» BBICTYNAIOT B HEM UCKJIIOYUTEIBHO B
KauyecTBE KOHLIETITOB OOIIECTBEHHO-TIOTUTHYECKOTO SI3BIKA,
a He B CBOEM 0oJiee HEMOCPEeICTBEHHOM 3HAYCHHH.

BecbMma TOHKO MOHMMAIOLIMH CEMaHTUKY TEKCTa-HCTOY-
HHKa («II€peBOAYECKUE BOJBHOCTU» MOUYTH HUKOIIa HE
CBSI3aHBI C HEMPABHJILHBIM HCTOJIKOBAHUEM OTAEIIBHBIX
(parMeHTOB OpUT'MHAJIA ¥ NOYTH 0€3 UCKIIIOUCHUH OnHpa-
I0TCS Ha IpyTHUe ero pparMeHThl), HO He BCeraa CoCOOHBII
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SICHO TIepeaaTh €€ CPeICTBAaMHU POAHOIO sI3bIKa, BomukoB
MTOCTOSTHHO TMPHUOETaeT K HEOCHOBHBIM 3HAYEHHU M UCTIONb-
3yeMbIX UM TepMUHOB. Takasi HEOOXOJUMOCTh OMUPATHCS
Ha BTOPUYHBIC 3HAYCHUA IIPUBOAXUT K TOMY, 4YTO 3a4aCTyIO
TEKCT HEBO3MOKHO TIOHATH 0€3 00paIieHus: K OpUuruHaIy
(cm., HampuMep, «Bcesik 1a XpaHUT 4ecTh, TOJKHYIO CBO-
eMy UHHY», TJIE «4eCTh» NepeaacT GpaHIly3cKkoe majeste;
TaKOTO Poja MPUMEPOB B TEKCTE OECUHCIIEHHOE MHOXKe-
CTBO).

Kpowme Toro, nepeBogunK HE CTaBUI Tiepes coOoH 3a-
JIadu CO371aTh CTPOHHYIO TEPMUHOIOTUYECKYIO CUCTEMY, B
pe3yibTaTe 4ero OJUH U TOT )K€ KOHLIENT OH NEPEAaeT MHO-
JKECTBOM Pa3IMUHBIX JIEKCEM, He 3a00TSCh O MOCTOSHCTBE
COOTBETCTBHUH. TakuM 00pa3oM, KaXKIbIil U3 NCIOIH30BaH-
HBIX TEPMHUHOB OKa3bIBA€TCA, C OJJHOW CTOPOHBI, IOJIUCE-
MHUEH, C JPYTrOil CTOPOHBI — CUHOHUMUYEH APYTUM Tep-
MHHaM. B HEKOTOPBIX ciydasx Takas CHHOHUMUSA B II€JIOM
OXKHJ]aeMa — CM. Maphl «II0JIb3a — UHTEPEC» (B 3HAUCHHUH
«BBITO/Ia»), KHAyKa — HMCKYCCTBO» (B 3HAYCHUU «HAOOP
YMEHUH, HeOOXOMMUMBIX ISl KaKOT0-TO Jenay). Ho Hepenko
COTIOJIO’KEHHE TEPMHHOB B paAMKaX CHHOHUMHUYECKOTO Psijia
OKa3bIBaeTCs BECbMa CBOCOOPa3HBIM — CM. «pa3CcyxkKe-
HHE — W30MpaHUey, «Pa3yMHONH — COCTOSITEITHHOW.

B noxnazne OyneT nmpeanpuHsTA TOMBITKA OMICATH CH-
CTEMY O6HleCTBeHHO-HOHI/ITI/I‘I€CKI/IX MOHSTHHU B TEKCTE
«IIpunBopHoro yenoBeka». K ananmnzy OyayT Takke mpu-
BIICUEHBI JJAHHBIC JIEKCUKOTpahUuecKux onbITOB Bomuko-
Ba — HaubOoee mwiogoButoro nepesonunka X VIII B., ubs
ACATCIBbHOCTD IMpUILJIach Ha IMEPUOT BBIpa6OTKI/I JICKCH-
4eCcKOTo (POHJIa PYCCKOTO JTUTEPATYPHOTO S3bIKA HOBOTO
oOpasra.

Riva Evstifeeva
University of Rome “Tor Vergata”, Italy
professoressa.riva@gmail.com



Political language of “The Courtly man”
(“Pridvornoj chelovek™)

Servej Volchkov’s “Pridvornoj chelovek” (1741) is a
Russian version of a Spanish Late Baroque treatise, “Ora-
culo manual, y arte de prudencia” (1647) by Jesuit Baltas-
ar Gracian, based upon it’s French version (“L’homme de
cour”, 1684, by Nicolas Amelot de la Hossaye). Volchkov
was the most prolific translator of the X VIIIth century in
Russia, nevertheless his strategies for adaptating a complex
philosophical, political and moral aphorisms of Gracian and
Amelot’s comments on this, full of tacitean references, has
never been the object of analysis. In the present paper we
examine the system of political lexic in Volchkov’s text,
with the focus on his frequent recourse to the secondary
meanings of the polysemic terms.

Key words: translation in the XVIIIth century, political
vocabulary, translation strategies, Volchkov, Gracian

Mapraputa )KusoBa
Vuusepcumem «Roma Trey, Umanus
zhivova2002@gmail.com

K npo0Jieme nHTEpnpeTallii Pa3HOYTEHH I

B N1apaJ/uleJIbHbIX TeKCTaxX pycckoid MuHeu XVI B.
TCJI 541: no3uuumn J10NyCTUMOI BAPHATHBHOCTH
U (yHKIMOHAJIbHAS CHHOHUMHUA

Joxknaza nmocBsiieH mpobiaeMe HHTEpIpeTauu pa3Ho-
YTEHUH B MapajebHBIX TEKCTAX PYCCKOH CITYKEOHOMH
muHen X VI B. Ha pa3HBIX SA3BIKOBBIX YPOBHSX: rpadu-
Ko-op¢orpadpudeckoM, rpaMMaTHIECKOM, JIEKCHIECKOM,
CHHTaKCHUYECKOM. AHaJIM3 U MONBITKA KiaccupuKrammu
9TUX Pa3HOYTEHUH MOTJIa Obl IO3BOJIUTH CO3/1AaTh JIUHT-
BHUCTUYECKUH OPTPET aBTOPA-COCTABUTENS MaMATHHKA.

MATEPMAABI KOHGEPEHIJ UM \9)
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KiroueBsble ciioBa: ciyoicebnas munest, NUCbMeHHbll
A3bIK, 6APUAMUBHOCTID

Hoxman orpakaeT Ha4aJbHBIA 3TA MCCIEAOBAHUS
JIMHTBO-CTHJIMCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH PyCCKOM TOBCE-
HEBHOU ciryxeOHoW MuHen Ha MapT (X VI B.) u3 coOpanus
Tpoune-Cepruesoii naBpsl Ne 541. Ha ceronns sTa Muses,
€CJIM 1 U3BECTHA UCCIIEIOBATENISIM, TO JIUIIb 10 ONUCAHUIO
Tpowurkoro coopanus 1878 1., r/ie OHa Ha3BaHa «3aMeva-
TEJBHONY. «3amMeuaTesbHa) OHa TeM, YTO Pa3UTEIHHO
OTIMYAETCS OT ITOJABJISIONIEr0 OOJIBIIMHCTBA HOAOOHBIX
TEKCTOB KaK MPEIIIeCTBYIOMINX, TaK U MOCIETYIOIIETO 11e-
pHuoAa, BIJIOTH JI0 TIOSBJIEHUS MEPBBIX PYCCKUX TEYaTHBIX
MmuHeH. OTirane, B IEpBYI0 oUepeb Opocarolieecs B Ia-
32 ¥ OTMEYEHHOE aBTOpPaMHU OIHUCAaHUS, B TOM, YTO [IOMUMO
OOBIYHBIX JUISI MAPTOBCKOM MUHEH TTAMSITEH, COCTABUTEIb
ee 100aBIIsAeT UEbIH PsiJ CIYKO CBSITHIM, KOTOPBIM CITY K-
ObI He IpelyCMaTPUBAIKNCh U HE CYIIECTBOBAIHN. TEKCTHI
9TUX CIIYKO OH KOMIWJIMPYET 1O OOJNbIIeH YacTu U3 Apy-
I'UX CIIY0 TOro e Mecsla, XOTs 111 HEKOTOPBIX CIy>K0
00Hapy>KMUBAIOTCS U HE-MAPTOBCKUE UCTOYHHUKH.

B cuny HecTaHIapTHOCTH ATOW MUHEH, ITPU UCCIIEA0BA-
HUY €€ IPUXOAUTCS UCXOIUTh U3 TUIIOTE3, HE BCEIAa BEPH-
¢unupyemsbix. [lomrmo Bonpoca, KaKOBbI ObLITN TPHUYHUHEI
W LENTU CO3JaHus ATOTO JOBOJBHO CIIEIU(HYECKOTO MaMsT-
HUKa, MPEACTABIISIETCS CYIIECTBEHHBIM OMPEICIUTH KPYT
€ro UCTOYHUKOB, a TAKKE CTPATETHH aBTOPa-COCTABUTEIIS
U METOABI ero paboTsl. OYeBUIHO, YTO TIIABHBIM HCTOYHH-
KOM OBLIT HEeKHH poTorpad, T. . MapTOBCKHI TOM CITyKeO-
HOW MUHEH, OTKY/1a OH NEePENuCHIBaI (BO3MOXKHO, pelaK-
THpYs B TOW UM UHOW Mepe) OCHOBHBIE, «CTaHIaPTHHIE»
CITY’KOBI, a 3aTeM HX )K€ UCTIOIH30BaJl — IOJIHOCTHIO MIIH
YaCTUYHO — JJIsI CO3/IaHUsI HOBBIX CIIYKO, T. €. IIepenu-
cbIBall eule pa3. Tak, HapuMep, A TPEX U3 MATH CIYKO
PYCCKHM CBSITBIM B Ka4€CTBE OJTHOTO U3 KAHOHOB COCTAaBH-
TeJb UCIIONB3yeT KaHoH PeodunakTy Hukomuguiickomy.
Taknx TEKCTOB-AOHOPOB B JaHHON MUHEE OJMHHAALATh,



1, COOTBETCTBEHHO, MBI IMEEM IIEJIBI PsJI Mapaielb-
HBIX TEKCTOB, HAITUCAHHBIX OJTHOM PYKOH B paMKax OJTHOMN
pyxomnucu. OHAKO BO BCEX ITUX MapajliebHbIX TEKCTaxX
MMEIOTCS pa3HOYTEHHS. Pa3HOUTEHNS 3TH CaMOro pa3HOro
XapakTepa: MOMHMO OCO3HAHHBIX (PEIaKIIMOHHBIX) H3Me-
HEHUH, CBA3aHHBIX C Ilepeagpecaleii TekcTa Apyromy/
JIPYTUM CBATBIM (T. €. H3MEHEHHE (DaKTOJIOTUYCCKUX JIe-
Tanei), IMEIOTCS U Pa3HOYTEHUS Ha SI3BIKOBOM ypoBHE. K
HUM OTHOCSITCSI pa3HOUTEeHUA Tpaduko-opdorpadudeckne
(ucrionb3oBaHMe Tpaguueckux u opdorpaduiaeckux Bapu-
aHTOB), IEKCHYECKUE, CHHTAKCHIECKHE (TIOPSIOK CIIOB UITH
COOTHOULICHHE MapaguTrMaTHYECKUX SANHHIL), [PaMMAaTHU-
YyecKHe (3aMeHa OJJHUX TpaMMaTH4YeCKuX GopM IpyTruMH),
a Tax)ke, KaKyIIHecs Ha TIePBBIH B3I/ HEPEJICBaHTHBIMHU
JUIS1 NCCIIEIOBAHNU S, pAa3HOUTEHHU I, CBSI3aHHbIE, 10-BUIUMO-
MY, C HeTIOHUMaHHUEM UJIM HEJOCTATOYHBIM MOHUMaHUEM
TeKkcTa. AHAJHU3 U TTONBITKA KJIacCU(PUKAIIMU U UHTEP-
MpEeTalH A3bIKOBBIX PA3HOUTEHUIH MOTIHM Obl IO3BOIHUTh
CO3/1aTh JUHTBUCTUYECKUN MOPTPET aBTOPA-CO3ATEIN S
JIAaHHOM PYKOITMCH, OJTHOTO U3 MPEACTABUTENIEH OUE€Hb OCO-
0oro rnepuoja B UCTOPUU PYCCKOTO MUCEMEHHOTO SI3bIKa,
MIpeBapsIOIIEro Hauajo MyTH CTaHOBJIEHUS s3b1ka HoBoro
BpEMEHH.

Margarita Zhivova
Roma Tre University, Italy
zhivova2002@gmail.com

The problem of the interpretation of variants
in parallel texts of Russian office menaia of the XVI s.:
positions of variability and functional synonymy

The paper is dedicated to the interpretation of linguistic
variants in parallel texts in the office menaia TSL 541 on
the different language levels: graphic-orthographic, lexical,
grammatical and stylistic. An analysis, classification and
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interpretation of linguistic variants may allow us to create
a linguistic portrait of the author of this manuscript.

Key words: office menaia, literary language, vari-
ability

Ky3bma Kuabuos

Mocxosckutl cocyoapcmeennbiil yHusepcumem um. M. B. Jlomonocosa,
Poccuiickuii 2ocyoapcmeenusiii apxug opegnux akmos, Poccus
kuzma.zhiltsov@gmail.com

K Bompocy o 3HaueHuH NPo3BUIIA «YTHPb)»
B 3anucu nucua ToakoBwix npopokos 1047 roaa

B noknazne paccmaTpuBaeTcsi CEMaHTUKA IPEBHEPYC-
CKOTO TPO3BHIIA «YIUPHY, JEJIaeTCs BEIBOJ O TOM, YTO
HCIIOJIb30BAHHUE TAKOTI'0 MIPO3BHUIIA ObIII0O MOTUBUPOBAHO
CTPEMJICHHEM MOJYEPKHYTh aCKETU3M €TI0 HOCUTEIIS.

KuroueBble ciioBa: Ynwips, onomacmuka, craganckas
Mugponoeus

3amnuck nucna TonkoBeIX mpopokoB 1047 roma, coxpa-
HUBIIAsICS B HECKOIBKHUX MO3JHUX CITHCKaX, JaBHO 00pa-
THJa HA ceOst BHUMaHue uccienoparenei [lledepr 1996;
Cronsposa 2000: 11-13; Onecckuii 2011; u np.]. [Ipexnae
BCero, Omaromapst IMEHU MHCIa, KOTOPBIH 0003HAUMIT ce0s
KaK «IOMbOYyTUPBJIMXbINY. bpocaromiascs B 1i1a3a napa-
JIOKCAJILHOCTD MOJ00HOI'0 COUETaHUS J0JITOC BPeMsI HE
HaxoAwmIa yoenutenbHoro oobsicaenus. Onaaxos 2014 T.
M. BoOpuk oOpaTuia BHUMaHHE Ha TO, YTO MPUJIAraTeib-
HOE «JIMXBIN» B JIPEBHEPYCCKOM KHUKHOCTH MOIJIO YIIO-
TPEOIATHCS C OTTEHKOM «calblil, OeccribHBINY. Onmpa-
sICh Ha ATOT (DAKT, OHA MPEJIOKIIIA BUJIETh 3]IECh CaMOY-
HUYMKUTEIbHYI0 (QOPMYJIMPOBKY MMUCIA, aHATOTHYHY O
nat. «humilis» [boOpuxk 2014: 269].

OO0pallieHue K JISTONUCHOMY OIUCAHUIO MPUOBITHS Ha



Pycs mutpononura Noanna 111 (1089) mo3BonsieT pa3BUThH
runore3y M. boOpuk 1 1aTh COOTBETCTBYIOIIEE Pa3bsCHE-
HHE U coBy «oynupby». CornacHo «lloBecTn BpeMeHHBIX
JIET» MPOCTOI HAPOJ JIaJl TPEKY-CKOMITY MPO3BHUIIIE, KOTO-
poe pa3Hble CIIMCKHU JICTOMCH NEPEeJatoT TO KaK «HaBb(€)»,
To Kak «MepTBerby»[IICPJI 1/1 (1926): ctn6. 208; TICPJI 2
(1908): ¢1116. 200]. B cnaBstHckoit Mmudoaoruu u Hasu, u
YnbIPU OTHOCSATCS K KATETOPHH «3aJI0KHBIX TOKOMHUKOBY,
T. €. YMEpILUX HEECTECTBEHHOW CMEPTBIO JIIO/EH, HE MOITy-
YUBIIUX [TOCJIE CMEPTH YCIIOKOEGHHUS U TTIOITOMY MCTSIIUX
)KuBBIM [CrnaBsHCKHE npeBHOCTH 1995: 283-286; CiaBsiH-
ckue apeBHoctu 2004: 351-353]. B paccMoTpeHHOM JieTo-
MUCHOM (pparMeHTe «HaBb(e)», OUEBHIIHO, YIIOTPEOICHO HE
B IIPSIMOM, MU(OJIOIMYECKOM, 3HAUEHUHU 3TOT0 CJIOBA, HO
B 3HAUEHUH NEPEHOCHOM. BeposTHO, M0J00HBIM 00pa3omM
MOTJIO (PYHKIITHOHMPOBATh H CHAHOHUMHUYHOE €My MOHSTHE
«YIBIPbY.

Takum 00pa3oM, XapaKTEPUCTUKA «OYITHPbINXBIN,
MO-BUJAUMOMY, OblJia IPUMEHEHA MUCIOM TOJIKOBBIX
MIPOPOKOB, C OAHOM CTOPOHBI, YTOOBI MOTIEPKHYTH COO-
CTBEHHYIO0 HUUTOXHOCTH («JIMXBIM» Kak «cyalblii, Oec-
CUJIBHBINY), C IPYyToi — paju aKIEHTHUPOBAaHUS IIPUBEP-
KEHHOCTHU K aCKETU3MY (IIPO3BHILE «OYIIHPb» B 3HAUEHUHU
«OKMBOH MepTBewy). [lepen HaMu, TeM caMbIM, SBJICHHE
YUCTO XPUCTUAHCKON KYJIBTYPbI, XOTSI M TPHOOpeTILIee
Ha CJIaBSHCKOM TIOYBE OMPEACIEHHBIN «MH(EePHATBHBIN
KOJIOPHT.
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3HAYCHHE SMUTETA «JIUXBIM» B 3aIIMCH MUCHa TOIKOBBIX
MPOPOKOB // Pycckuii si3pIK B HAYYHOM OCBEIleHUU. M.,
2014. Ne 1. C. 265-271.

Ooeccxuir 1908 — Opnecckuit M. I1. Ynsipu B npeBHeit
KHIDKHOCTH: U3 KOMMEHTapus k cioBapio M. 1. Cpesnes-
ckoro // JIpeusst Pyck. Borpockr menueBnctuku. M., 2011.
Ne 1 (43). C. 53-60.

MATEPMAABI KOHGEPEHIJ UM \9)

39



@ BocbMblE PUMCKUE KPUAAO-MEGOAMEBCKME UTEHMS

40

ITICPJI — TonHoe cobpanue pycckux seronuceid. T. 1.
JlaBpeHTheBckas neronuck. Bein. 1. [ToBecTh BpeMEHHBIX
net. JI., 1926; T. 2. UnatseBckas netonucsk. CI10., 1908.

Cnaganckue opeenocmu — CnaBsHckue apeBHOCTH. T.
1. M., 1995; T. 3. M., 2004.

Cmonsaposa 2000 — Cmonaposa JI. B. CBox 3anuceit
MUCIIOB, XYI0KHUKOB U MEPEIJICTYUKOB JPEBHEPYCCKHUX
neprameHHbIX koaekcoB XI-XIV Bekos. M., 2000.

Lllebepe 1996 — [llebepe A. Dnup — pyHOPE3eHI] YII-
IUTaHJIa ¥ IPUABOPHBIN ipornioBeqHUK HoBropoaa / niep. I
Kosanenko // Yemo. HoBropon, 1996. Ne 2. C. 7-10.

Kuzma Zhil’tsov

Lomonosov Moscow State University, Russian State Archive of Ancient
Documents, Russia

kuzma.zhiltsov@gmail.com

The Semantics of Nickname “Upyr’ Lichoy”
in the Scribe’s Entry of Tolkovye Proroki of 1047

The following study examines the semantics of Old Rus-
sian nickname “Upyr’”. It is deduced that the use of such
nickname was caused by intention to emphasize the asceti-
cism of person.

Key words: Upyr’, onomastics, Slavic mythology
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K Bonpocy o penakuusax «Knuuru Ilanomuuk»
Antonus HoBropoackoro

B ucropun nzyuenus «Kuuru [lanoMank» AHTOHHS



MATEPMAABI KOHOEPEHLIUM

HoBropojckoro npuHsATO pa3jinyaTh JBE peaakiuu. B
MpejlaraéMoM JI0KJIaJ€ pacCCMaTPUBAETCS OUH U3 CIU-
CKOB, KOTOPBIN JJO HACTOSIIETO BPEMEHH CUUTAJICS COKpPa-
IIEHHON pefaKkIMen TeKCTa.

KuaroueBsle cjoBa: uzoarnue, mexcmonozus, «Knuea
Hanomnuxy Anmonus Hoseopoockozo

[Iyressie 3ametku oOpeian S npeiikoBuda, B OymyIiemMm
HOBIOpOJICKOI'0 apXHenucKona AHTOHUS, HE pa3 OKa3bIBa-
JIUCh B TOJI€ 3pEHUs HCCleIoBaTeseil 1 MPUBJIEKAINCH B
KauecTBe MCTOYHHKA, KaK JJIs BOCCTAHOBIIEHU S XPUCTH-
aHckoi apxeonoruu [Effenberger 2015: passim], Tak u s
M3YUYEHUS JTUTYPrudecKuX 1 UePOTONMUYECKHUX BOIIPOCOB.
[JImmos, 2009: 161-201; 209-223; 259-289; Garzaniti 2010;
2013: passim]. AHToHUH, noceTuBmnil Ha pyOexe XIII
croneTusi KOHCTaHTHHOTIONB, OCTaBUII HAM 00CTOSITEb-
Hoe onncanue Llapprpajckux CBITHIHB, HE CPABHUMOE C
JOPYTUMH NMPOU3BEICHUSMH 10100HOr0 pona. FiMeHHO B
9TON OOCTOSITEIIEHOCTH M 3aKJIIOUAIOTCS] OITHOBPEMEHHO U
neHHocTh ero « Kuuru ITanoMHuky, 3anedarieBuiei oorar-
CTBO BH3aHTHICKON CTOJUIIBI JI0 €€ pa3rpadieHHs KPECTo-
Hociiamu B 1204 rony, u ee 6ena. OneHKa y4eHbIMU AH-
TOHHEBBIX 3aMETOK, COCTABIIEHHBIX, Ha TIEPBBIN B3TIIA, B
BHUJIE CYXOT'O TIEPEUHS CBSITHIHB M CBSITBIX, KOJIIEONETCS yKE
C MOMEHTa 0OHapy>KEeHU S MEPBBIX CIIUCKOB MEXIY MPH-
3HaHHWEM B HUX JOCTOBEPHOT'O0 HCTOPHYECKOTO HCTOUHHKA
[benbeckuit 1890: 19] n uepecuyp CTpOruM CyKJICHHUEM,
COIJIaCHO KOTOPOMY 3aMETKH MaJIOMHUKA «HE MPeICTaB-
T[] HY MaJefIaro HHTepeca JUIsk pyCCKUX YUTaTemei
[Comybunckuit 1997: 837].

TeMm He MeHee, ocTie u3gaHus naMsaTHuka B 1872 roxy
[CaBBauToB 1872] mo ogHomy ', a B 1899 romy yxe mo msatu’

* CappantoBckuit cnucok (C): Cankr-Iletepoypr, PHB, OCPK,
Q.IVA412, nn. 1-13 (cepeauna XVII B.).

** Crimckn My3seitustit (M): Mocksa, ['IM, My3eiick. co0p., 1428, mr. 34—
43, 48 00.-57 06. (mepsas nonosuna X VII B.).; bubnuoreunsriit (5): Canxt-Ile-
tepoypr, PHB, OCPK, Q.XVII.184, nn. 55 06.-70 06., 78 06.—84 00. (mepBas
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criuckaM [Jlomapes 1899], k TekcTy oOparmairch JOBOJIBHO
4acTo, B TO BPEeMsI KaK ero UCTOpHeH JI0 CUX TIOp He 3aHU-
Manuch. Ccplasich Ha HEJOCTATOYHOE KOJTMYECTBO MaTe-
puana s ee BolsiBiaeHUs, X. M. JlonapeB nuib BeIcKa3al
MIPETIONIOKEHHE, YTO TEKCT COXPAHUIICS B JIBYX aBTOPCKHAX
penakusx, neppasi 3 KOTOPhIX ObLIA CO3/IaHa JI0 pasrpa-
OJeHus TOpOJIa, 2 BTOpAast Y Ke MoJ1 BIIEYATICHHEM 3TOTO CO-
oniTrs [Jlomapes 1899: X XI]. Ha Heo60CHOBaHHOCTH TOM
TUIIOTE3bI C TEKCTOJIOTHYECKON TOUKHU 3PEHUS yKe 00pa-
tuna BuuManue O. A. benoOposa. Ykasbias Ha (pparmeH-
TapHOCTB CIHCKOB «BTOPOH PENaKINI» (MX BCETO JIBa, OHU
npunagnexatr X VII [K] u XVIII [O] BB. u nepenaroT Iuiib
HayaJio TeKCTa), OHa CIIPaBeAJINBO 3aMeYaeT, UTo OIpeie-
JICHWE 110 HUM HCKOHHOTO TeKCTa dTOW pefakinn « KHurm»
HE MpeACTaBIsIeTCcs BO3MOXKHBIM [benooposa 1974: 179].
B 10 xe Bpems uccnenoBarenbHULa 00panaeT BHUMaHNe
Ha TPETUH CIIHCOK, He (pparMeHTapHBIN, HO OTIIMYAFOIIHHA-
Csl OT BCEX TMOJIHBIX CITHCKOB YPE3BBIYAHHON KPATKOCTHIO.
3ToT cnucok codpanus 3abennHa (3), 00HapyKEHHBIH yiKe
B XX B. M XpaHAIIUKCA B MOCKOBCKOM [ 0Cy1apCTBEHHOM
HCTOPHUYECKOM My3ee’, OHa Ompeaesuia KaK Mo3JHuH,
«0COOBIH, COKpAIICHHBIN BUJI [IEPBOIi| peakiiuu, 0omee
HUTIE He BcTpedaromuiics [bemooposa 1974: 185].

C 1IOMOIIIBI0 KOAMKOIOTHYECKOTO U TEKCTOIOTHYECKOTO
aHaJu3a HaM yJaJloCh ONPEEIUTh MepBhle 1Ba pparMeHTa
(K mn O) He Kak MpencTaBuTeNe «BTOPOi» aBTOPCKO pe-
JTAKIIMH, 2 KaK KOIUU C MTO3/IHET0, Ne(eKTHOTO CITUCKA HC-
KOHHOT'O TEKCTa, BOCIIOIHSIIOLIIE JIAaKyHBI TPOTOrpada 1H-

tpeth XVIII B.); Konenrarenckwii (K): Konenraren, Koponesckas 6ubnuore-
ka, NKS 553c, m1. 507 06.-514 00. (cepenuna XVII B.); O6mecTBa nrodute-
neit npesHei nuceMeHHoCcTH (0): Cankr-IletepOypr, PHB, OJIAII, Q. 240, 1.
4 06.—8 00. (natupoBan 1742 r.). [1aTeiit ciucok () Obin Halinen A. U. Suu-
MHUPCKUM HE3aJ0JIT0 10 3aBepiiecHus paboTsl Jlomapesa u ObuT 0myOINKOBaH
B NPUJIOXKEHUU K m3naHuto: MockBa, PHB, Myseitn. co6p. f. 181, Ne 10261,
1. 156-185 (magano XVIB.).

* 3abenuHckui cnucok (3): Mocksa, ['MIM, co0Op. 3abenuna, Ne 416 (olim
314), nn. 434 06.—445 00. (cepennna XVI B.).
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TEPIONSAIUSAMHY U3 TIO3HUX Mpou3BeneHni . COKPAIIECHUTO
TEKCTa B CIHUCKE 3 CIIEAyeT yIeIUTh 0c000e BHUMAaHHUE.

Wznanue texcra cnucka 3 npuHamiexxut O. A. beno-
Oposoii [bemodposa 1977: 228-235]. B kpaTkoM mpeauciio-
BHUM OHA XapaKTEPU3YEeT TEKCT KAK «CXKAThIH, HO BeChbMa
HACBIILIEHHBIN TIepeyens peannit Llaperpanay, npu cocras-
JICHUH KOTOPOTO PEJIAKTOP «HCKITFOUUIT U3IHUIIHHE, C €T
TOYKH 3PEHHUS], JIET€HAAPHO-ANOKPU(PUUECKHUE CBEICHUS
[...], HO THIATEIBHO M03a00THUIICS O MOJHOTE CaMOTO Iie-
peuns» [bemobpora 1977: 227].

AHanu3 TEKCTa He MOATBEPKAAET, OIHAKO, ITO CYy-
xaeHue. Tak, Ipyu COKpaIleHNH TEKCTa U3 Hero He ObIIN
BBIYEPKHYTHI BCE JIETeHIaPHbBIE CBEIEHU S, KOTOPBIC ITPU
COCTaBJICHUH «KOHCTIeKT[a] peanwuit» [bemobposa 1974:
182] monmxkHbI ObLITN ObI OBITH U3BSITHL, B TO BPEMSI KaK U3
HEro UcYe3JIo OOJIBIIOE KOJTMYECTBO IEPKBEH U PEITUKBUH,
KOTOPBIE ITPHU TAKOI'0 POJa CUCTEMAaTHUECKOM COKPALCHUU
HeoOxonuMo ObL10 Ob1 0ocTaBUTh. Hanpumep, Ha 1. 439 00.
11-16 (uuTupyeTcs Mo pyKOMKCcH; B U31aHnu bernoOpoBoit
ctp. 231, y Jlomapera ctp. 28) MBI 9nTaeM JIeTeHIY, COMPO-
BOM/IAIOMYIO OMICAHUE penukBuii cB. EBYumMum: ce ke W
6. €. ¢ ABTO IKBHILA NASTitO ® ZEMAA . Ne B’B,A,Axoy Bo ¢¢ TAB
MOAOKENA . ¢T T B0 WiiH Tokd ovepi'ero npenpLuA §ETHKBI, MIH
Ha J1. 440 00. 15-17 (bemoOp.: 232, Jlomap.: 30) nerenaapHoe
CONPOBOXKJICHHE K MPEIISCTBYIOLIEMY OIMMMCAHUIO PEITUK-
B CB. BapBaphbl: He' cecL LWAX KPORb H MACKO NA ZEMAN . W

** JccnemoBaHue SIBIISICTCS YaCThIO HOBOTO U3MaHust AHTOHUEBOM Kuuru,
KOTOPOE B HACTOSIIIee BPEeMS TOTOBUTCS B PAMKaxX KaHIUAATCKOH ANCCepTallnn
Ha Kadenpe craBUCTHKU YHUBepcuteTa uM. MaprtuHa Jlrotepa, 1. ['amne, [ep-
MaHus (Hayd. pyk. — npodeccop Cetnana Menrens). B xone uccnenosanus
YZaJI0Ch BBISIBUTH HOBBIN, 10 CUX IOP HE U3BECTHBIN ciucok « Kuurm» (4: Mo-
ckBa, ['UM, Myseiick. cobp., Ne 2931, mi. 15-21 [XVII B.]), 0 koTOpoM Ham
MPE0CTaBUIIaCh BO3BMOXXHOCTH COOOIINTD Ha rpouuisix Kupnmio-Medoxanes-
cKuX uyTeHHsX. Cpean Mpoyero, ¢ MOMOIIBIO ITOT0 (parMeHTa, Mo 00beMy TOX-
JIECTBEHHOTO CITHCKaM «BTOPOii», a 110 Mepeiaun TeKCTa «IIePBOH» PeIaKIHH,
HaM yJaJiochk MOATBEPANTE HAIIy THIOTE3Y, COTIaCHO KOTOPOH TekeT « KHurm»
JIOIIIJT JI0 Hac HE B ABYX PENAKIHUAX, a B OJHOHN, O 4YeM TaKXKe cOo00IaIoch Ha
MPOIIIBIX UTCHUSX.
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o\}mnn'im £ KAMEND C6é ; B TO BpeMsI KaK, HallpuMep, MpH
YCTpaHEHWH JIETeH IBI 00 00pYIIHUBIIEMCS KYTIONE TIEpPKBU
Cesitoii Copuiu petakTop U3bsI U3 TEKCTA U PEIIUKBHH,
CBSI3aHHBIE C TOM JIEr€H10M, @ UMEHHO, ITOBPEXICHHbIN
MIpH TTAJICHUH aMBOH, XPAHSIIUICSA B OTHOM U3 TIPUTBOPOB
LIEPKBH, KOTOPBIH B CBOKO OYepeb M3-3a TOT0 COKpaIle-
HUs ocTaics 6e3 onucanus (3 436 7, benoop.: 228, Jlomap.:
5). Tak ke, Ipy yCTpaHEHUH JIETeHI6l 0 MouceeBOM dyjie
13 TEKCTA MPOTAaJK KaK ero, Tak 1 CaMyuJIOBbI PEJINKBUH,
XpaHsiirecs B iepksu cB. Muxanna (3 437 00. 13, beno0p.:
229 cm., Jlomap.: 19).

Kpome Toro, Ha mpoOTsIKEHUH BCETO TEKCTa BCTpeUa-
IOTCA MHOT'OYHUCJICHHBIC ITPOITYCKHU peaJII/Iﬁ, HE MOTUBUPO-
BaHHBIE HA YCTPAHEHHUEM TIPEAIIECTBYIOMIEH JIETeH b, HU
KaKUMU-TUOO0 HICOJIOTMIECKUMH COOOpaKEHUSIMH, Ha KO-
TOPLIC B CBA3U C APYT'MMHU CIIMCKAMU O6paTI/IJ'Ia BHUMAHUC
O. A. beno6posa [bemo6posa 1974: 181]. I1pu Gnmkaiimem
PacCMOTPEHHH OKa3bIBAETCS, YTO IPUUNHON COKpAIICHUN
B CIHCKe 3 sIBJISICTCS BOBCE HE YMBIILICHHAS, U TEM OoJiee
HE CHCTeMaTHYecKas peJakins TeKCTa, a KpaiiHe HeOpexk-
Has pa0oTa MHcIa, CBA3aHHAS HE TOJBKO C IEPECTaHOBKON
JHCTOB B TipoTorpade, orMeueHHoH yxe O. A. benooposoit
[bemoGpora 1974: 184—185; 1977: 227], HO M MexXaHHUe-
CKMMHU CKauyKaMHu B TeKcTe. [IpumMepsl 3T0# paboThl OyayT
PaccMOTpEHBI B MpeiaraeMoM JIOKJIajie.

Takum 06pa3zom, 3a0ETMHCKUHN CITHCOK, KaK U COOTBET-
cTBytomue (pparMeHTsl criuckoB K u O, SIBIISIETCS HOCH-
TEJIEM BCE TOT'O K€ TEKCTa «IIEPBOI» pelaKIuu, TOXKIC-
CTBEHHOI'0, 32 UCKJIIOUEHHUEM MEXaHUUYCCKUX COKPALICHHH
Y TIEPECTAHOBKH JINCTOB, OCTAJIBHBIM CIHCKaM. birarogaps
0e3aabepHOCTH NEPEITUCYMKa OHU CITYXKaT, OJHAKO, IICH-
HEWIIMM MaTepuaJioM JIJIs PEKOHCTPYKIIUM TEKCTa apXe-
THIIA, 0 KOTOPOM TaK)Ke MOWIEeT pedb B Mpe/iilaraeMoM
JIOKJIaJIe.

Uraxk, «Kuura [TamoMHuK» gomia g0 HaC B JCCITH
ciuckax X VI-XVIII BB. 01HOTO B TOTO € TEKCTa, U3 KO-
TOPBIX TPHU COJIEPIKAT TOIBKO HAYAJIO TEKCTA, & OJIMH Tepe-



JITA€T €ro B CUJIBHO COKPAILEHHOM BU/JIE. TeKCTOJIOTrHYECKUA
aHaJIM3 MOKA3bIBAET, UYTO TEKCT HE MOABEPrajcs BTOPUUHOM
penaKkuuy HU CO CTOPOHBI CAaMOTr'0 aBTOpPa, HU CO CTOPO-
HBI ITIO3THUX HepeHI/ICIH/IKOB. HOHOHHCHI/I’I 158 coxpameHI/m,
HMMEBIINE MECTO B TPEX BBIICYOMSHYTHIX CIIUCKAX, SBIIS-
FOTCSL JIUIIB PE3YJIbTaTOM JIEhEKTHOTO COCTOSIHUS OOIIET0
npotorpada.

Jlureparypa

Effenberger 2015 — Effenberger, A. Zur ,,Reliquientopo-
graphie* von Konstantinopel in mittelbyzantinischer Zeit /
Millennium. Jahrbuch zu Kultur und Geschichte des ersten
Jahrtausends n. Chr. / Yearbook on the Culture and History
of the First Millennium C.E., 12, 1. 2015. Pp. 265-327.

Garzaniti 2010 — Garzaniti, M. P¢lerinage et voyage
spirituel dans la tradition russe // Religions & Histoire,
hors-série n° 4: Religions de Russie, 4 (2010), C. 34—41.

Garzaniti 2013 — Garzaniti, M. Le Livre du Pelerin
d’Antoine de Novgorod: Constantinople dans le premier
témoignage d’un récit de voyage russe // Slavica Occitania,
36.2013. Pp. 25-45.

Benooposa 1974 — benoodposa O. A. «Kuura nmanom-
Huk» AaToHUs HoBropoackoro (K n3ydenuto Tekcra) //
Tpyns! otnena npeBHepycckoit nteparypsl, X XIX, CankT
[etepOypr, 1974. C. 178-185.

benooposa 1977 — benobposa O. A. O «Kuure [lanom-
HuK» AHTOHHS HoBropoackoro / Ynanenosa, 3. B. (ed.)
BuszanTulickue ouepku. TpyJbl COBETCKUX YUYEHBIX K XV
Mex1lyHapOAHOMY KOHI'PECCY BU3AHTHHUCTOB. MOCKBa,
1977, C. 225-235.

benvcxuii 1890 — benbckuit JI. I1. Apxuenuckon Hos-
ropoackuii u ero nyrewmecrsue B laperpan. 13 ncropuun
rnaJoMHu4ecTB pycckux // [lanteon nmureparypsl, 111, 3,
Cankr IletepOypr, 1890. C. 3—19.

Tonyounckun 1997 — l'onyounckuii E. E. UcTopus
pycckoii iepkBH, T. | (MaTepuaisl Mo HCTOPUH IEPKBN).
Mocksa, 1997, [penp. u3a.] Mocksa, 1901.

MATEPMAABI KOHGEPEHIJ UM \9)

45



@ BocbMblE PUMCKUE KPUAAO-MEGOAMEBCKME UTEHMS

46

Juooe 2009 — Jlunos A. M. (ed.) Ueportomus. [1po-
CTPAHCTBEHHBIC MKOHBI U 00pa3bl MapajiurMbl B BU3aH-
TUHCKOM KynbeType. Mocksa, 2009.

Jlonapes 1899 — Jlonapes X. M. Kaura maaioMHUK.
Ckazanme mber cBareix Bo Lapurpanbh Antonus Apxue-
nuckona Hosroponckaro B 1200 rony (IlpaBocnasusiii I1a-
JECTUHCKUHU cOOpHUK, 51, 17.3). CankT IleTepOypr, 1899.

Cagsséaumoe 1872 — Caspauros II. U. IlyTemecTBus
HOBrOpoOJICKOro apxuenuckona AHToHus B Llaperpan B
kou1ie XII cT., ¢ mpeaucnoBueM u npumedaHussMu. CaHKT
IletepOypr, 1872.

Anna Jouravel
Martin-Luther-University Halle-Wittenberg (Halle a. d. Saale), Germany
anna.jouravel@slavistik.uni-halle.de

On the question of the textual transmission of the “Kniga
Palomnik” by Anthony of Novgorod

Talking about the history of Anthony’s “Pilgrim’s
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MoJinTBeHHbIe TPyabl npen. Makcuma I'pexa

ABTOp AHAJIU3UPYCT r€eTCPOrCHHOCTh MAJIOUCCIICIOBAH-
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HBIX COUYMHEHUH npern. Makcuma I'peka MOJIMTBEHHOI'O Xa-
pakTepa, KOTOPBIM MPHUCYIIH ITO3THYECKUE 0COOEHHOCTH
1 KOTOPBIE MOKHO OTHECTH K OOTOCITYKEOHBIM THMHAM.
VYKa3aHHbIE COUMHEHHUS COCTABIISIIOT TY KOHCTAHTY TPY-
noB MakcuMma I'peka, KoTopasi He TOJIBKO ITOBTOPSIETCS B
€ro TEeKCTaxX, HO U JJOKa3bIBa€T YHUKAIBHOCTh €r0 JINYHOTO
00TOCIIOBHUS, I KOTOPOTO OBLIO XapaKTEepHO 0c0OO0e IMo-
HUMaHHMe s13b1Kka CsimenHoro [Iucanns.

Kuiouessle caoBa: npen. Maxcum I pex, (6uzanmuii-
ckas) eumnocpagus, 6oeocayxcednvie necnu, Ceaujennoe
Iucanue, monauecko-6020c106CKUe COYUHEHUS

Baronenckuii MmoHax npen. Makcum ['pek B cBoeM 60-
TOCJIOBCKO-MOHAIIIECKOM MHPOBO33PEHUH COSAMHIII OTTBIT
JIBYX JTYXOBHBIX KYJBTYP, KOTOPbIE OH YPaBHsIJI CBOUM
MPUCTAIBHBIM BHUMAHUEM K LIEPKOBHOCIIABSIHCKOMY SI3bI-
Ky Kak OnOJelicKoli mepegade CIOBECHOTO BEIPAKCHUS.
UTo0BI IPOCIIEAUTD PETYISIPHOCTH NIepeaBaeMoro Mak-
CUMOM ['peKOM XPHCTHAHCKOTO 3HAHUS KaK U3 00J1acTH
Cesmennoro [lucanus, Tak 1 U3 IpyTUX 00IacTel mep-
KOBHOT'O 3HaHWUS, HA 3TOT pa3 Mbl PACCMOTPUM €T0 MOJIUT-
BEHHBIE TPOU3BEICHHUSI, KOTOPBIE COACpkKAT B cede Mmpu-
3HAKH MMOITHYECKUX TEKCTOB, a TAKKE HAXOATCSA HapaBHE
C TeKCTaMu Oorociryke0Horo xapakrepa. M xoTs moxer
MOKa3aThCs, YTO MIPH ITOM IIPOUCXOAUT COSAMHEHUE TPEX
pa3HbIX BHJIOB COYMHEHUH, Jajiee CTaHeT MOHSITHO, YTO ITO
OTHIO/Ib HE TaK.

Jo cux mop B HayKe UccleAoBaTeNn He oOpamann
CICIUAJIBHOIO BHUMAaHHUSI Ha MOJIMTBEHHBIC MTPOU3BEIC-
Hust Makcuma ['peka, moaToMy 3T COYMHEHHS OBLITN pac-
MOJIOXKEHBI B pa3nenax «Variay [MBanos 1969: 201] wiun
«Miscellanea» [Sevéenko 2000, 2001] B ero pyKOMuCsIX.
OpHako UMEHHO ATHU COYMHEHUS Impen. Makcuma Tpe-
CTaBJISIOT COOOM BaXXHYIO YaCTh €TI0 KHHXKHBIX TPY/IOB,
KOTOpPBIC B 3HAYMTEIIBHOW MEPE CBSI3bIBAIOT €0 KHIKHY IO
JeSITEIIBHOCTD C €T0 MPEABIIYITUMU PYKOTTUCHBIMHA 3aHSI-
THUSIMH, TO €CTbh C (PUIIOIOTUYECKOH, IEPEBOAUECKON U pe-
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JIAKTOPCKOM JIeATeNIbHOCTHIO B ceBepHOI Mtanuu, a Takxke
C MIPOJIOJIKEHNEM €T0 PYKOIUCHBIX U PEAAKTOPCKUX 3aHs-
THH OorocnyXeOHBIMU KHUTAaMU B MOHALIECKUU TIEpUO.
ero u3HU Ha AdoHe. YIIOMSIHYTbIE TPY/Ibl COCTABIISIOT TO
AP0 COYMHEHNH IMper. MakcuMa Ha CIIaBsIHCKOM SI3BIKE,
KOTOpPOE BOCCO3AET U JIOKa3bIBAET OPUTMHAIBHOCTH €r0
argHOro Oorocnosus. [ToaTOMY B I0KIJIa/Ie yKa3bIBaeTCs HA
CBAA3b C €T0 PAHHUMH PYKONMCHBIMH U NEPBONEYATHBIMHU
npousseaeHuAMHu Bo diopenuun, B Benenuu, a Takxe B
MoOHacThIpe BaTomesn. ABTOp MbITaeTCs BBISIBUTH 3aKOHO-
MEPHOCTB, KOTOpas MPOCIEKUBAETCSA U B MOCIENYIOMEM
TBOpuecTBe Makcuma I'peka, a HarmsAiHee BCEro oTpasu-
JIach B €r0 COUMHEHUSX, HAIIUCAHHBIX B MOCKOBCKOM PycH.

BakHO OTMETHTB, UTO MOJUTBHI Nper. Makcuma ['peka,
IIOMHMMO T€X, YTO HAIIUCAHBI BO CJIaBy XPUCTHAHCKUX MY-
YEHHUKOB U MPENOA0OHBIX, Yallle BCETO MOCBSIIEHBI Tpem
JIunam npaBociaaBHOU Tpoulibl 1 3aKOHOMEPHO 3aBepIiia-
IOTCSI MOJIUTBEHHBIM OOpalieHueM a)OHCKOTO MOHaxa K
IIpecesroit boxkbeit Marepu. Ero MOJIMTBBL, NOCBSILEHHBIE
IIpecsitoii boropoauile, UMEIOT YCTOMUUBYIO CTPYKTYPY
(Ha TEKCTOJIOTMYECKOM yPOBHE) M UTPAIOT BaXXHYIO POJIb
B Ouorpaduu npen. Makcuma ['pexka.

OO6pamraem Tak)Ke BHUMaHUE Ha TO, 4TO MakcuM [ pek
MTOCTOSTHHO BKJIIOYAJl B CBOM aBTOPCKHE COUMHEHUS OT-
JeJIbHbIE CTUXH B BUJE OTPBHIBKOB UIIH (PParMeHTOB U3
BU3aHTHICKON rMMHOTpaui Kak COCTAaBHYIO YacTh €ro
3aIMTHI IPAaBOCIABHON Bepbl (BHYTPUTEKCTOBBIE CBSI3N),
4acTo JIaKe B TEKCTaX, HallPaBJIEHHBIX IPOTUB epeceil.
OTMeueHHOe HecIy4aifHO MOKHO HAalTH U B paHHEH, U B
MO3HEeH BU3aHTUHCKON ruMHOrpadun (0COOCHHO B aKa-
(bUCTHOM TBOpPUYECTBE, & TAKKE B OOTOCTYKEOHBIX MECHO-
TIEHUSIX), KOTOPBIE 0053aTENHHO BKIIOYANIN COACPKAHIE U
u3 aruorpaduu, 1 U3 FK3ere3bl TEKCTOB OTLOB BOCTOYHOM
LepxBu. OTUM noaTBEp:KAaeTCA Kpenkast cBa3b Makcuma
I'pexa co cBsIIEHHBIM HAaCleINEM MOHACTHIPCKO-MOHAIIIE-
cKoi Bu3zaHTHH, KOTOPOE TaKk BO3POKIAETCS B €70 TPyax
MIPenogoOHOTO.
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OTMeueHHOE YKa3bIBaeT TOIBKO Ha OAHY U3 MPUYNH,
MoYeMy ero OOTOCIOBCKHE TPYABI HOCST MOITUYECKUH Xa-
paKTep, ¥ TEM CaMbIM MOATBEPKAACT JaBHEE OTKPBITHE,
4ro, 1o yreepxkacHuio H. C. Tpy6enkoro [Trubetzkoy
1963: 33, 37] u 3arem P. O. SIko6cona, cpeau 1epKoBHOC-
JIaBSTHCKOM MPO3bl MOKHO HAWTH TEKCTHI, KOTOPBIE JIeH-
CTBHUTEJIBHO MPEACTABISIIOT CO00I MOITHYECKHE TPOU3-
BeneHus. [pyras npuyunHa, no KoTopoil Tpyasl Makcuma
I'peka (peun, 6ecenbl, cioBa) MPOU3BOIAT OITUUECKOE
BIIEYATIICHHE, 3aKJIF0YAETCs B TOM, YTO IPenoo0HbIH ya-
CTO CCBIJIAJICS Ha CJI0Ba OMOJICHCKUX MTECHOTICBIIEB, TIPEKIC
Bcero Ha rncanmonesna Jlasuna. Onnako Makcum I'pek xo-
POILIIO OCO3HABAJ U OTPHUIIATENBHYIO CTOPOHY TIECHONIEHUH,
0COOCHHO TSI MOHAXOB BO BpeMs Oorociyxkenus [Codu-
nenust 2008: 356-357]). Urak, npen. Makcum ['pex unrep-
MpEeTUPOBa s3bIK CBAIIEHHOTO MMUCAHUS TaK K€ CTPOTO B
paMKax mpaBociiaBHOTro 6orocioBus [Zajc 2016: 375-382].
Ho emy 0b1710 Take cBOMCTBEHHO yHOTpeOIeHNe CI0BO-
COUYETAHUSI «CBSLIEHHBIE CTUXU», KOTOPBIE BJOXHOBJICHBI
coaepxanueM CasimeHHoro [lucanus u aBISOT co00i
npumep, 1o ciaosaM mnpemn. Makcuma I'peka, BHyTpeHHEH
MyapocTh. [103ToMy ero MOJINTBEHHbIE COUMHEHU ST TOIXK-
HBI OBITH HA3BAHBI «MOJUTBEHHO-TIECEHHBIMUY, B YHCIIO
KOTOPBIX, BXOJAT TAK)KE €r0 CTaThH, COJECpPKAIIHNE TOIKO-
BaHUs OTIENbHBIX MecT CBsimeHHoro [Tucanus, ocoOeHHO
OTJIENIBHBIX CTPOK HEKOTOPBIX NcanMoB [cp. iBaroB 1969:
244]. IlocnenHee yKa3blBAE€T Ha CBSI3b UM TOXKAECTBEH-
HOCTh TEM €I'0 COUMHEHHUSIM, KOTOpPbIE NMPEACTABIISAIOT CO-
0011 00BICHEHH ST HEKOTOPHIX BOIIPOCOB MOHAIIIECKON KH3-
HU, YTO HATJISTHO BBICKA3bIBAETCS B MOCIIEIOBATEITHHOCTH
€ro COYMHEHUH, MOMEIEHHBIX B MaJjl0 UCCIEAOBAHHOM
cOOpaHWM ero COYMHEHMH, TaK Ha3bIBAEMOM «HHKETO-
pornckom» [Pykonuce: 123; Counnenus 2014: 34; benoky-
poB 1898: CCCXIII-CCCXIV]. IlockonapKy 3TH TEKCTHI B
OOJIBITMHCTBE COBMA/IAIOT C KIIFOUEBHIMH MOMEHTaMH MO-
HaIIeCKUX ¥ OOTOCIOBCKHUX Pa3MBIILIEHUH O JTUTYPTHH,
HX TaK)K€ MOYKHO ONpPENeTUTh KaK COYMHEHUS OOrociy-
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JKeOHOTO XapakTepa.

Baxxao ykazaTth u Ha TOT (pakT, uTo Makcum [pek
IMOCTOSIHHO YepIiajl OlpaBJaHUe CBOUM OOTOCIOBCKUM
B3IJISI7IaM M3 0CO00T0 TTOHUMaHUsT OOTOCITy)KEOHBIX KaH-
THK, OCHOBAaHHBIX Ha TaK Ha3bIBAEMBIX OMONEHCKHX Tiec-
HSIX, KOTOPBIC OH CHAOAMII OOIMPHBIME KOMMEHTAPUSIMU
otoB lepkBu B Tonkosoii [Icantupu B Hayasie CBOETO
npeOrBaHns B MOCKBe, a Takke, TOMECTHII B KOHIIE JIU-
Typruueckoii [lcanTeipu, KOTOPYIO OH IEPEBENI BO BTO-
poti pa3 B 1552 rony [Beprep 2017], 3a ueThIpe roma a0
CBOCH CMepTH. DTOT pa3zes OMOJEHCKIX IMeCeH, KOTOPhIe
HAXOJUJICS KaK MPAaBUJIO MOCJIE OKOHUYaHUs uyTeHus 150
NcaJIMOB B U3JIo)keHUHU npen. Makcuma ['peka, 1o cux
TIOp CTIeNMaIbHO He n3ydancs. Kak ciencTsue, BOSHUKAET
BOIIPOC, B KaKo#l cTeneHn MakcuM ['pek ObLT BEIHYXK/ICH
caM CO3/aBaTh JIUTYPrUUECKIE MOJIIUTBBI, TOCKOIBKY OBLI
HUX JIUIIEH B MOHACTBIPCKOM TIOphbMe B MockoBckol Pycu
nocre cyaa 1525 rona, a Tak:ke 0 BO3MOKHOCTH OTCIEIUTh
MPOJIOJIKEHUE BAaTONEICKMM MOHAXOM MHOW MOJIMTBEHHOU
MMPaKTUKHU U3 ahOHCKON TpaauIINH, B YaCTHOCTH CBA3aH-
HOIl ¢ MoHacTeIpeM Batomnen.

B yka3zaHHBIX COYMHEHUSIX MOJTUTBEHHO-IIECEHHOTO
u 0oroCcIy)KeOHOTo XapakTepa Hanboiee 3aMEeTHBI TE Xa-
pakTepHble 11 Makcuma ['peka mpuHIUTIBI TOCTPOSHUS
TEKCTOB, KOTOPBIX OH BIIOCIEACTBUH MPUICPKUBAJICS HA
MPOTSI)KEHUH BCEM CBOEH NIeATEIBHOCTH KHIKHMKA. Han-
0oJiee BaXXHBIM TIPENICTABIISIETCS TO, YTO UMEHHO 3TH €ro
MPOU3BEACHUS OTPAKAIOT Ty CIOBECHYIO TKaHb, KOTOpas
JIYXOBHO MHTAaJIa BaTOMEICKOT0 MOHaxa Ha Pycu. Dtum
o0BsICHsIeTCS 00BEIMHSIONIee Ha3BaHNE MOJIUTBEHHO-00-
rOCIyKEeOHO-TTOITHYECKUX TPYIOB mper. Makcuma ['peka,
KOTOpBIE COCTABJISAIOT CYTh €ro OOTOCIOBUS U €ro (PHUII0JI0-
TUYeCcKUX 3aHATHN. TeM cambIM Bce mpousBeieHust Mak-
cuMa ['peka, co3aHHbIe UM Ha MPOTSKEHUU BCEH KU3HH,
O00BEMHSIOTCS B OTHO 3HAYUTENHHO LIEJI0E, KOTOPOE HOCUT
[ITyOOKO TUYHBIA OTIIEYATOK CIIOBECHOTO ITOCTPOEHUS 00-
TOCJIOBHO-TTUTEPATYPHOTO COACPIKAHMUS.
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St Maxim the Greek and his Opus of Prayers

Among the works of St Maxim the Greek in Slavonic
his prayers with a special contemplative style (a rhythm),
deserve particular consideration. The fragments of prayers,
liturgical chants or biblical canticles, inserted in his writ-
ings, were a constant element of his theological works.
Therefore may be understood as a unique characteristic
that represents not only the continuum in his works, but
also determine his deeply personal Orthodox theology, sig-
nificantly marked with the poetical effect.

Key words: St. Maxim the Greek, (Byzantine) hymnog-
raphy, liturgical, canticles, the Holy Scripture, monas-
tic-theological works
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l'[poﬁ.ﬂeMa JIErUTUMAIUA CJIABSAHCKOIO JIMTYPIrui€CKOro siabIka

B noxnane mpeacraBieHa HOBasi MHTEPIpETALU S
IpoucaAypsl JIETUTUMALIUU CIIABAHCKOI'O JIUTYPIrui€CKO-
T'0 A3bIKa, KOTOpasd BKJIOYajia OCBAIICHUE CIIaBAHCKUX
JUTYPrudecKuX TEKCTOB U COBEPIICHUE CIIABSIHCKOM JU-
Typruu B Pume B konne 867 r. unu B Havyaze 868 r. Ilpo-
BEJICHHOE HCCIJICIOBAHUE MO3BOJISAET OOBSICHUTD XapaKTep
LEPEMOHHUH, BEIOOP MPOCTPAHCTB JJ1s1 LIEPEMOHUH U CO-
JeprkaHue CBA3aHHOM C IEPEMOHHEH S3bIKOBOH MOJIEMHUKH.

KiroueBble cjoBa: CIaBIHCKUN JUTYPrU4ECKUH SA3bIK,
JICTUTUMALHNSL, SI3bIKOBAs OJIEMHUKA



MATEPMAABI KOHOEPEHLIUM

OcBsimieHAe CIIABTHCKUX JTUTYPrUYeCKUX TEKCTOB U CO-
BEpIIIEHNE CIaBIHCKOW JIUTYPTUHU SABISIIA COOOM MHCTH-
TYHUHUOHAIBHYIO MPOLIEAYPY JETUTUMAIUHU CIABIHCKOTO
JIUTYPTrAYECKOTO sI3pIKa. MeEHSomeecss BO BpeMEHHU OT-
HOIIIEHHNE K 3TOMY COOBITHIO CO CTOPOHBI BBICIIHX MTPe/ICTa-
BUTEJICH 3amaHON LIEpKBU MOTUBUPOBAJIO PACXOKICHUS
B OTMMCAHUSAX MPOIIECCa JIETUTUMAIINH CIIABSTHCKOTO SI3bIKA
KaK JUTYPTHYECKOTO B MPOCTPAHHBIX XUTUAX KoHCTaH-
TrHa 1 Medonus. PacxokeHus 3TH KacaJluch: peIMeTa
JISTUTUMAIIMH («CIaBSIHCKUE KHUTHY / «clnaBsiHCKoe EBaH-
TeJIuey), IPOCTPAHCTB, B KOTOPBIX COBEPIIAIACH IIEPEMO-
HHUS (KIIEPKOBb CBSITON Mapuw, iepkoBb cBsitoro lletpa,
LIEPKOBB CBATON [leTpOHMUIIBI, IEPKOBE CBATOTO0 AHIpes,
nepkoBh arnoctona [1aBmay / «cobop amocrtomna [letpay),
COCTaBa yYaCTHUKOB IIEPEMOHUU («enuckoribl Dopmo3sa u
laynepux», «enuckon ApceHuit 1 AHactacuii OubnuoTte-
Kapb» / «allOCTOINKY, OIUH CITUCKOI»), XapaKTepa KyJIb-
TYPHO-UCTOPUYECKOTO KOHTEKCTA ( - / «OBLIO )K€ MHOTO
JIIOJIEH, UTO TIOHOCHUJIU CJIABSIHCKUE KHUTH. ..»).

HecMoTps Ha 6€3yCIIOBHYIO HCTOPUIECKYIO 3HAUH-
MOCTb WHCTUTYIIHOHAJILHOU JIESTUTUMAIUHN CIaBSHCKOTO
JIUTYPTAYECKOTO S3bIKA, IETUTUMAIIHUS KaK TIPoLeaypa He
SIBJISIIIACH TIPEIMETOM OTACITBHOTO U3YUCHUS: UCTOPHUKH
OTPaHUYHMBAIINCH ATPUOYIIHEN XPaMOBBIX ITPOCTPAHCTB,
B KOTOPBIX COBEpIIAIach EPEMOHUS, U COCTABIISIIN KYyJIb-
TYPHO-UCTOPUUIECKHUE TIOPTPETH YIACTHUKOB IIEPEMOHUH
[cMm, Hanpumep, AHrenoB, Xonos 1973; ®@nopsa 200; cp.
Dvornik 1933].

CucTeMHBIH TTOX0, 00BEIHHSIOMIII BCE TapaMETPhI
MIPOLIELY PBI JISTUTUMAIUH, TTO3BOJISAET OOBSICHUTB: COZEP-
YKaHHE MPOoIecca JISTUTUMAIINH; BBIOODP CTPOTO OIPE/IeIIcH-
HBIX XpaMOB JJIsI COBEPIICHIS IIEPEMOHUN 1 OCOOYIO POJTh
nepkBu Canra Mapus Mapkope («Budneemckuii KoH-
TEKCT»); XOJ KyJIbTYPHO-S3bIKOBOH MOJIEMUKH, BHI3BAHHOM
COOBITHEM JICTUTHMAIINH;, CTPATETHH OMMCAHHUS IIpoIiecca
neruTuManuu B xuUTHAX Koncrantuna n Medonus. B oc-
HOBY UHTEPIPETALUHU MTOJIOKEHO MOHSITUE «XPAMOBOE CO-
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3ranuey [Llykypos 2002], mo3Bosstomniee paccMaTpuBaTh
BBIOpPaHHBIC JJISl [IEPEMOHHMH XPaMbl KaK MPOCTPAHCTBEH-
HO-BPEMEHHOE €IMHCTBO CaKPaJIbHBIX CMBICIIOB.
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Legitimation Challenge of Slavonic Liturgical Language

A new interpretation of the legitimation procedure for
the Slavonic liturgical language is presented in the paper.
The procedure included the consecration of Slavonic litur-
gical texts and the Slavonic liturgy performed in Rome in
the end of 867 or in the beginning of the 868. The study
sheds light on the essence of the ceremony and its location
as well as on the content of the language debate.

Keywords: Slavonic liturgical language (Church Sla-
vonic), legitimation, language debate
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lanne-Bummenbepeckuii ynusepcumem um. Mapmuna Jlromepa,
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«IIpocToii» A3BIK «PYCCKUX» MEPEBOIOB

Cumeona Topopckoro (I'asnae 1729-1735):
nepeBogYeCKUEe CTPATErMU U BO3MOKHOCTH MX AHAJIU3A
¢ MOMOIIBIO YJIEKTPOHHOI 0a3bI JAHHBIX

Jlns onicaHust HOPMBI S3bIKa, UCIIOJIB30BaHHOTO To-
JIOPCKHUM B «PYCCKHMX KHUTaX» n3 ['aie, BaKHO Ae/icHUE
TEKCTa Ha [MOJCOPTHI OTHOCHTEIIBHO KOHTEKCTA U IIUTUPO-
Banus CB. [lucanus. CoznanHas 0aza JaHHBIX, COJEpIKa-
ast IOMHMO CaMOT'0 TEKCTA METaJaHHbIe, 00IeryaeT Kak
caM aHaJu3, TaK ¥ MPE3CHTANNIO PE3YIbTaTOB.

KawueBble cjaoBa: «pycckue kHueuy» usz lanne,
XVIII 6., Cumeon Tooopckuil, 6aza 0aHuwvix

«Pycckue kauru» u3 l'ane nprHaaiexkaT nepeBoade-
ckomy Tpyay Cumona Tomopckoro, o0yuyaBIierocst B yHu-
BepcuteTe ['amre ¢ 1729 mmo 1735 rox [ Nachrichten 1734:
119, 135] u BriocnieAcTBUY OOJIee U3BECTHOTO KaK JyXOB-
Huka umneparopa [letpa III u ero veBectsl, Oyayei Exa-
tepunsl 11, apxuenuckona [IckoBckoro m Hapsckoro [Bboi-
xoBUTUHOB 1831: 65]. BBuay TOro, 4To aBTOpaMu OpUru-
HAJIOB SIBIISIOTCS TAKHE BUIHbIE TMUHOCTH, KaK V. ApHT,
A.T. ®panke u I. A. OpeltnuaTTay3€H, ACCOITUHPYEMBIE
C MHUETHU3MOM, ITepeBoabl ToAOPCKOro cienyeT OTHECTH K
COpTY TEKCTOB IYLIECIIACUTEIBHOM JINTEpaTyphl. B cocras
«PYCCKUX KHHT» BXOJAT IIECTH MEPEBOIOB” OOIINM 00BE-
MoM B 1896 ctpanwur [Mengel 20096: 21].

«Pycckue kKHUTH» ObLIM HameyaTaHbl B TUIIOTpadun
Cupotckoro noma B ['ane mpu ¢puHaHCOBOH MOAIEPKKE HE
TOJIBKO LIEPKOBHBIX COOOIIECTB, OJIN3KUX KPYKKY DpaHKe,
HO U Npu coneicTBuM Poccuiickoit umnepaTpuiibl AHHBI
HMoanHOBHBI, BEIIETUBIIEH HA 3TH HYXIbI 500 pyoOeit
[Nachrichten 1734: 30]. Ilo mpencTaBieHHUIO THETUCTOB

* Omun u3 HUX — «Hawano xpHCTIANCKArW YMENiA» — BO3MOXKHO He
asisierca nepesogoM C. Togopckoro, HO TOIBKO ero pepaxuueit nepesoga K. M.
Ponne, nznannoro B 1718 rony. Ilepensnanue nepesona Ponne B penaxiuu To-
Jopckoro Ob1I0 ocymecTiIeHo B 1729 [cp. Menrens 2009a: 163, Mengel 2017].
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KHUTH JOJKHBI OBLTH OBITH TIEPEBEICHEBI HAa IPOCTOU pycC-
CKHH SI3BIK, MOHSATHBIA KaXXJIOMY ITPOCTOMY BEpYIOIIEMY
[UenGaera 2015: 106]. OTo TpeGOBaHME CTABHUIIO, OJHAKO,
MIePEeBOIUMKA TIEPE CEPHEIHBIMU TPYIHOCTSIMHU: OPHUTH-
HaJIbI COJIep KAy 00oJbIIoe KondecTBO nurtat u3 C. [1u-
caHus’, MPENOJaraBiiuX B COOTBETCTBUH C KHH)KHON
TpaAuIINeii BOCTOYHBIX CIIaBSH UCIIOJIF30BAHHUE TICPKOB-
HOCTIaBSTHCKOTO. Pa3pernienie BOSHUKITUX TPYAHOCTEH 00-
YCIIOBUJIO MIEPEBOAUECKUE cTpaTeruu TogopcKoro.

JInmb ofiHA U3 «PYCCKUX KHUT» — «ITHPH KHHIH ©
HCTHHHOM® XPHCTiANCTBDE» (1735) — conepxurt BeTy-
MUTEIBHOE CI0BO caMoro TomopcKoro, B KOTOPOM OH
OIMCBIBACT CBOH TPy KaK ,,3'h HEMELKArW HA PYCKBIH
A3bIK'D NEPEBEAEHHIN [ApHAT 1735: 5]. CTpemiuenue
K «IIPOCTOTE» sI3bIKa IIPU ATOM He apuimpyercs, KaKk B
AHAJIOTUYHBIX [TPOU3BEICHUX, OSBUBIIMXCS B Poccuu BO
BTOpoOii osiopuHe X VII B. ¥ MOCTYJIUPYIOUTUX B IPEAUCIIO-
BUHU IIPOCTOTY» UCIIOIB30BAHHOTO S3bIKa, XOTS HAITHCaH-
HBIX (DAKTUYECKU HA CTAHIAPTHOM IIEPKOBHOCIIABSIHCKOM
[>Kusos 2017: 909]. Tomopckuii, HAIIPOTUB, TOCTATOTHO
[IOCJICZIOBATEIIEHO HCIIONIB3YET THOPHIHBINA PETHCTD LEp-
KOBHOCJIaBSIHCKOT O si3bIka: B Poccun xonna X VII B. on mor
MIePEOCMBICIISTHCS KaK OCOOBIN «IIPOCTOI SI3BIK [JKUBOB
1996: 39]. Llutatsl u3 Cs. [lucanus Ha cTaHAAPTHOM LIEP-
KOBHOCJIaBSIHCKOM CUUTAJIUCh IIPU ATOM DJIEMEHTaMH HE
aBTOPCKOTO, a «Iy’koro Tekctay [JKuBoB 1996: 394]. Jlns
BBISIBIICHUS S3bIKA TIepeBOIoB Tomopckoro u ero HOpM(bl)
CIIelyeT PACUJICHUTh TEKCTHI IEPEBOJIOB HA MOJICOPTHI:
CJIOBa aBTOpa (MW TIEPeBOIUNKA) M buOIeliCKie UTaTHI.

B nanHOM citydae paniioOHaJIbHBIM SIBISCTCS aHAIN3
TEKCTa MPHU MTOMOIIIHU AIEKTPOHHOM 0a3bl JaHHBIX, KOTO-
past IO3BOJISIET CTPYKTYPHUPOBAHHO COXPAHUTH TaHHBIE, UC-
TOJIB3YSl PENSIIMOHHY0 MoJIeNb. VIHTepecyomre Hac 1aH-

* «HacTagaenib kb Grauwennomy nucanitoy [1734] (nanee: HacTag-
Aenib), HanpumMep, comepkuT Ha 48 cTpaHumax tekcra 109 mpsiMBIX MM KOC-
BeHHBIX 1UTaT U3 CB. [Tucanus.



HBIC TEKCTa COXPAHSIOTCS B BUJIE TAOJIHII, HAXOJISIIIHXCS
B JIOTMYECKOM 3aBUCMOCTH APYT OT ApyTa. ba3a maHHBIX
COJICP)KUT JIEKCEMBI, 3HAKU IIPENUHAHN, a TaKXKe TaKH1e
MeTaJaHHbIe, KaK COOTBETCTBYIOIINE 3TUM JIEKCEMaM 4a-
CTH peuH, JeKCUIecKre, MOP(HOIOTHIECKUE FITH CHHTaK-
CHYECKHE KPUTEPHH, TOUHYIO MO3UIIHIO JEKCEM B TEKCTE U
np. Takoii OAX0/ MO3BOJISIET MPOBOAUTH 3D (DUIIUECHTHBIH
TMTOWCK JIEKCEeM, MOp(heM B CHHTAaKCUIEeCKIX KOHCTPYKITUH,
YTO COOTBETCTBYET IIOMCKY PEIEBAHTHBIX KPUTEPUEB JJIS
ONpeAeJICHU s UCII0JIb30BAaHHOMN MEPEBOTUMKOM A3bIKOBOU
HOPMBIL.

3anpocsl O UCTIOJIB30BAHHBIM (hOpMaM MPOIIEAIIETO
BpEMEHH, HaIlPUMEP, MOKA3bIBAIOT, YTO BO BCEM TEKCTE
«HacTaraenia» cogepxarcs 43 npocThix npetepura (32
aopucrta, 11 nmnepdexron) u 38 npuuactuii Ha —1. Takas
MPOMOPIIKSI BIIOJTHE COOTBETCTBYET THOPUTHOMY LIEPKOB-
HOCJIaBSTHCKOMY M BCTpPEYAETCs TAKXKE B IIPOMoBeasax To-
nopckoro, mpousHecéHubix UM B Kuese B 1741 r. [Kucno-
Ba 2008: 77]. Ecnu, omHako, MpOCAEAUTD UCIIOTH30BaHNE
(hopM Tpomienmnero BpeMeH! UCKIIOYNTEIHHO B «CIIOBAaX
aBTOpay, TO HaM IPEJICTABIISICTCS HHAS KAPTHHA: B JAHHOM
MOACOPTE TEKCTA MPEICTABICHBI JIUIIb 15 GOpM IPOCTHIX
npeteputoB u 20 nmpuyactuit Ha —1. TakuM o6pa3om B
«CIIOBaX aBTOPa» HAOIIOAETCS TEHICHIIUS 0OJIee 4acTo-
r'0 UCIIONBb30BaHUs MpUYacTHEIX (opM Ha —i (57,1%), uem
(hop™m aopucTtoB mim nmnephekTos (42,8%). DTu naHHbBIE
JOCTATOYHO OJIM3KHU K XapaKTEPUCTUKAM JIPYTOro MepeBo-
na Tomopckoro: «IIHCAHiK CRATOMY COrAaCKOULOECA HA-
CTARAEHNIR Kb HCTHHHOMY MO3HAHIK ... Incsca XpreTay
[1735], 0 KOTOPOM HaM U3BECTHO, YTO OH OBLI CO3JIaH CO
3HAUUTEJILHON TEHACHINEH K «IIPOCTOMY» s3bIKY [Yenba-
esa 2015: 222].

B xoze TekcToNmornueckoro u IMHrBUCTUYECKOTO aHa-
nn3a « NacTaRA€HiAY» OBLI BBISBICH OTHOCUTEIBHO 00b-
EMHBIN OTPBIBOK TEKCTa, 0CO00 MapKUPOBAHHBIN B OPHUTHU-
HaJe ¥ MPEeJCTaBISIONINI co00i «MoHOIOr boray, anpeco-
BAaHHBIN BepyIOIIEMY. XOTs 3TOT OTPHIBOK M HE SIBJISIETCS
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nutaroit u3 Cs. [lucanus, Togopckuii, BBUAY €ro BBICOKON
PEIUTUO3HON 3HAYMMOCTH, UCIOJIb3YET TAKUE MPU3HAKU
KHIDKHOCTH Kak (DOPMbI a0pUCTa HITH aHAIUTHYeCKHe (op-
MBI OyIyIIIero BpEMEHH CO BCIIOMOTATEIILHBIM IJIarojIoM
«HMRTHY. TakuM ctocOOOM MapKUPyeTCsl KHMKHBIH Xa-
pakTep gaHHOro oTpsiBKa. [Ipu aTom B «mononore boray
TaKKe CBOOOTHO MCTIONIB3YIOTCSI HEKHHKHBIE ()OPMBI, UTO
MPUBOJUT K JIy4lIed NOHSITHOCTU U CIY>KUT UHIUKATOPOM
«IIPOCTOTBHI» S3bIKA.
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The “Simple” Language of the “Russian” Translations

by Simeon Todorsky (Halle 1729-1735):

Strategies of Translation and Possibilities of Their Analysis
by Using a Database

To describe the norm of language, which Todorsky ap-
plied in the “Russian books”, it is important to split the text
into subcategories in terms of context and citing of Holy
Writ. The created database, that contains text and metadata,
simplifies the analysis and presentation of results.

Key words: “Russian books” from Halle, 18th Century,
Simeon Todorsky, database

Anapam 3oJaTaH
Yuusepcumem um. JI. Omeewa, Benepus
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Benrepckoe cio:xkHoe Oyayinee B CJIABSHCKOM KOHTEKCTE
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B noknaze mpuBOASITCS TOTMOTHUTEIBHBIC apTyMEHTHI
B TI0JIb3Y BBICKA3bIBABILETOCS YXKE B HAYUHOU JIUTEpAType
MPEIIOIIOKEHHS O KOHTAKTHOM IPOUCXOXKJICHUN BEHTEP-
CKOT'0 CJIOXKHOTO OYAYIIEro cO BCIIOMOTATEIbHBIM TJ1aro-
JIoM fog ‘OpaTh, B3STH, KAJIBKUPYIOUIETO aHAJOTHUYHY IO
KOHCTPYKIIMIO B YKPAMHCKOM M HEKOTOPBIX APYTUX Clia-
BSIHCKHX SI3bIKaX M TUAJIEKTAX C KOHTHHYaHTaMU Tpaciia-
BSIHCKOTO *(j)eti ‘B3SITH .

KiroueBble ciioBa: cioocHoe 6yoyuee, 6eHeepcKull
SA3ZbIK, CAAGSAHCKUE S3bIKU, SI3bIKOGbLE KOHMAKMbI

CrnoxHoe Oyayiee fog ‘Opath, B3SITh + uHpuHumus
(mamp. menni fog ‘Oyaet uATH’) B TaMATHUKAX BEHTEPCKO-
ro s13b6IKa OTMedaeTcs co 2-i nonoBuHb! X1V B. [Togo0HOMI
KOHCTPYKIMHU B IPYyTrUX QUHHO-YTOPCKUX SI3bIKAX HET
[JIertkwH 1 mp. 1974: 310], caemoBaTenbHO, OHA BO3HHUKIIA
BO BpEeMs CAMOCTOSITEJIbHOW HCTOPUHU BEHI'€PCKOTO SI3bI-
Ka, Mociie pasjaeieHusi GUHHO-yTOPCKOH OOIIHOCTH | JI0
yKa3aHHOTO BpEMEHH e€ (PUKCAIHN B TUCbMEHHBIX MaMST-
HHUKaX. B BEHrepcKoil IMHTBUCTUKE HET CKOJIBKO-HUOYIb
yOeuTeIbHOrO OOBSICHCHU I IPOUCXOKICHUSI JTAaHHOHN
rkoHCTpyKIHH [Hegedis 2016]; o0bsicHenns TpeboBaa Obl,
MpeXJIe BCEro, IepBOHAYaIbHAS CEMAaHTHKA y BCIIOMOTa-
TEJBHOTO rinaroia fog (‘0park, B3ATH), 4TO C TUIIOIOTHYE-
CKOW TOYKH 3peHHUs sBIseTcs HeoObraHbIM [ Heine—Kuteva
2003: 553].

HuTepecHyo nmapaljenb K BEHI€PCKOMY CIIOKHOMY
OyIyleMy JaeT sI3bIK PyCCKHUX IbITaH, B KOTOPOM CJIOXK-
Hoe OynyIiee o0pas3yeTcst TP MOMOIITH BCIIOMOTaTeTbHBIX
r1aroios: 1) assna ‘mpuxoauTk’ (< pycck. 6y0y uomu) u
2) n31a ‘Opath, B3ATH (< CT.-pyCCK. umy uomut), IpuIeM
B IIPOTOIBITAHCKOM (pOopM OyAyIIeTo BpEMEHH TOXKE HE
OBLII0, 3HAYUT, yHOTPEOJIICHHE CIyKEOHOT0 TIIaroya co
3HaYeHNEM ‘OpaTh, B3STH 37€Ch IBHO KOHTAKTHOTO MPO-
ucxoxaeHus [Koxxanor 2016].

MBICIIB O CIIaBSTHCKOM MTPOHUCX0KACHUH BEHT€PCKOTO



aHAJIUTUYECKOTo Oyaymiero ObliIa BEICKa3aHa BIIEPBBIC
X. Annepcenom. PaccmarpurBasi BOCTOUHOCHABSHCKHI Ma-
Tepuaj, OH IPUXOAUT K BEIBOJY O TOM, YTO IIpH BEIOOpE
BCIIOMOTaTeIBHOTO TJ1arosia Oyaymiero BpeMeHH! OJTHU BOC-
TOYHOCJIABSTHCKHE AUATICKTHI TPEATIOUnTaH (pa3oBhIe Ti1a-
TOJIBI CO 3HAYEHUEM ‘HAuaTh (HAUAMU, NOYAMU, GLUANL),
JIPYTHE TJIaroJl CO 3HAYEHUEM ‘B3SITEH (aAmi), KOTOPBIH cTal
BCIIOMOTATEIBHBIM TJIarojoM OyIyIIero BpeMeHH, MOITy-
4YiB Takke (pa3oBoe 3HaYeHUe ‘HavaTh. [locKOIbKY B KOH-
ne IX B. BeHrpel nocenuinuch B [laHHOHNN Ha TeppUTOpUH,
3aCeJIeHHOH JI0 ATOTO CIaBsSHAMU, IPSMO HAIlPAIIMBAETCs
MPEATNOI0KEHNE, UTO COBMAAEHNE MEK/1y BEHT€PCKUM U
YKPauHCKHUM SI3IKaMH B HCIIOJIB30BAHMH TJIarojia ¢ MICKOH-
HOHM CEMaHTHUKOH ‘Opath, B3ATH MPU 00pa3oBaHUH Oymy-
LIEr0 BpEMEHHU HE MOXKET OBITh CIIy4ailHbIM, a B BEHIep-
CKOM JIaHHasI CTPYKTYpa, CKOpee BCero, ObLla CKaJIbKHPO-
BaHa CO CIIABSHCKOTO, a TaK Kak AHJEepCeH He MPUBIEKAET
MaTepual IPYTUX CIaBSIHCKUX A3bIKOB, [I0-BUIUMOMY, — C
BocTouHOCHaBsHCKOro [Andersen 2006: 33-34].
TI'unore3a X. AHliepceHa 0 KOHTAKTHOM XapaKTepe
BEHI'€PCKOT0 CIOXKHOTO Oy IyIIero, HECMOTPS Ha CKETICUC
HEKOTOpBIX HccienoBarenel [Danylenko 2011: 154; Koxa-
HOB 2016: 258], 3acmyKHBaeT, Ha HAII B3TJIS, CEPHE3HOTO
BHUMaHUS, XOTS OHA TpeOyeT HEKOTOPHIX YTOUYHEHUHN U
JonojiHeHUU. Tak, CEBEpPHOBEIUKOPYCCKUE JUATEKTHBIE
(hOpMBI CIIOKHOTO OyAyIIEeTO TUTA UMY Oraams ‘Oymy
NeNaTh’, UMEM Kocumsb ‘OyJeM KOCUTH , HJICHTUYHBIE 110
CBOEMY ITPOUCXOKACHUIO C (hopMaMK yKPaHHCKOTO CTaH-
JapTHOTO OymyIINero BpeMEeHH THIA imumy ‘Oymy uaru <
imu timy, imumew ‘Oynemib UATA < imu Umeut U T. 1., B
HacTosIIee BpeMs BCTpPEYaroTcs, IpaB/ia, B OTaJIEHHBIX
OT YKPAUHCKOM s13bIKOBOM TeppuTopun Bonoroackoi, Ko-
cTpoMckoi u Spocnasckoii oomactsx [ dyproso 1924: 336],
HO paHbllIe OHU YHOTPeOIsIINCh TOBCEMECTHO HA BCEM
BOCTOYHOCJIaBSTHCKOM TIpocTope. I maron amu ‘B3ATH Kak
BCIIOMOTaTENIbHBIN TJIaroi OyayIiero BpeMeH! 3acBHIe-
TeJIbCTBOBaH Ha npoTsxkeHun XIII-XV BB. B rpamorax u3
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Kuea, Cmonencka, ¢ Bonsrau, n3 HoBropoma, MockBbI,
JIutesl, Moxkaiicka u IlckoBa [Cpe3neBckuii 3: 1670—1671;
3anuzHak 2004: 606]. CTout nog4epKkHyTh, YTO BCE MPU-
Mepsl y Cpe3HEeBCKOTO B3SITHI U3 TPAMOT, IIaroil Amu
‘B3SITH’ B 3TOM ()YHKLIMU HU Pa3y HE 3aCBUICTEIBCTBOBAH
B LIEPKOBHOCIABAHCKUX TEKCTaX.

X. AHJIepCeH TOBOPUT O TJIaroJie simu ‘B3ATh B yHK-
LMY BCIIOMOTaTEeIbHOIO TJ1aroja CJI0XKHOT0 OyAyIIero Kaxk
0 SIBJICHUU crienn(uiyecku BocToYHOCIaBsHCKoM. [1pu Ta-
KOM TPaKTOBKE MPEAIOI0KEHAE O KAIbKUPOBAHUH JAHHON
KOHCTPYKIMH BEHI'€PCKHUM SI3bIKOM OKa3bIBAETCS TOBOJIb-
HO 3bIOKHM, TaK KaK U3 O'POMHON MacChl paHHUX CJIaBsH-
CKHUX 3aMMCTBOBAHMI BEHT€PCKOTO S3bIKa HU 00 OJTHOM
HE JI0Ka3aHo, YTO OHO MOIJIO OBbITh 3aMMCTBOBAHO TOJIBKO
13 BOCTOYHOCHaBAHCKOro [ Xenumckuit 1988: 197-198];
KaJbKHMPOBaHNE IPaMMaTHYECKON CTPYKTYpHI YKa3bIBa-
€T Ha MHTCHCUBHBIE A3BIKOBbIC KOHTAKTHI, U 0’KHU1AJIOCh
OBbI CO CTOPOHBI CIIaBSIHCKUX JUAIEKTOB, OTKYAa MPHILIIA
OCHOBHas Macca 3aMMCTBOBaHMUM, T. €. U3 A3bIKa TAHHOH-
CKuX cyaBsiH. Hannune naHHOH CTPyKTYpbl HA OCHOBAaHUH
€e CyLIECTBOBAHHUS B OJJHOM BOCTOUHOCIIABSHCKOM IIpe/I-
MOJIO)KUTh, KOHEYHO, MO’KHO, HO JIOBOJIBHO PUCKOBAHHO.
IIpu aTom yxe E. KpknkkoBa ykazajia Ha HaJIMYKE dTOU
KOHCTPYKIIMH B CPETHEBEKOBOH cepOCKOil 1 OonrapcKoi
NUCBMEHHOCTH: B psife cepOckux rpamoT XIII-XIV BB.
1 OJHOU Oosrapckoit mapckoit rpamore XIV B. Kontu-
HYaHTBI paci. *(j)eti B cepOCKOXOpPBATCKOM apealie 3a-
cBueTenbCTBOBAHEI ¢ XIII B. Takke B 3HaYeHUH ‘HAYATE
[K¥izkova 1960: 127; cp. StPrast 6: 100], B aTom pazoBom
3HaYeHUH (HO BHE (PYHKLHUH BCIIOMOTaTEJIBHOIO IJIaroja
Oyayl1ero BpeMeHH) OHU BCTPEYAIOTCSI M B CJIOBEHCKOM,
CTapOYeIICKOM, CTapPOIIOJILCKOM S3bIKaX U B YKPAWHCKHUX
nuanexrax [DCCH 6: 71].

Ecnu yuyecTs, uTo cnokHoe Oynyiee Bpemst THIa *(j)eti
+ unghunumue panpine ObUIO PACIPOCTPAHEHO HE TOJIBKO
B BOCTOYHOCJIaBSHCKOM, HO U I0XHOCJIaBSIHCKOM apeaJie,
TO HAJINYME TaHHOW KOHCTPYKIIMH TaKXkKe B A3bIKE CIABSIH



[TaHHOHWMY CTAaHOBUTCS OYEHb BEPOSITHBIM. B craBsiHCKOM
*(j)eti cTamo BCIOMOTATEIbHBIM TJIATOJIOM OyIyIIIero
BpEMEHU Yepe3 CTaAuIo riiaroiya ¢ (a3oBbIM 3HAYCHUEM
‘Ha4aTh; BEHTCPCKHUH JKe SA3bIK IEPECKOYNII Ty CTAIHIO
B pe3yJipTare OyKBalbHOTO IEPEBO/Ia IEPBOHAYAIHHOTO
3HAYEHUSI CIIABSHCKOTO *(j)eti ‘B35ITH BEHT'€PCKHUM IJIaro-
JIOM fog ‘Opatrh, B3sATH MPU KaJIbKUPOBAHUHU JAHHON KOH-
CTPYKIIUH.
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Hungarian Periphrastic Future in Slavic Context

The paper provides additional arguments in favor of the
assumption cropped up in the scientific literature that the
Hungarian periphrastic future with the auxiliary verb fog
‘take’ is of contact origin and was calqued of a similar
construction in the Ukrainian and some other Slavic lan-
guages and dialects with verbs continuing Common Slavic
*(jeti ‘take’.

Key words: periphrastic future, Hungarian language,
Slavic languages, language contact
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Pycckas kHsizkeckast cayx0a Kak oTae/bHAasi KATeropus 65

Kusxeckas cimyx6a HUKOTIa HE OTMeJanach B 00meit
MUHee 1 He 0003Ha4anach OTACJIBHBIM Pa3psioM, OHAKO
o0MIIMe KAaHOHU3UPOBAHHBIX PYCCKUX KHA3EH U MOCIIEeN0-
BAaTCJIbHOC NOAYCPKHUBAHUEC X KHAKCCKOI'0 TUTYJIa II03BO-
JISI0T MPEATIONOKUTH ONPEIe/ICHHbIE HETJIACHBIC ITpaBHiIa
IIPU COCTABJICHUH CITyKObI CBATHIM KHS3bIM. B nanHOM
JIOKJIaJIe 51 TOMPOOYIO BBLACIHUTD M POaHATU3UPOBATh OTH
[IpaBUJIa, TIO3BOJISAIOIINE BBIACIUTD KHSKECKYIO CIIy KOy B
OTAEIBHYIO HEO(DUIIUATBHYIO KaTETOPHIO.

KuaroueBble cJ10Ba: cumnozpagus, mumypauka, pycckue
cesAmble KHA3bS, MEeKCMON02Us

CBsITBIE KHSI3bS BCET/Ia UT'PAJIM BaKHYIO POJIb B CO3HA-
HUU JIPEBHEPYCCKOT0 YEJI0BEKa, TaK KAK UMEHHO OHHU BCET-
Jla SIBJISUTUCH 3alIUTHUKAMU ¥ TIOKPOBUTENSIMU J{peBHEN
Pycu. Hecnyuaitno cBT. Hukonaii Mupaukuiickuii — tax-
K€ MPU3HAHHBIN OKPOBUTENb PycH — B OJJHOM 13 CBOUX
PYCCKHX UyJeC SBISIETCS BMECTE C IEPBBIMU PYCCKHUMU
CBATBIMH KHs13bsIMH Bopucom u I'mebom. 3HameHaTebHO
TaKXe M TO, YTO PYCCKHE CBATHIC KHA3bsI ObLIH MEPBIMU
o(huraNbHO KAHOHU3UPOBAHHBIMY HALIMOHAIBHBIMU PYC-
CKHMH CBSTBIMH.

CBsiTBIE KHA3BS NCTOBO MOYNTANNCH Ha Pycu, u ecnu
1m0 X VI B. ObIM KaHOHU3UPOBAHBI TOJIBKO CBB. bopuc u
I'ne6, cB. Bnagumup u cB. Onbra, To B X VI-XVIII BB. 0611
KaHOHU3UPOBAH IIEJIbI COHM CBSITHIX KHA3€H-MYyYEeHNKOB,
KHSs3eM-3aIIUTHIKOB, OJIarOBEPHBIX KHs3eH u T. 1. Kano-
HU3ALMs HOBBIX CBSATBHIX TPeOOBaIa COCTABICHUS JKUTHH U
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CITy>k0, OHAKO €CITH TI0 PYCCKOH KHSKECKOU arnorpaduu
CyIecTBYIOT obo0matomire padots! [Cepedpsackmii 1915],
TO pyHIaMEHTaIBHBIX Pa0OT, MOCBAIICHHBIX KHSKECKON
TUMHOTI'padHH MOKa HET, XOTS €CTh OT/IEIbHBIC PAOOTHI O
CBSITBIX KHS3bSIX, KOTOPbIE 3aTParuBalOT U TUMHOTpaduio
[AG6pamoBuu 1910, Munrorenko 2008] witn KOTOpbIE TTOCBsI-
IICHBI THMHOTpa(QHU OTIEIBHBIX KHS3€H [Hamp., AHTOHOBA
1997, Ceperuna 1994, Temuun 2012 u 1. 1.

KHs3bs1 KaHOHU3UPOBATIUCH B COOTBETCTBUU CO CBOMM
JTyXOBHBIM MOJBUTOM. Pa3psabl KHsI3ei UCKIIOUUTENBHO
Ba)KHBI 11 COCTABJICHUS KHSIKECKOM CI1yKObl: HNMEHHO
B HUX MPOCMAaTPHUBAETCs MEpBOHAYAIbHASI MOJENb: KHS-
3bS-CTPACTOTEPIIBI TPOCIABIISAINCH IO MyYEHUYECKO-
MY YHHY, KHA3bS-BOMHBI 10 BOMHCKOMY, KHS3bs-MOHaXH1
1 PaBHOANOCTOJIbHBIE KHS3bS IO PENOI0OHUUYECKOMY U
T. 1. DTH MOJEJIM MOTJIM KOMOMHHPOBATHCS U MEHSITHCS C
TE€YCHHEM BPEMEHH.

T'oBOpst 0 KHSKECKOI CITy:K0€, MOYKHO BBIJICJIUTH €€ He-
KOTOpBIE€ OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH:

- IOCTOSHHOE MOIYEPKUBAHNE KHIKECKOTO CTaTyCa,;

- IPOSIBJIEHNE POACTBA U NPEEMCTBEHHOCTH KHSI3EH;

- U300pakeHue KOpHs U BETBEl;

- IOKPOBUTEIBCTBO KHSKECKOTO poaa n Poccun B 11e-
JIOM.

BricTpanBaHue pol0OBON LIENIOYKU Mbl HAXOJUM YK€
B IIEPBOM KHSDKECKOHU ciryk0¢e cBB. bopucy u [ 1e0y, roe
YIOMHHAETCS O POJCTBE C UX OTLOM — KPECTUTEIEM
Pycu cB. Bragumupom. B cBoro ouepens cBB. bopuc u
I'me6 Takke ymoMmuHaroTcs B ciy)6e cB. Bragumupy. A
I0CJIe UMEHH NIEPBOI PYCCKOM XpUCTHAHKH KHATUHH Onb-
T'Y B YCTaBHBIX MTOCJIEIOBAaHUAX YACTO CJIEAYET MOSICHEHNE
«0baba csatoro Bnagumupay. O6pa3s ce. Binagumupa crato-
BUTCSI OYEHb BAXKHBIM JIJIS1 KHSIKECKOM TMMHOTpa(uu, Tak
KaK UIMEHHO K HEMY BOCXOJAT LIETIOYKH POJICTBA APYTUX
CBATBIX KHs3el. Kpome Toro, npu MCnoJjib30BaHUN TOIO-
ca KOpHs M BETBEH, TPaAUIIMOHHO MOIPa3yMEBAETCSI, YTO
KpecTuTenb Pycckoii 3emmu sBiseTcst 6JaruM KOpHEM,
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MU TAIONMINM BCE IPEBO. BripoueM, B MO3MHUX KHSKECKUX
ciTy»0ax KOpeHb MOKET CMECTHUTBCS M B CTOPOHY Oosee
OJIU3KOTO POJNICTBA, HATIPUMED, B ClTyk0e cB. lanuuny Mo-
CKOBCKOMY OJIarMM KOPHEM SIBIISIETCS €r0 OTell, CB. AJIeK-
cannp Hesckuil.

Ho nHau0onee 3HAYMMBIM MPU3HAKOM, TTO3BOJISFOIIIUM
BBIJICTTUTH KHSIKECKYIO CIIy>kOy B HCOPUIIHATBHYIO KaTe-
TOPHIO, IBIISICTCS OCO3HAHHBIN BEIOOP Mozeeld. Eciu st
MEePBBIX KHKECKUX CIIY)KO B KaueCcTBE MOJICNICH ObLIN
BBIOpaHBI IECHONIEHUS CBSITHIM, CXOJIHBIM TI0 CTaTyCy U
o pyHkmuu (st cBB. bopuca u ['meb6a — mydeHukw, 1e-
JIUTENU U 3aIIUTHUKH, JIs1 cB. Bnagumupa - anocTobl,
cB. KoHcTaHTHH), TO IS JaTbHEHIITNX KHKECKUX CITYKO
MOJIEJIBIO YaCTO CTAHOBUJIMCH ITECHOIICHUS CBSITHIM KHSI-
3bsIM, CXOJTHBIM T10 (DYHKITHH, 00pa3ys AalbHEeHIIIHE 11eroy-
KM 3auMcTBOBaHu. Hampumep, B ciryx0e cBB. Muu. Muxa-
uiy u @eonopy YepHUTOBCKUM HYacTO B KaueCTBE MOJIENU
HCIIOJIb30BaHbI MIECHOTICHUS CBB. CTPCT. bopucy u [71eoy,
YTO ONPaBIAHO cpa3y HECKOIBKUMH (hakTopaMu: B 0001UX
CIIy4asiX MECHOIEHHUS MOCBSILEHBI Cpa3y ABYM CBSTHIM,
cB. Muxaw ObLT Y4epHUTOBCKUM KHs3eM, a cB. Deomop —
ero OOSIPUHOM, T. €. ITO KHSIKECKas cy»k0a 1, HaKOHell,
OHHM OBLITM MYYEHHKaMH, XOTS, B OTINYHE OT CBB. bopuca
u ['meda cranmm nMEeHHO MyYEeHHKaMH 3a Bepy, a He CTpa-
CTOTEpIIAMH, ITPOCIABICHHBIMH 32 XPUCTHAHCKOE CMU-
peHne U HeTpoTHUBJICHUE. B cBOIO ouepess, IeCHOTIeHH S
cBB. Mu4. Deonopy 1 Muxauiy, HOCTPOCHHBIE IO MOJEIH
necHonennit ¢BB. bopucy u I'me0y ctanu Momenbro aiist
MEeCHONEeHUM CB. IUMUTpUIO YTIUIIKOMY.

Takum 00pa3oM, MOKHO TIPUUTH K 3aKITIOYSHUIO, 9TO
Jla’ke eclii KHSDKECKOe CITyKeHHe HUKOrAa He Oblo odu-
IHUAJIFHO BBIJICIICHO B OTJAEIBHYIO KaTEerOpHIo, MBI OT-
MedaeM, UYTO CO3/IaTelN KHSKECKUX CIYKO COOIromamn
HEMHCAHOE MPABUJIO TBOPEHUS, UCTIONb3Ysl CHEIUAbHbIC
TOMOCHI, TOTYEPKUBAS KHIKECKOE TIPOUCXOKICHUE U UC-
TOJIB3YsI TIECHOTICHU ST APYTUX KHKECKUX CITYKO B Kade-
CTBE MOJEIEN.
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tepOypr (M3maTenscTBo Onera AOBITITKO).

Cepeopanckun 1915 — Cepebpsinckuii H. 1. JIpeBne-
pycckue kHspreckue xxutus. Mocksa (HOUJIP).

Cepezuna 1994 — Ceperuna H. C. [lecnonenus pyc-
ckuM cBAThIM. C.-[leTepOypr.
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Viktoria Legkikh
Institute of Slavic studies, University of Vienna, Austria
vlegkikh@gmx.de

Russian princely service as a special category

The princely service has never been designated in com-
mon menaions as a special separate category, however, the
abundance of canonized Russian princes and the consis-
tent underlining of their princely title allows one to assume
some certain unofficial rules when creating service to holy
princes. In this report, I will try to identify and analyze
these rules, which make it possible to highlight the princely
service as a separate unofficial category.

Key words: hymnography, liturgy, Russian saint princ-
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Caetiiana MeHreJib
Tanne-Bummenbepeckuil ynusepcumem um. Mapmuna Jliomepa, ['epmanus
swetlana.menge@slavistik.uni-halle.de

KoHuenuuu pycckoro JJUTEPaTyPHOro si3bIKa HOBOI0 THIIA
B TPYAaX HHOCTPAHHBIX YYEHbIX H NePEeBOIYHKOB HAYAJIA
XVIII Beka, ux peuenuus U pacipocTpaHeHue

Joxnan nocesiaercesi MaJlon3y4eHHOU TpobIeMaTHuKe
BKJIaZ[a THOCTPAHHBIX YUEHBIX U IEPEBOAUYNKOB B (POPMHU-
POBaHUE HOBOT'O PYCCKOT'O JIMTEPATYPHOTO SA3bIKa B IEPBOU
nosioBuHe X VIII Beka.

KuroueBble ci10Ba: pycckuil 1umepamypHbsiil s3blK,
nepeuvle epammamuru pycckoeo sa3zvika, XVIII eex

CoBpeMEHHBIN PYCCKHH TUTEPATYPHBIHN SI3bIK UMECT
B CBOEH OCHOBE, KaK MPUHSITO CUUTATh, CHCTEMY KOAU-
¢dukanuu, npeaIokeHHyo B « Poccuiickoll TpaMMaTHKE»
M. B. Jlomonocoga (1755), ucxoasimiyo u3 CBOeoOpa3HOTO
CHUHTE3a PYCCKOr0 U LIEPKOBHOCJIABSHCKOI'O HAYal.

I'pammartuke JIoMOHOCOBA IIPEAIECTBOBAI, OAHAKO,
PAIl APYTHX MOMBITOK (POPMUPOBAHUS PyCCKOTO JIUTEPa-
TYPHOTO $I3bIKa HOBOI'O THUIIA, HANPABJICHHBIX HA MPEOAO-
JIEHUE KYJIbTYPHO-A3bIKOBOM cUTyaluu B Poccuu, cioxuB-
mefics k Hagany X VIII Beka. Ocob6oe MecTo 3aHUMAIOT
TPYIbl HHOCTPAHLUEB U UX aJbTEPHATUBHBIC KOHLIETIIUH,
OIMPAIOLIEcs Ha 3aaJHOEBPONeHCcKUe (QUITOIOTHUECKUE
Y IparMaTudeckue Tpaauiun. [Ipu 5ToM pa3nudHbie myTH
(hopMUpOBaHMS PyCCKOTO JINTEPATYPHOTO SI3bIKA MTPENTIO-
JIararoT He TOJBKO CO3/IaHUe TPAMMATHK, HO U COOTBET-
CTBYIOILEH TEKCTOBOW IPOJYKIIUH, a TAKKE HAJIIMYUE Cpe-
Jbl TS €€ PELENUUU U PACHPOCTPAHEHHUS.

MautonsyueHHo# mpodieMaTuke BKIaa HHOCTPaHHBIX

MATEPMAABI KOHGEPEHIJ UM \9)

69



@ BocbMblE PUMCKUE KPUAAO-MEGOAMEBCKME UTEHMS

70

YUYEHBIX H TIEPEBOTYMKOB B POPMHUPOBAHKIE HOBOT'O PYCCKO-
ro JJUTEPaTypHOro si3bika B nepBoi nojosuHe X VIII Beka
MOCBSIIAETCs peIaraeéMblil TOKIad.

Swetlana Mengel
Martin Luther University Halle-Wittenberg, Germany
swetlana.menge@slavistik.uni-halle.de

Concepts of the New Type Russian Literary Language in the
Works of Foreign Scientists and Translators in the First Half
of the 18" Century

The talk will concentrate on the hitherto little re-
searched issue of the contribution of foreign researchers to
the formation of the modern Russian literary language in
the first half of the 18" century.

Key words: Russian literary language, first grammars
of the Russian language, 18" century

Exarepuna Mumuna
Hucmumym pycckoeo azvika um. B. B. Bunoepadosa PAH, Poccus
kmishina@mail.ru

IMoBecTBOBaTE/ILHBIE CTPATErUH JIPEBHEPYCCKUX XOMKEHUH

JloKJ1a1 MOCBSIIEH MCCIIEIOBAHUIO SI3BIKOBBIX OCOOCH-
HOCTEH, XapaKTePHBIX /I HAppaTHBa JPEBHEPYCCKUX XO-
JKeHUH (TPexk/ie BCero B 00IaCTH CUHTAKCHCA U YIIOTpe-
ONICHUS TIaroJIbHBIX (OPM). AHATH3HPYIOTCS IUCKYPCHB-
HbIE U CeMaHTH4YecKre (GaKTOPBI, OPEIEIISIONINEe BEIOOD

* MccnenoBanue BEINIOIHEHO 3a cyeT rpaHTa Poccuiickoro HayuHoro ¢oH-
nma (mpoekt Nel6-18-02095), mpenoctasienHoro uepe3 MHcTuTyT pycckoro
a3bika uM. B. B. Bunorpagosa PAH.
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1 yroTpeOieHne KHIKHIKaMU TOH MJIM HHOH TJIaroJsHON
(hOpMBI HJIM CHHTAKCHYECKOW KOHCTPYKIIHH.

KuroueBble cii0Ba: enacoin, 6uo u pems 2a1azond, npu-
yacmue, HappamugHvle cmpamecuu, OpeeHepyCcCcKue Xo-
JHCeHUS

Hacrosmas pa6ora nmpojomxaeT ucciaeioBaHue rpam-
MaTHYEeCKUX 3HAYCHNH U JUCKYPCUBHBIX (yHKITHH Tia-
TOJIBHBIX (POPM, OTPAKAIOMIUXCS B APEBHEPYCCKUX TEK-
crax. B noknane peds moiaeT o sI3bIKOBBIX CTPATErusX,
WCIIOJIb3yEeMBIX IPEBHEPYCCKUMH KHIDKHUKAMU B KaHPE
XO)KeHUHU. ByyT npoaHan3upoBaHbl BBISIBICHHBIC S3bI-
KOBBIE OCOOCHHOCTH U KJIHILIE; TIPEICTABICHBI PE3YIIBTAThI
CPaBHHUTEIFHOTO aHAIM3a 110 PA3HBIM XOXKEHHSIM, a TaKKe
MPOCIIeXEHa TPaHCPOPMALUs TUTUYHBIX A3BIKOBBIX YEPT
BO BpeMEHU: OT OoJiee paHHUX XoxkeHu («Xoxenne Ury-
MeHa Jlanunmay) k 6oee mo3qHUM (« X0KeHHE HHOKA 30-
cuMbly, «XoxeHnne Credana Hosropoama» u np.).

[IpoBenenHoe uccneoBanme MOKa3ajo, YTO BEIOOP TeX
WJTY WHBIX HAPPATUBHBIX CTPATETUi, HAOIIOAaEMbIX B TEK-
CTax JIPEBHEPYCCKUX XOKCHHUH, MOXKET BapbUPOBATHCS, &
TaK)ke MEHSAETCS OT paHHUX K MO3AHUM. Tak, B psijie Xoxe-
HUH (9acTo 0oJiee paHHUX) MHUPOKO UCTIONB3YIOTCS abco-
JIOTHBIE TPUYACTHBIE 000POTHI, TOT/IA KaK B IPYTHX BEIOOP
JIeTIAeTCs B MOJIb3Y YIOTPeOIeHN s CHHTAaKCHYEeCKUX KOH-
cTpyKuwii ¢ puHUTHBIMA (hopmamu. C Apyroif CTOPOHEI,
HEKOTOPBIE CHHTAKCUYECKUE 000POTHI IEMOHCTPUPYIOT
OIIPEJICTICHHYIO0 YCTOHYUBOCTh B XOKEHUAX, YTO, [10-BU-
JTUMOMY, OOBSICHSIETCSA TeM, 9TO OHH (DyHKIIMOHHUPYIOT KaK
CBOETO poJia 3aCTHIBIINE KIIHIIE. DTUM 3a9aCTyI0 MOYKHO
OOBSICHUTH T€ UM MHBIC HECTAHIAPTHBIC YIIOTPEOICHUS
BHJI0-BPEMEHHBIX (POPM, BCTPEUAIOIIHECS B XOKEHHUAX.

Tak, HarpuMep, B XO)KEHUAX oOpaiaeT Ha ceOst BHUMa-
HUE HECTaHAAPTHOE (C TOUKH 3PEHUSI COBPEMEHHOTO SI3bI-
Ka), PYHKIITHOHUPOBAHUE BUJI0-BPEMEHHBIX ()OPM OT IJia-
TOJIOB IBWOKCHHS: (no)umu, (0o)umu, (3a)umu, eHumu, (6b)
Jlecmu v ip., — BCTPEYalonecs B reorpaduueckux omnuca-
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HUSX (OMMHCAHUAX MTYTH U MECTOIOJIOKeHHS). Takue op-
MBI 3a()MKCHPOBAHbBI MPEUMYIIECTBEHHO B JIPEBHEPYCCKHX
X0KEHUSIX, XOTsI MHOT/Ia OHH BCTPEYAIOTCS U B JISTOIMHCSAX
(kak B XOPOIIIO M3BECTHOM IMAacca)e O pacCcelIeHUH CIIaBsH-
ckux mieMeH u3 [loBectn BpeMeHHBIX JieT). [TokazaTenbHbI
KaK eJIMHUYHBIC YIIOTPEOJICHUS TIaroidbHbIX (OpM, TaK U
UX yrnoTpeOiieHre B Ka4eCTBE OJTHOPOIHBIX CKa3yeMbIX B
OJTHOM TEePHUOJIC: MIPE3CHC COBEPIICHHOTO BUA, MPE3CHC
HECOBEPILEHHOTO BUa, A0PUCT COBEPIICHHOI0 BUa (Ha-
puMep, gmeuemns, mevems, nomeve — O TSUCHUN PEKH).
ByneT paccmoTpeHa crieniudruka CeMaHTUKH  KOHTEKCTY-
aJbHBIC YCIIOBUS YHOTPEOJICHUS KaXKI0H U3 BUJI0-BPEMEH-
HBIX (hOpM, a TaKKe MPEAJIOKEHO 00bSICHEHUE MOTHUBAIIH
JIPEBHEPYCCKOTO KHUYKHHUKA MPH BLIOOPE B KOHTEKCTE TON
WM MHOH (hOpPMBI, CBSI3aHHOE C OpUEHTaIuel Ha (ury-
Py Mbicaumoco dsudcyujecocs Habarooamelisi (BXOSIIE-
r'0 B JIGKCHYECKYIO CEMaHTHKY TJIarojoB IMepeMeIeHHsl)
U MOYKU omcyema, TPAKTyeMO# Kak BpeMeHHas TIO3UIIHS
HaOI0AaTeNs1, ero HacTosee BpeMs (0 TOHSATHH MOUKU
omcyema W nabaiooamens cM. padoTel X. Peiixenbaxa,
0. I. Anpecsana, E. B. Ilagyueoii [Reichenbach 1947,
Amnpecsua 1986; [Tagyuesa 1986; 1996]).

Oco05Iit HHTEpEC MPEICTABIAIOT YIIOTPEOICHUS TIpe-
3CHTHBIX MPUYACTHBIX ()OPM OT IIIAr0JIOB COBEPIICHHOTO
BUJIA (8BbHUOYYU, NOUOYYU), BCTPEUAIOIIUXCS B OMTUCAHUSIX
MyTH Hapsay ¢ 6osee cTaHaapTHBIMHU hopMamu (uoyuyu,
nowtedv). AHanu3 GyHKIIMOHUPOBAHUS PA3HOBUIOBBIX U
Pa3HOBPEMEHHBIX TPUYACTHBIX POPM, YIIOTPEOIISFOIIUXCS
CHHOHMMHYHO B OIUCAHMSX YTH B JIPEBHEPYCCKUX XOXKE-
HUSX, TOKA3aJl, 4YTO CYIIECTBYIOT ONMPE/ICICHHbIC TCH/ICH-
LMY B UX PacCIpe/ieieHNH U MOYKHO HATH CeMaHTHYECKOe
000CHOBaHUE UX BApPbUPOBAHUS U BHIOOPA IPEBHEPYCCKO-
ro KHIKHUKA. [Ipy 5TOM KITFOUEBYIO POJIb B JAHHOM CIY-
4yae Tak)Ke UTpaeT OPUCHTAIUS Ha (PUTYPY MBICIUMOTO
JBUOKYIIErocs: Habronarens. B psije ciydaeB BaKHBIMU
(hakTOpamu, 00yCIOBIMBAIOIIMMH BHIOOD, OKA3BIBAIOTCS
pedepenTHOE MM HepedepeHTHOE YIOTpeOIeHUE, a TaKKe
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CEMaHTHUKa MPHUCTABOK.

Bce BbIsIBIEHHBIE S3bIKOBBIC OCOOCHHOCTH 1 HApPaTUB-
HBIE CTPaTErUH, XapaKTepHbIE AJIsl IPEBHEPYCCKUX KUTHH,
OyIlyT MPENICTABICHBI U IPOAHATU3UPOBAHBI B JJOKJIAIC.
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Narrative Strategies of Old Russian “Journeys”
This paper deals with the investigation of some language

features typical for Old Russian “journeys” (khozhenija),
first of all, considering different employment of verb forms
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and syntactic constructions. Some discursive and semantic
factors defining the choice of one or another verb form and
construction are discussed.

Key words: verb, tense and aspect, participle, narrative

strategies, Old Russian *‘journeys”

Haraansa Mocsairuna

Canxm-IlemepOypeckas 2ocydapcmeennas KOHCeP8amopusl UMeHu

H. A. Pumckoeo-Kopcaxosa, Poccus
n.mosiagina@]list.ru

I'mmuorpadgus BeaukomMydeHuky KHs310 Jlazapio XpebeJis-

HOBHYY B IPEeBHEPYCCKMX HOTHPOBAHHBIX PYKOIHUCAX

HoTtupoBaHHBIE TECHOTIEHUS B YECTh CEPOCKUX CBS-
TBIX MOSIBJISIIOTCS B IPEBHEPYCCKUX PYKOITUCSIX C CEPEIIU-
vel X VI B. Cnyx6a BenukoMmydeHuky Jlazapio Xpebems-
HOBHYY M3BECTHA TOJBKO I10 ABYM CITUCKAM CTHXHUpPaps
«J1psiube oKko». B neCHONEHUAX HEOJHOKPATHO MOAYEPKHU-
BaeTCSI MYUYCHUYCCKUI TIOABUT KHSI351, IIPOJIMBIIIETO CBOKO
KpPOBB 3a Bepy U 0TedecTBo. Mcmonp3ys o0pa3 TajmaHTa u3
€BaHTeIbCKOM MPUTYH, TUMHOTPa() BEICBEYHBACT TTIABHYIO
TeMY B UHHOIIOCIIEIOBAHUH — TPEyMHOKEHUE B 36MHOU
KU3HH «Ja)xe 0 KPOBU» BBEPEHHOro KHs310 Jlazapro
JIEPKABHOTO TaJlaHTa, a IPEBHEPYCCKUH PaCIEeBIINK, B
CBOIO OYepe/lb, MOAJACPKUBACT U PACKPBIBAET ATy TEMY,
HCIIONIB3YS CPEJICTBA Xy I0KECTBEHHON BBIPA3UTEILHOCTH
3HaMEHHOTO pacIieBa.

KuroueBsle ciioBa: cepockue cesamule, kHA3b Jlazaps
CepoOckuil, OpegrepyccKie HOMUpPOBaHHble PYKONUCHU, 3HA-
MeHHbIIL pacnes

HoTupoBaHnHbIe IECHOTICHUS B YECTh CEPOCKHUX CBSATHIX
MOSABIISIFOTCS. B APEBHEPYCCKUX PYKOMHUCIX C CEPEIUHBI
XVI B. MakcuManbHOE KE UX KOJIMUYECTBO NPEACTABIEHO
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B HauboJee TOTHBIX CTUXUPAPAX THIA «/|psTabe OKOY, Ha-
yuHas ¢ 80-X I'T. Toro xe crojetus: cesiturento Casse [ u
CBATUTENIO ApceHuro, mpenogoonomy Cumeony Muporo-
qUBOMY U npenonoonoii [lapackeBe ThIipHOBCKOH, CBATOMY
kopoito Crepany MUTIOTHHY M BEJIMKOMYUYCHHUKY KHS3I0
Jlazapro, myuenukam Epmuny u Crpatonuky CHHTHIOH-
ckuM (benrpaackum), Moanny Couasckomy (benrpaacko-
MYy).

B Tedenune nocnenHux JET ciyKObl B 4eCTh CEPOCKUX
CBATBIX ABIAIOTCS MPEIMETOM U3yUeHUS MpeacTaBUTeNei
Canxkr-IleTepOyprckoii IKOIBI MY3BIKAJIBHON METNEBU-
cTUKH. BriepBrie k 3TOoMy Marepuaiy ooparuiacs H. B. Pa-
Ma3aHoBa, B 2004 roay ero ObLT OIMyOJIMKOBAH yKa3aTelb
cepOCKHUX MaMATEH, Ha pa3TUIHBIX KOHPEPEHITUIX OBLITH
MpeNCTaBICHBI CTYKOBI CBATUTENO0 CaBBE U CBITHTEIIO
Apcenuro Cepbckum, a Takxe cBsiTol [lapackeBe Toip-
HOBCKOH.

OO0 0cOOEHHOCTSIX HOTUPOBAHHBIX IIECHOIICHHUH CBSITOM
[TapackeBe B crinckax u3 codpanus Tpoune-CeprueBoit
JlaBper mucana 3. M. I'yceitHoBa. KoMmTiekcHoe ke uccie-
JIOBaHKE CIIykKObI rpenopooHoii ocymectsisieT E. A. Lly-
cruk. ['mmHorpadus B uects cBsitoro kopoissi Credana
MmunyTtuHa ctana B 2017 rogy o0beKTOM TUTIIIOMHOM pa-
60Th1 A. A. ByneikuHo#. CepOckoii nccienoBaTeTbHUICH
AmnHnoii PamkoBuu B okTs10pe 2017 roga B Cankt-Iletep-
Oypre Ha KOHpEepeHITNH «3arpeONHCKUE YTCHUS» OBLIT
MPEICTaBJIEeH CBOJ APEBHEPYCCKUX UCTOYHUKOB, B KO-
TOPBIX TaK WM WHAYE YIIOMUHAIOTCS CEPOCKHE CBSITHIC.
ABTOp HacTtosmel padoTsl ¢ 2014 romga u3ydaeT Ciryx0y
CBSITOMY BEJIMKOMYYEHHUKY KHsI310 Jlazapro.

U3BecTHO, uTo B Poccuto cityx0a momajgaet B cepenuHe
XVI cronetus: 28 aBrycra 1550 roga Monaxu Xuianmap-
CKOI'0O MOHACTBIPSI B Iap PyCCKOMY Llapio IPUBE3JIN cepo-
ckue cBATHIHA. O0 3TOM coo0aeTcs B rpaMoTe, B3SITOH y
urymena ITaucus napessiM absikoM ITocosbekoro npukasa.
Cpenu npuBE3eHHBIX JapoB ObLIM HKOHBI CEPOCKUX CBSI-
TBIX, 00JIOKEHHBIE CepeOpPOM, KPECT, KOTOPBI HOCHII Ha
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cebe cpsToii CaBBa, a Takke ci1yk0bl Kopoito Credany
Munytuny (+1320 r.) u kas310 Jlazapro XpeOenasHoBuuy
(+1389 r.). [lo-Bu1MOMY, UMEHHO C 3TOT'O BPEMEHU HauH-
HaeTcs ounTanue cepockoro cearoro Ha Pycu. Hecmywaii-
HO BO BTopo# monoBrHe X VI Beka ero oopas ObL1 HamucaH
B ApxaHrenbckoMm cobope MockoBckoro Kpemiist — xpa-
Me-yCHITTATEHUIIE PYCCKHUX Tapeit .

K nHacrosmeMy BpeMeHH HaM M3BECTHO TOJIBKO J1Ba
CIIMCKaA CTUXUpaps «/bpsube okoy, cogepKalux HOTH-
POBaHHYIO CIYyKOy BEIUKOMYUYEHHUKY. PaHHUI cincok
oTHOocUTCcA K KoHIy 80-x rr. XVI Beka (PHB, Kup.-bexn.
586/843). bonee Mo3HUI CIIMCOK OTHOCHTCS K CEPEIHHE
XVII Beka (PI'B, ¢. 379, Ne 66).

Cryx0a xHs310 JIazapio B Ooiree paHHEM CITUCKE COEP-
KUT MUKPOIMKIIBI cTUXUpP Masoi u Benukoii Beuephu,
Tponapb u cBeTuIIeH (Bcero 31 necHomnenue). B 6osee mo3z-
HEM CIIUCKE penepTyap MECHONEHUI COKpAILEeH 10 MIEeCTH
TekcToB — n3 Masoii u Benukoii BeuepHu 3anucaHns! TONb-
KO CIIaBHUKH, a Takxke ctuxupa no 50-om mcanme. Oqna-
KO 3TO COKpaIleHHE B (PUKCALIMU HOTUPOBAHHBIX TEKCTOB
HUKaK HE TIOBJIMSJIO Ha €€ MECTO B HEPAPXHUH IPA3THUKOB.
OHa Kak Obli1a «OIEHHOMY, TaK TAKOBOH M 0CTAJIaCh.

CpaBHUTENbHBIN aHAJIN3 MY3bIKaJIbHBIX TEKCTOB I103BO-
JISIeT TOBOPUTH O MY3bIKAJIBHOM II€PEOCMBICIICHUH HEKOTO-
PBIX CTUXHUP B O0Jiee O3JHEM CITUCKE: paciieB B PyKOITUCH
cepenunsl X VII Beka ycrokHsIeTCS TIO CpaBHEHHIO ¢ OoJee
paHHEH pegaKuuei.

B necHonenusax HEOJHOKPATHO MOJYEPKUBAETCSA MyUe-
HUYECKUI TIOABUT KHsI351 JIa3apsi, MpOJMBIIETO CBOK KPOBb
3a BEpY M OTEUECTBO: KKPOBb CBOIO M3JUSI ecH, Jlazape,
«MYYEHHK JIO KPOBE», «paHbl MHOTHS U TJIaBHOE OTCEYe-
Hue T100Be paau boxusa oT 6e33aKOHHBIX MTpeTepIIesT ech,
«uTo 00 HapeueM Ts, yyaHe? ...My4YEeHHUKa JIY, SIKO Helpa-
BEJ[HE IJIaBa TBOS yceuecsa?» U T. [I.

Uepes 00pa3 Tananta raMHOrpad MpescTaBiseT HaM

* Bocrounas rpaHb CEBEPO-BOCTOYHOI'O CTOJIIIA, BTOpOﬁ sApyc.
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KHs34 Jlazaps Kak ICTUHHOTO TIPAaBUTENS U 3alMTHUKA
CBOETO HApOJa OT «3BEPCKUX HAXOXKJICHUIY, «pacXHIla-
IOLIUX cTa0 XPUCTOBO», KaK «IacTBIPsI J0OpOroy, mpe-
TEPIEBIET0 «SI3bIYeCKUX HAIIECTBUI HEITPAaBEAHOE 3aK0-
JICHHE» U «TIOJIOKMBIIAT0 AYIIY CBOIO O JIOASX Boxumx»:
«JAHHBIN TH TAJAHT JI€pKAaBHBIN, <...> BO3paCTUI €CU
cyry0o», «JIaHHBII TH TaJaHT JOOpe BO3/eNaB, yCyTyOou
ecu» U Ap.

Tponaps u3 4-it necuu 1-ro kKaHoOHa COAEPIKUT aJLIIO-
3MI0 HA €BAHTEJIbCKYIO NIPUTUY O TalaHTax: « BBepeHHBbIH
TeOe TalaHT Jep>KaBHBIN, JIa3ape, He B 3eMITH CKPBIIT €CH,
KO pal JICHNUBBIH, HO JeTaB, sIKo pad Gompelil cBoero Bia-
JIBIKH, €TOKe U MHOTOycyTyOnenna ToMy mpuHecn ecny.
B n1ByX cTHXHpax UCMONb3yeTes mapadpas MpsMoi pedu
I'ocniona u3 310i e npuTun:

Mgh. 25:21 | Meran Bewepmn Benman Beyepnn
| 3-8 cruupa | 2-R cmuxupa
| wa wlocnodu sosrsace | #iar wl Donodu aoTeaer
Iobpe, pade Gnarnii 1 | Bnarufi pabe u | I{oﬁﬁl;fﬁ HenaTe u
| BepHBIit: BEPHBIH, ' BepHEI pade,
| 0 mane Grin ecn Bepes, | 0 Mase AKo GBI ecH BepeH
| Hax MHOrHME T8 NOCTaBMO: i HAJl MHOTHMH TH (IOCTABITH
BHHIH B PAN0CTE | BHHH B PANOCTER [
EC_]IO{I:I TROETO I lNocnona Teoero

B Tpomape ciyx0b1 00pa3 TanaHTa U3 €BaHTEIHCKOMN
MIPUTYH PACKPHIBACT ITIABHYIO TEMY XKUTHS KHsI3s1 Jlazaps —
MIPEYMHOKCHUE B 3MHOM JKU3HH «J1aXe JI0 KPOBH» BBEPEH-
Horo ['ocniofoM deporcasrozo manranma. JIpeBHEpyccKuit
JK€ PacCIeBIIUK, B CBOK OYepe/lb, 03BYUHBACT 3Ty TEMY,
HCIOJIb3Ys CPEACTBA XY/I0KECTBEHHON BbIPA3UTEIIBHOCTH
3HAMEHHOT'O PacrieBa TaKKMe KaK: TIOBTOP TUTIOBBIX TITACOBBIX
(hopmyIt WK, HA00OPOT, SAUHIUYHOE HCIOIB30BAHUE HEKOM
MONICBKY WJTM HHTOHAIIMH, MAPKUPOBAHUE B TEKCTE MMOITHU-
4eCcKUX (OPMYJI C TIOMOIIBIO 3ByKOBBICOTHBIX aKIICHTOB
U JIOATOT, BLICBEUMBAHUE «TEKCTA B TEKCTE), M, HAKOHEII,
MIPOIOIKUTEIFHOE PACIICBAHNE OTICIBHBIX JIEKCEM, C TIOMO-
IO TAITHO3aMKHEHHBIX (POPMYIT ((PUT | JINIT), CO3IAIOIINX
CHJIBHBIE MECTa — COZIEPIKATEIBbHBIC YM(]A3KCHI IECHOIICHHUSI.

~9/
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Cuctema, TpeOyroIast JOJITHX 00BICHEHIH COBPEMEHHO-
MYy CITyIIaTelTto, paboTasa B 3ByJalieM THMHOTpahuIecKoM
TEKCTE BO MHOT'OM OJiaroapsi 0COObIM 00pa30M OpraHH30-
BAHHBIM HHTOHAIUSIM. 3HAMEHHBIHN pacreB 3a O0ToCTyke-
HUEM BBITIOJTHSIT CBOEOOPa3HYI0 (DYHKITUIO KITFOYa, OTKPHI-
BAIOIIIEr0 CaKPaJIbHBII, COKPOBEHHBIN CMBICI IICCHOIICHUSI.

Jluteparypa

Bbynvikuna 2017 — bynsikuna A. A., Mocsruna H. B.,
PamazanoBa H. B., lllyctuk E. A. Ciyx0b1 cepOckuM CcBs-
TBIM B APEBHEPYCCKUX MEBYECKUX pyKomucsx / Marepu-
aJIbl MEXTYHApOIHOW HAYyYHO-IIPAKTUYECKON KOH(epeH-
unn «Bmecte ckBo3b Beka. K ucrtopuu pyccko-cepockux
KYJBTYPHBIX, TYXOBHBIX W TIOTUTHUECKHUX CBs3CH» (26—27
utoHs 2017 r.). Jlenunrpaackas odnacts, 2017. C. 117-122.

Mpypaswvee 1860 — MypasweB A. H. Cromenus Poccun
¢ Boctokxom o menmam riepkoBHBIM. Y. 1-2. CII6., 1860.

Natalya Mosyagina
The Rimsky-Korsakov St. Petersburg State Conservatory
n.mosiagina@]list.ru

The Hymnography for the Great Martyr Prince Lazar Hrebel-
janovic in Notated Old Russian Manuscripts

The chants with znamenny notation in honor of Ser-
bian saints appear in the Old Russian manuscripts from the
middle of XVI century. The service for the great Martyr
Lazar Hrebeljanovic is known only in two copies of the
sticherarion “Djacie oko”. The martyrdom of the Prince
who shed his blood for the faith and Fatherland is repeat-
edly emphasized in the hymns. Using the image of the tal-
ent of the gospel parable, the hymnographer highlights the
main theme of the rite - the increase in mortality, “even
unto blood” entrusted to Prince Lazar «talent derzhavnyj»
(power talent). And Old Russian raspevshchik, in turn, sup-



ports and explores this theme by using means of artistic
expression of the Znamenny chant.

Key words: saints of the Serbian Prince Lazar, Serbian,
dotirovanie ancient manuscripts, the Znamenny chant

Harauabs Mocsiruna

Cankm-Ilemepbypeckas 20cy0apcmeenHas KOHCepeamopus UMeHu
H.A. Pumcroeo-Kopcakosa, Poccus

n.mosiagina@list.ru

MacTep-KJiacc 1o JpeBHepycCKOMY 00rocayxe0HOMY NEeHHIO0:
«Kanon mous1eonbIi ko IlpecBsiToil boropoauune» rpevyeckoro
pacneBa

Kanon mone6nsr1it ko [IpecpsiToit boroponwie Hamucan cB. deo-
CTUPUKTOM Meaukuiickum, yueHukom cBatoro Hukutel Mcnosen-
HUKa. BMecTe ¢ IpyrumMu HHOKaMH OH TIOCTPAIall 3a HKOHOIIOUH-
tanne (0BT 000KKEeH KHATIAIIECH cMoJIoi) mpu uMmiieparope Kon-
crantuHe Korponnme. CKOHYAJICS MUPHO B INIYOOKOH CTapOCTH.

CyuiecTByeT yCTHOE MpeaHue, 4To caM HHOK DeoCTUPUKT
CTpaaas yHBIHHEM, KOTOPOE TOMHIIO €r0 BPeMEHAMH BEChbMa CHJTb-
Ho. [ToTOMY 1 HamMcaHHBIN UM KaHOH « MHOTHIMH COJIEPIKUMB Ha-
nacTeMH...» win «llapaknucucy, 4To 3HAYUT «YTEIICHUEY, TIOMO-
raeT TeM, KTO CKOpOUT, IEHATUTCS ¥ YHBIBACT B TEX WM UHBIX
00CTOSTENILCTBAX.

MATEPMAABI KOHGEPEHIJ UM \9)
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B npeBHepycckoii TpaauIIiy 3TOT KAHOH OBLI pacrieT B KOHIIE
XVII Beka rpeuecknM pacreBOM U 3aMHCAH B PYKOMUCIX 3HAMEH-
HOM MJIM KUEBCKOU HOTALUSAMMU.

Harayma Hukosaesa
Kasanckuii 2ocyoapcmeennuiii meouyunckuil ynugepcumem, Poccus
eulen@mail.ru

EBanresme-anpaxoc XIV Beka u3 coopanus Hayunoii 0ud./1m-
otekn Kazanckoro yunsepcurera (OPPK Ne 2072): maneorpa-
(puyecKkue H CTPYKTYPHO-cOEpKATETbHbIE 0COOEHHOCTH"

Kazanckoe EBanrenue npeacrasiisieT coOO0W MOTHBIN
arpakoc McTuciaBoBa TUIla, HAIIMCAHHBIA BO BTOPOM I10-
noBuHe XIV Beka B 3emiisix ceBepHee MockBbl. B nokinaje
JaeTcs KpaTkoe najeorpaduyeckoe onucanue pyKomucy,
AKIICHTHPYIOTCS OCOOCHHOCTH €Tr0 CTPYKTYPBI U TPUBO-
JATCS IPUMEPBI OPUTHHAIIBHBIX YTEHUH, KOTOPBIE MOTYT
CHocoOCTBOBATh 00JIee TOYHON MACHTU(PHUKALNN TeHETH-
YECKUX CBA3EH Ka3aHCKOM PYKOIIMCH C IPYTUMU JAPEBHE-
PYCCKHMHM €BAHTEIUSMH TOTO JKE THIIA.

KitioueBblie cii0Ba: esancenue-anpakoc, naieozpadus,
MeKCMOoI02Us, IeKCU4ecKoe 6apbuposane

N3yuenne EBanrenus-anpakoca XIV Beka u3 yHuBep-
cuteTckor onbnnoTexu Kaszanu (manee — Kaszanckoe Eean-
eenue, KE), caMoro cTaporo JIpeBHEPYCCKOT0 PyKOMHUCHOTO
MaMsATHHKA Ka3aHCKHUX JPEBIEXPaHIIINIL, HA4aJoCh €IIe B
XIX Beke ¢ onucanuid, octaBieHHbIx [1. . [llecTakoBbIM
[[lecTakoB 1880] n A. C. ApxaHTeabCKUM [ApXaHTeb-
ckuii 1883]. JI. I1. J)KykoBckasi, U3yuaBIasi TEKCTOJIOT U0

* CtaThs TIOJTOTOBJICHA B paMKax paboThl HaJ npoekToMm «KazaH-
ckoe EBanrenue-anpakoc XIV Beka: TMHIBO-MCTOPHYECKOE UCCIIEIOBA-
HUey, nogaepkaHHbIM QoHgoM PODOU (Ne 17-34-00019/17-OI'OH).



JIPEBHEPYCCKUX €BaHTE€IUN, HA OCHOBAHUH JIEKIIMOHAPHOU
CTPYKTYpBI 3TOro namsiTHuka onpenenuina KE kak anpa-
koc MctucnaBosa tuna [Kykosckas 1976]. bonee y3koit
aTpuOyIMy PyKOITUCHOM TPaanuILInU, K KOTOPOH MpUHAaJIe-
xuT KE, 1o cux mop mpoBeneHo He ObIIo.

[Taneorpadpuueckue, rpaduro-opporpapuyueckue 1 He-
KOTOPBIE SI3BIKOBBIC 0COOCHHOCTH PYKOIHUCH MTO3BOJISTIOT
OTHECTH ee KO BTopoi nmosioBuHe XIV Beka. DoHETHUECKHE
yepThl, oTpaxeHHble B TekcTe KE, ykaspiBaloT Ha TO, 4TO
MECTOM €ro CO3/1aHus ObLIIN CeBepO-3ara Hble pyCCKUe
3eMJIH, OJfHAKO IokHee HoBroposa, Tak kak crienudude-
CKHMX HOBTOPOJICKMX U TICKOBCKUX YEpPT B HEM HE 0OHapY-
KeHO. MBI IpeAnonaraeM, 4To 3TO MOr ObITh TBepcKoit
kpaif. TekcT HamrcaH ycTaBoM TOro BpeMeHu. CyIs 10 T0-
YepKy, pyKOIUCh CO3/IaHa OJIHUM TepenucuynkoM. Hadop
rpadem, UCIOIb3YEMbIX ITUCIIOM, COOTBETCTBYET yKa3aH-
HOH 31oxe. J[MakpuTHYeCcKue 3HaKU B OCHOBHOM TEKCTE
MHUHUMAJIbHBI, UTO TOXKE XapaKTEPHO JIsI BPEMEHU, IIpe-
[IECTBOBAIIIETO BTOPOMY F0’KHOCJIABIHCKOMY BIIUSIHUIO.
Wautnans! mpeacTaBiasioT co00H B OCHOBHOM IICTCHYTO
OpHAMEHTALIUIO, HAITMCAHbl KUHOBAPBIO C BKPAIJICHUEM
CHUHEW U — pee — )KeJITOU Kpacku. TOJbKO OMH MHHUIMAJI
HUMEET SIPKO BbIPAKEHHBIN TEPATOJIOrNUYECKUI BUI, a €I1Ie
OJIUH TIPEJICTABIIIET COOOW NEPEXOIHBIN THII OT TIJIIETCHOM
OPHAMEHTAJIBHOCTH K TEPATOJIOTUH.

IToz>ke HajJl pyKONUCHIO TPYAUIUCH €111 YEThIPE CIIpaB-
mwka. OUH U3 HUX TI0 BpEMEHH OBLJT OJIN30K K OCHOBHOMY
MEePENUCYUKY U MOAPAKAJ €ro MoYepKy, HO HauepTaHUS
HEKOTOPHIX OYKB y HETO crienuuyIHbL. [[Ba CIeIyIONux
CIpaBIINKa pabOTaIN OPUSHTHPOBOYHO B KOHIIE XV — Ha-
yane X VI Beka. B ux apcenane yxe moinHblii Habop nua-
KPUTHYECKHUX 3HAKOB, UTO XapaKTEPHO JJIS DTIOXH TTOCTIe
BTOPOI'O F0KHOCJIABSHCKOr'O BIMSIHUS; TAK)KE HAUEPT OT-
JICJIBHBIX OYKB, JIMTATYPHI U T. II. TOBOPSIT 00 OTHECEHHO-
CTH K 3TOMY BpeMeHH. CaMblii IO3IHHUH CIIpaBIIUMK pado-
TaJ HaJlo Bcel pykonuckto B KoHle X VI Beka.

Crpyxkrypa Mecsuecnoa KE mo3BomseT caenats BbIBOA

MATEPMAABI KOHGEPEHIJ UM \9)

81



@ BocbMblE PUMCKUE KPUAAO-MEGOAMEBCKME UTEHMS

82

0 €ro KOHCTAaHTHHOIOJIBCKOM TTPOUCXOXKIACHIH B IEPHO/T
JIo pacpocTpaHenus MepycaanuMcKoro ycraBa, IpuieM ¢
OOJIBIIMM TATOTEHHEM K COOOPHO-TIPUXOACKOMY YKy
OorocimykeHus (Tpaaumus TUITHKOHA Bennukoii mepksm),
HEXeNM K MOHACTBIPCKOMY (pa3inudHbie Bepcuu CTyaui-
CKOT'0 ¥ 3aBUCSIIMX OT HEr0 YCTaBOB). DTO MOATBEPIKAALT-
sl KaK HAJIMYUEM ONPEeNCHHBIX cTyk0 (Hampumep, 10—13
CeHTs0ps yeThIpe nHs nokaoneHus Yectaomy peBy Kpe-
cta ['ocrionHs), Tak ¥ HE MEHEE KPaCHOPEYUBBIM OTCYT-
CTBHUEM JIpyTux (Hampumep, namsatu CaBBbl OCBAIIEHHOTO,
3Haunmoi 1y Mepycanumckoro ycrasa; namsitu deopo-
pa Cryauta, BaXHOH AJ1s1 MOHacThIpckoro CTyquiickoro
yCcTaBa U T. 11.).

HuarepecHoit ocodennoctrio KE sBnsercs o, 94To TOT,
KTO CO3/1aBaJl €ro CTPYKTYpY, CTPOUJI Ha allpaKOCHOM Ma-
Tepualie CBOeoOpa3HbIii MBICIICHHBIHN TeTp: oT [lacxu 1o
IIsTunecsaTHULIBI OH pacrionaraeT YTeHus u3 EBanrenus
ot MoanHna, nanee, 1o HoBosetnss — u3 Mardes, 3atem —
u3 JIlyku ¥ 3aBeplIatoT 3TOT KPYyT 4TeHUs u3 EBanrenus
oT Mapka. [Ipu 3TOM BHYTpeHHEE HAIOJTHEHUE YTEHU N
YaCcTO HE COOTHOCUTCS C YKa3aHHOU CTPYKTYpOil u 000-
3HAQUYEHHBIM B I10/13aI'0JIOBKE €BAHTEJINCTOM. DTO MOXKET
CBHIETEIBCTBOBATH 00 OTCYTCTBHU BHEIIHEH CBEPKU C
UYeTBepoeBaHTEIUEM.

Bompoc o reneanornyeckux cBs3sax KE ¢ pykonucsmu
eBaHreauii McTuciaBoBa TUIIa MOXKET PEUIUTh CPABHEHUE
OpUTHHAJIbHBIX YTEHUH, IPEAICTABICHHBIX B HEM, I10 METO-
nuke, kotopyto npeniaoxui C. 0. Temuun [Temuun 1998].
[TompITKa pa3rpynmupoBaTh NOAOOHOTO POJIa «OIIMOKI
WM «BapUaHThL», IpencTaBieHubie B pykonucu KE, BHO-
CHUT HEKOTOPYIO KOPPEKTHPOBKY B MPEITI0KEHHYIO HUCCIIe-
JloBaTeseM Kitaccu(uKaIuio.

Tak, OCHOBaHUE JEKCUYECKUX 3aMEH U NIPUUHHA Oue-
BHIHBIX OIIMOOK MOTYT OBITH OOYCIIOBJICHBI HE OTHUM,
a pAoM QakToOpOB, pa3rpPaHUYUTh KOTOPHIE HIIH CY3UTh
KPYT KOTOPBIX HE IPEICTABIACTCS BOBMOKHBIM 0€3 TOrO,
YTOOBI HE OMPENENNUTD C BEICOKOH CTETNEHBIO BEPOSTHOCTH
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HETIOCPEIICTBEHHBIN aHTUTpad UCCIEAYEeMOro MaMsITHUKA.
Tak, mpoOiemMaTnyHO, Ha HAII B3TJISII, OTEIUTH «JIeKCHYe-
CKHE 3aMeHbI, 00YCJIOBIICHHBIE COCTOSIHUEM aHTUrpada,
OT «OITNOOYHON MHTEPIIPETAIIUN TEKCTay», 9TO, B CBOIO
o4epesib, MOXKET MTPUBECTH K «HEOCMBICIIEHHOMY YTEHHUIO).
He Bcerga Bo3MOXXHO OJHO3HAYHO PELIUTH BOIIPOC O «Tap- —
MOHU3aIIUU CHHOIITUYCCKUX ‘-ITCHHfI», TaK KaK p€4b MOXECT
WITH UCKJIFOUMTEIHHO O BIMSHUU O0rocmykeOHOro y3yca 83
U T. . OgHAKO 3TO 3aMEYaHUE MPU3BAHO JUIIb YTOUHUTH -
0OIIYI0 METOIUKY.

ITonpoOHOE onMcaHne OpUTHHATBHBIX uTeHUH Kazan-
CKOT'O €BaHTEIHs B OyyIIeM, BO3MOXKHO, OyJIET TOJIE3HO
HCCIIEIOBATEIISIM, HAYYHBIE HHTEPECHl KOTOPBIX JICKAT B
00JTacTH CIaBSIHCKOW TPAJAUIINHU €BAHTEIbCKIX TEKCTOB.
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The Evangeliary of 14" century from the collection
of the Scientific Library of Kazan University
— (Manuscript Department Ne 2072):
94 characteristics of its paleography, structure and content
- The Kazan Gospel is a long Evangeliary of Mstislav
type, written in the second half of the 14th century in the
lands to the North of Moscow. The lecture provides a brief
paleographic description of the manuscript, highlights the
peculiarities of its structure and gives examples of original
readings, which can result in more accurate identification
of genetic relations of the Kazan manuscript with other Old
Russian Gospels of the same type.
Key words: Evangeliary, paleography, textual criticism,
lexical variation

Mapus Hosak
Kaszanckuii ghedepanvnuiii ynusepcumem, Poccus
mariaonovak@gmail.com

JApeBHeciaBsHckuil nepesoa Eppannansi:
CHHTAKCHC U JIEKCHKA OIJIABJICHHSA K NIePBOMY MOCJIAHUIO
Kopungpsinam

AHATM3UPYIOTCS CHHTAKCUYECKHE H JIEKCHYECKHE TTapa-
METPHBI IPEBHECIABSIHCKUX TIEPEBOOB OJHOIO U3 paHee He
HCCIICMOBAHHBIX COMPOBOAUTEIBHBIX TEKCTOB K [locmanm-
SIM aTllOCTOJIOB. BEISIBIICH psiji COBIA/ICHHI C IEPEBOTUECKH-
MU CTpPATEeTUsIMU, PEaU30BAHHBIMH B PA3HOBPEMEHHBIX
BEPCHUSIX MEPEBOIa OCHOBHOTO TEKCTAa ATIOCTOIA.

KiaroueBrble cjioBa: dpesueciaganckuti Anocmou,
0271461eHUSl, CUHMAKCUC, TeKCUKA



JanHoe cooliienne npencTaBiseT pparMeHT uccie-
JIOBaHUs, MOCBSIIEHHOTO COMPOBOUTENBHBIM TEKCTAM K
Hesnusim u TlocmanusiM anocToJIOB B APEBHECIABSIHCKOM
IepeBojie — Tak Ha3biBaeMoMy ammnapaty Esdanus. Hamu
yXKe myOJUKOBaHbI OT/ENbHbIC HAOIIOACHUS HaJl CHH-
TakcucoM U Jekcukoil EBpanuansl [HoBak 2017a, HoBax
20176], omHako TemMa Hy’KJaeTcs B TalibHEeHIel pa3padboT-
ke. [IpenucnoBus k nocnanusiM am. [laBna OblTH YacTUYHO
orucanbl M. Banu nep Takom [Tak 2003], Ho ornaBieHus
HE CTAaHOBHJIUCH NIPEIMETOM CIELHAIBHOI0 UCCIECIOBAHNUS.

Hwuxe OyaeT o0CykaaTbest perpe3eHTaius orjiasie-
HHUS TIepBoTro nocinanus am. [laBna kopuHpsiHaM B pas-
HOBPEMEHHBIX BEPCUSIX APEBHECIABSHCKOTO IIepeBoa
Amocrosna, Ha ()OoHE TPeYecKoro nepBorucTouHnKa [Migne
1864: 753, 756]. Beibop MaTepuaa npoJuKTOBAH IOJIH-
TEMaTUYHOCTHIO HA3BaHHOI'O MOCTIaHUs, ONpeeIIsoIen
pazHooOpa3ue JIEeKCHUEeCKUX U CHHTAKCHUYECKUX CAMHHMIL B
OrJIaBJIeHUU K HeMY. ICTOUHUKH HCCiIeI0BaHUsI COOTHO-
CATCS ¢ 00T TEKCTOIOTHIECKON CXeMOM HCTOPUH TEKCTa
Anocrona: TonkoBblil XpuctuHonoiabckuit Anocton XII B.
(JIpBOBCKMI uCT. Mmy3eit, OP, Ne 37, nanee — Xpucm) ot-
pakaeT IepBOHAYAJIbHBII [IEPEBO] C IPUCYTCTBUEM IIpEC-
JIABCKHX 3JIEMEHTOB, K KOTOPOMY 3aT€M BO3BpAIlacTCs
adoHcKas penakius (ee MpeACTaBIIsSIeT MOCIeI0BATeIbHbIH
criucok X VI B. TCJI71, PT', ¢. 304.1). CamocTOATENBHBIH
MPECIaBCKUI MEePEeBOA COACPKUT MOCIEA0BATEIbHBII
Toncrosckuit cnicok XIV Beka (PHbB, Q.m.1.5, nanee —
Toncm). B Uynosckom HoBom 3aBere X1V B. (nanee —
Yy0) npeaucIoBUs K IOCTAHUSM TAKKe OTPAKAIOT BIIOJIHE
cBOE0Opa3HbIe IEKCHUECKUE U CHHTAKCUYECKUE PELICHHUS
[Hogerit 3aBet 1892]. Bee pykonucu, kpome Yyo, nzyda-
JIUCh O KomusiM, Toacm — takxke de visu. Opdorpadus
HMCTOYHUKOB YNPOILEHA 110 TEXHUYECKUM MPUYMHAM.

1. CuHTaKcuC U TpaHCHOPMAIUHU TEKCTA.

1.1. Yy0 ucnoip3yeT CTPOrue CHHTaKCUYeCKUe KaJIbKH,
YTO XOPOLIO COOTHOCHUTCS € MEPEBONAYECKON CTpaTeruei
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Uy 10BCKOM pelaklMy U B OCHOBHOM TeKcTe ATocToa.

1.1.1. I'pedeckuii cyOCTaHTHBUPOBAHHBIN HHPHUHUTHB
PeryJspHO MepeBOAUTCS MHPUHUTUBOM, IPEAIIECTBYE-
MBIM OTHOCHTEJIBHBIM MECTOUMEHHEM FEdCe, CIABSTHCKIM
(yHKLIMOHAIBHBIM KOPPEJISITOM I'PEUECKOTO apTUKIIA,
Hanpumep: O ¥Xe He pa3HOMBICIHUTH JIPOYyToy K JPOyroy
(1. 108a; Tpeu. mepl Tob un dryovoeiv Tpog arAAnAovg). Cp.
Xpucm: o HEpa3HOMBICTBbHE MexIo coboro (1. 136 00.),
Toncm na ve pazymbBaroTh pa3Ho camu B ce0b (1. 10a).

1.1.2. I'peyeckuii MOPAJOK CJIOB TaK)Ke BOCIIPOU3-
BOAMUTCS UMEHHO B Y0, 4TO MOXKET NIPUBOAUTH (B CUITY
CTPEMJICHHS paHHEBU3aHTUHCKOTO OPUTHHAJA K HHBEP-
CHH) K pa3pylICHUIO CBS3HOCTH CIABSHCKOTO KOHTEKCTA:
O MHOXXAWIIIN U Pa3JIMIHBIIE SITUCTONUS UCTIpaBie(Hb)
1€ UMOYIIIM KOPUHOAHD corpbmensuxs (1. 108a) — rpeu.
[eptl Thedvav kai dtapdpmv 1 £motor) dSvpbucty Eyovca
v KopwvBiolg nuaptnuéveov ‘O MHOKECTBEHHBIX U Pas3-
JMYHBIX [TOCTaHKue UciipaBieHue nMeromee Kopundsnam
corpenteHusx’. B Xpucm KoHTEKCT, HAPOTHUB, TAPMOHU3HU-
poBaH OJyiaromapst M3MEHEHHIO Topsaka ciioB: O MHO3EXD 1
pasznuuHbIXb TpbchXb KOpHHOIaHb. MHOTO UCTIPABIIIEHUIE
umarh enuctonua (1. 136 06.).

1.2. Jlitst Toiem XapakTepHO pacIIMpeHNe OTACITBHBIX
3arnaBuii, HaripuMep: O Hepas3ydYeHUH KyniabHEMb 1 0
3BaHMM erja 30ByTh HeBbpHUM BbpHbIs (Torcm, 1. 11a)
vs. O exe He pa3HO OBITH COBOKYIIJICHBIMD U 3BaHBIMb
(Hy0, n. 1080) — rpeu. [lepi 10D ddtapopeiv €v wviolg, kol
KAoeot ‘O Hepa3TuYeHUH TTOKYTTaeMbIX U TPUTIIAICHUH .
Hannoe 3armasue orceinaet k 1Kop.10:27, tne am. [TaBen
pasperaeT BepyOIUM IPUHUMATh IPUTJIALICHUS HEXPH-
CTHaH Pa3JeiUTh C HUMH Tpamnesy U eCThb KYIJICHHYIO TEMH
numy. B Torcem, B nensix pa3bsCHEHUSI CIAUILIKOM JIAKOHU Y-
HOT'O KOHTEKCTa, BBOAUTCS JIONOJIHUTEIBHOE IPUIATOYHOE,
HE MMEIOIIEe COOTBETCTBHUS B TPEUCCKOM.

2. Jlekcuka.

2.1. Jlekcuyeckue pelieHus, XapaKTepu3yoIe THTNY-
HbIE MIEPEBOAUECKUE CTPATErMH TOH NI MHOH pelaKuu
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TEKCTA.

2.1.1. DxBuBaneHTsl: 0bcoBb gicti (Xpucm, 1. 137) vs.
nbmonckust u(bc)tu (Yyo, 1. 1086, TCJI71, 1. 56 00.) — rpeu.
daipovikod cefdacpatog; o cMotpenun (Xpucm, n. 137),
cmotpenia (TCJI71, n. 5600.) vs. oyctpoieHueMs (Torcr,
1. 11a), crporenbu (Uya, 1. 1080) — rpeu. oikovopioc.

2.1.2. CiioBooOpa3oBareibHbIC KaJIbKU:

€K priodo&ing — cmaBoxoTuto (Xpucm, 1. 136 06.), 0
ciapoxotiu (TCJI71, n. 56), W nrobocnasws (Yyo, 1. 108a),
cnabl 1bna (Torcm, 1. 10r);

EPL TOD UN| OLYOVOETV — 0 HepasHOMBICTbHD (Xpucm,
1. 136 00.), o HepaswsMmbichiu (TCJI71, n. 56), o 1€xe HE
pasHoMmbicauTH (Y0, n. 108a), na He pazymbBaloTh pazHo
(Toncm, n. 101);

TOAVTTAOKOV — MHOTOpa3nuubb (Xpucm, n. 137,
TCJI71, n 56 06.), mHoromietenk(m) (Yyo, 1. 10806), cTpo-
notabu (Torcm, 1. 11a);

Beonpemodg — 6 onbubub (Xpucm, 1. 137, Yyo, n. 1086,
TCJI71, n. 56 06.), nbnort 61 u (Toncm, n. 11a).

Bce ucrounuku, kpome Tozcm, npeajaratoT KaJlbKu.
B Yyo onu Haunboee cTporu U CTPyKTYPHO (Cp. pacroio-
JKCHHE JICKCHYSCKUX OCHOB B 00pa30BaHHH JTHO0OCIIABbIE),
1 CEMaHTHUYECKH (CP. KOPPEISITUIO TOAVTAOKOV, TIE BTO-
past OCHOBa BOCXOJUT K TAOKY| ‘TIIIETEHHE , — MHOTOILIIE-
teHb(M)).

2.2. HeTunmmaHeIiH y3yc.

B Toncm obparmiatot Ha ce0s BHUMaHHE OTCYTCTBY-
IOIe B APYTHX UCTOYHUKAX MOPaBU3MBbI MalbKeHa U
KOMKaHHE, YCBOCHHBIC I0)KHO- U BOCTOYHOCIABSTHCKOH
KHUKHOCTBIO [Makcumosuu 2008: 110, 112], npuuem nep-
BOE CJIOBO YNOTPeOJICHO B IIIIOpalibHOM (hopMe, Torna Kaxk
CBSI3aHHOE C HUM MECTOMMEHHE — B JIBOWCTBCHHOM YHCIIE:
Jla cst He pa3iiydarTh Mal'bKCHH alle U HeBbpeHb ecTh
KOTOpHI W Heto (1. 11a).

2.3. Jlekcnyeckre HETOYHOCTH.

Xpucm: O auctorb u HenbBOXkeHbCTBE (1. 137) vs.
nBoxkeHbCTBE (Y0, 1. 108a), o BToptu sxenutst (Torcm,
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n. 11a), o nBoy Opaxka(x) (TCJI71, n. 56) — rpeu. mepi
dryapuiog ‘o BTOpoOpayuu’;

npuvamaru cs Bchxb (1. 137) vs. 6bcoms (Toacm,
n. 11a, Yyo, n. 1080) — rpeu. daipoot ‘aemMoHam’.

Toncm: O o6pazb puzs myxkecks (1. 11a) vs. O 06-
paszk moyxb u xxens (Xpucm, n. 137, Yyo, n. 1086, TCJI71,
1. 56 00.) — rpeu. Iepl oynuatog avopdv Kol yovoarkdy ‘O
BHEITHEM BUJIE MY)KUWH ¥ KEHIIIHH .

Yyo: O Bbckp(bCe)HBH TeNeCh npaBennbi(X) vs. O Bbe-
kpbcenuu Bchxb Thaecs (Xpucm, n. 137, TCJI71, n. 5600.)
—rpeu. [lepi dvaotdoemg copdtov kabolikiic ‘O Bockpe-
CCHMH TeJl BCeoOIeM .

BriBoasl. Hanbosmbieit He3aBUCHMOCTBIO OT I'PEUeCcKO-
T'0 ¥ MHBIX CJIaBIHCKUX MCTOYHHUKOB oTinnyaercs 1oicm,
YTO TPOSBISAETCS KaK HA CHHTAKCUYECKOM, TaK U JIEKCHYe-
CKOM ypOBHE. Yy0 IeMOHCTPUPYET, KaK IPaBUIIO, CTPEM-
JIEHWE K KaJbKHPOBAHUIO Pa3TUYHBIX CTPYKTYp. TCJI71
B OCHOBHOM BOCIIPOM3BOJIMT TEKCT Xpucm. B 1ienom Bce
BBISIBIICHHBIC (DAKTHI CBUIETENBCTBYET O peajn3alii B
MEePEeBOJIE OTVIABICHUH TEX ke NEePEBOJUECKUX CTPATEruid
Y TEXHHK, YTO U B OCHOBHOM TEKCTE AIOCTOJIA.
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The Old Slavonic Version of Euthalian Apparatus: Syntax
and Lexis of the First Epistle to Corinthians Index

The paper focuses on syntactic and lexical parameters
of the Old Slavonic translation of an accompanying text to
the Epistles, previously unexplored. Peculiar coincidences
with the translation strategies, realized in different versions
of the main Apostolos text, are detected.

Key words: Old Slavonic Apostolos, indexes, syntax,
lexis
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K Bonpocy o pyHKUIHMSIX POAHOTO A3bIKA B HOBBIX
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KYJbTYPHO-UCTOPUYECKHUX YCJIOBHAX: CEPOCKUIN A3BIK
HakaHyHe XIX Beka

Coo0rmieHune OCBSIIEHO HOBBIM BEKTOPAM PaCCYKIe-
HUM O POJTHOM SI3bIKE B CEPOCKOM Cpefie, YAAICHHOCTH eT0
OT PYCCKOTO M LIEPKOBHOCIIABSHCKOTO SI3bIKa, O MPETroaaBa-
HUU [IEPKOBHOCJIABAHCKOTO SI3bIKa ITPaBOCIABHBIM ceplam,
MTPOXXUBABIINM Ha ['abcOyprekux TeppuTOprAX, IMOCie ce-
KYJISIpU3AIUY IIKOJIbI B ABCTPUICKON MOHAPXUU U B TIPE/I-
nBepuu cocraieHus «llucemenuip» Byka Kapamxuya.

KuaroueBsble ciioBa: cepbckasn A361K08As cCUmMyayus,
Cmegpan Cmpamumuposuu, Teooop Mupuesckuil

B ocHOBY noki1aza monoeHa MnepenucKka 1y XOBHOTO
MPEACTOSTEINSI CepOOB Ha aBCTPUICKUX TEPPUTOPHUSIX MHU-
tpornonuta Credana (CTpaTUMHPOBHYA) C YICHOM I'DaM-
MaTHU4YecKoro otaeieHust Pycckoit akagemuun Hayk dejo-
pom MoanHoBuueM SHkoBHUYEM J1e¢ Mupueso.

HcTopus »Toii monemuku yxoauT B 1770-e romasl, Korna
cpenu HapooB, MOAAaHHEIX [ abcOypros, Havaja MpoBo-
nuThes T. H. Caranckas peopma cucTeMbl 00pa3oBaHus,
KOTOpasi TOMUMO ITPOYEro Moapa3yMeBaia BBEICHUE Mpe-
MOIaBaHMS Ha «IIPOCTOM, HAPOAHOM) SA3BIKE IO MOJEITH
nemenkoro. [lockonbky Teomop SIHkOBHY, B T€ TO/bI ObIB-
UK AUpeKTopoM TeMuIoapckoro MKOJIbHOIO OKpyra —
9KCIIEPUMEHTAJIBHOHN TIJIOMIAAKH JIJTSI BBEACHHS CHCTEMBI
npenoaaBanus Pexpourepa aist NpaBocIaBHBIX cepOOB
U PyMBIH, 3aPEKOMEHI0BaJ ce0sl C Ty4IIei CTOPOHBI KaKk
JUTSL BEHCKOM aIMIUHHCTPAIINH, TaK U ISl CEPOCKUX TYXOB-
HBIX BJIaCTeH (B YaCTHOCTH, B KAYE€CTBE MOCIIEI0BATEIILHO-
r'0 3allUTHUKA KUPHJUIULBI), TOCTOJIBKY HMEHHO OH OBLI
pexkomennoBad umneparpuue Exarepune II nis nepenoca
Caranckoii pe)opMbl Ha PYCCKYIO IIOUBY.

TpebGoBaHue co CTOPOHBI aBCTPUHCKON aJMUHHUCTpPA-
LM CO3AATh YYEOHUK «T'Pa’kTaHCKOTO Hapeuus» Ha Mpo-
CTOM SI3BIKE TIPHUBEJIO K CIIOPaM O SI3bIKE CPEAH 1y XOBHOU
1 00pa30BaTENbHON ANUTHI cepOCKON AUACIIOPHI, & TAKIKE



K IByM TapajijiebHbIMU Ha0OpaM HIKOJIBHBIX YyUeOHMKOB
IO NMPABOINKUCAHUIO U FpamMaTuke. B Hauane 1790-x ronos
B Cpemckux Kapnosnax, mutp. Credan (CtpaTuMupoBuy)
c03BaJj1 KOH(YEPCHIMIO CepOCKOH 00pa30BaHHOM IIUTHI,
MOCBSIICHHYIO Cy1p0aM MMCbMEHHOTO sI3bIKa cepOoB. JTa
KOH(epeHUHs ajia BCe MOJTHOMOYHSI PeIlaTh BOIPOCHI
rpaMMaTuKu 1 OykBaps i cepOoB mMeHHO MuTp. Creda-
HY, TOT K€ CO CBO€H CTOPOHBI 0051321 BCEX BEICOKOOOpa3o-
BaHHBIX MIPEJCTABUTENEH CepOCKON 1UacTIOPbl MHCHMEHHO
COOOIIUTH €My CBO€ MHEHHE 10 BOIIPOCAM IIPEToaBaHus
SI3BIKA.

W3 nepenucku mutp. Credana c Teonopom SHkoBHUIEM
MO’KHO BBIJIETUTH SKCIUTUIIUTHO MJIM UMILUTUIIUTHO JIeKJIa-
PUPYEMYIO COOTHECEHHOCTh MMCbMEHHOTO sI3bIKa cEpOOB
C LIEPKOBHOCTABSIHCKUM SI3bIKOM M UMIIEPATUBHYIO TIOHSAT-
HOCTB JIJIsl BceX cepOOB 10 00€ CTOPOHBI BOCHHOW IPaHUIIBI
Mex 1y OcMaHCKOH B ABCTPUHUCKON UMITCPUSIMH.

Marina Obizhaeva
Institute of Slavic Studies of the Russian Academy of Sciences, Russia
marina.obizajeva@gmail.com

To the Question about the Functions of the Native Language
in a New Cultural-Historical Context: the Serbian Language
on the eve of the Nineteenth Century

The report focuses on new vectors of arguments about
native language in Serbian society in the Habsburg terri-
tories, 1.e. its remoteness from the Russian and the Church
Slavonic language, the teaching of the Church Slavonic
language of the Orthodox Serbs after the secularization of
schools in the Austrian monarchy.

Key words: the Serbian language context, Stephan
Stratimirovic, Theodor Mirievsky.
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E:xn OcTranuyk
Xpucmuancxas bococnosckasn Axademus, I[lonvuwa

jostap@wp.plb

IpeaucioBue Peodpuiakra, apxuenuckona boarapckoro,

K EBanresuio or Mardes u skutue eB. Mardes (cB. Copponns)
B CTAPONEYATHBIX KHPWIJIMYECKUX 0Or0CIy:KeOHbIX
YyeTBEePOEeBAHTeJIUX

[Ipenucnosue xk EBanrenuto or Matdes (6mx. De-
o¢uiiaKkTa) MPUCYTCTBYET BO BCEX CTAPOICUATHBIX KH-
PUJLTHYECKUX YeTBEPOEBAHTEINNIX, a )KUTHE eB. Matdes
(cB. Codponusi) — B bonpmmHCTBEe EBaHTEnMii-TE TP, U3-
JaHHBIX Tocie 1657 roga. MccnegoBanue 3TUX TEKCTOB,
npoBeneHHoe nouT Ha 80 cTaporeyaTHbIX YeTBEpOEBaH-
rexusax X VI-XVIII BB., qokazano cyiiecTBoBaHUE 00Tb-
II0r'0 KOJIMYECTBA PA3HOUYTCHHI TOIBKO B IIEPBOM TEKCTE
1 TIPUCYTCTBUE B CTAPOIIEYATHON TPAJAUIIUN TOIBKO BTO-
poii penakiuu nepesosa [Ipeaucnopust.

KumroueBsle cioBa: Ilpeducnosue, scumue, Esaneenue
om Mamdghes, Deopunaxm boreapcxuii, ce. Cogpponuti,
yemeepoeganaeie, CMaponeyamuas KHu2a

B tonkoBanusx Ha Csmendoe Ilucanue, coctaBieH-
HbIX B XI cTONETHH BBIAAIOIIMMCS BU3AaHTUHCKUM OOTO-
cjoBoM, OnaxkeHHBIM @eoPuIakToOM, apXUEMHUCKOTIOM
BonrapckuM, HaNIHCh U KPATKHE TTPEIUCIOBHS KO BCEM
KaHOHMYECKHM EBaHTrenusM, coaepkaliie NICTOPUIO UX
BO3HUKHOBEHUs. B craBsHCKON TpaaUIIMU OHU CTaIH IO-
MEIAThCS B YETBEPOEBAHTEIUIX HAUMHAsA TOJbKO ¢ XIV
cronetusd. Ho najexko He Bce €eBaHTENIbCKUE PYKOIHCH,
narupyemble XIV u unorga XV Bexkamu, conepxar Ipe-
nucinosust 07k, Deodunaxra. [To-mpyromy 3T0 BBITISINAT
B CTapONEYATHBIX KUPHIUINYECKUX YETBEPOECBAHTENHAX,
JipeBHelIee U3 KOTOpbIX aatupyercs 1512 romom. Bee



MATEPMAABI KOHOEPEHLIUM

nevatanable ¢ Hayaina X VI mo korma X VIII cronerusa 60-
roCITy’KeOHbIE YeTBEPOCBAHTEIIHS COIEPKAT MPETUCIOBHS
omk. deodunakra, a HEKOTOPBIC U3 HUX (BBIMYILIECHHBIC IO~
cie 1657 1.) — eme u KUTHS CBAaHTEITUCTOB, COCTABICHHEIC
cB. Coponnem, marpuapxoM uepycaanMckum (634—638).

[IpenmeToM moKIana IBISIOTCS PE3yIbTaThl TEKCTOJIO-
TUYECKOT0 MCCIICIOBAaHUS TTPeaUcIoBUs K EBanTenuio ot
Mardes u xKuTHIO eBaHTenucTa MaTdes, HaXomsIuecs
B CTapOIeYaTHBIX KUPUITUHYECKUX OorociyxeOHbix YeT-
BEPOCBAHTEIUAX, U UX COOTHOIIICHHUE C PyKOTTUCHOM clia-
BSIHCKOM TpajuIIuei, B KOTOPOX U3BECTHBI JIBE PENAKIIUU
[Ipenucnosus [Eanrenue 2005: 169, 172-175].

HccnenoBanme ObLIO MPOBEACHO HA OCHOBAHUH MTOUYTH
80 (3 120) cTaporeyaTHBIX KUPHILTHUECKUX O0TOCTyXKe0-
HBIX YETBEPOCBAHT €N, HAlleYaTaHHBIX B Tuprosuiue,
Pysane, Cubny, benrpane, Mockse, bpamiose, Mppkiu-
noit llepkeu, Bunsaioce, [lle6eme, byxapecte, JIbBOBe,
Kuese, [louaese n Knunnax B nepuon ¢ Had. X VI 1o xoH.
XVIII Beka.

TexcTomorm4eckoe MCCIeIOBaHUE YKa3aJlo Ha CyIIle-
CTBOBaHUE OTHOCUTEILHO OOIBIIOTO KOJTHMYECTBA TEKCTO-
JIOTUYECKUX PA3HOUTEHUU BTOPOU pelaKkLuu NepeBoaa
[Ipenucnous k EBanrenuio or Mardes.

’Kutue eBanrenncra Matdes, coctaBienHoe cB. Cod-
POHHEM, B CTAPOICUATHBIX KUPUILIMUECKUX OOrociIyxe0-
HBIX YETBEPOCBAHTEINIX BIIEPBBIC OBITIO BBEICHO B MoO-
CKOBCKOM M31anuu 1657 roaa, T. e. nepBoM EBanrenuu, Ha-
[EYaTaHHOM I10CJIC JTUTYPrUUECKOi pe)opMbl marpuapxa
Huxona. B aToM HE60IBIIIOM TEKCTE, XapaKTEPHOM TOJIBKO
IS IO3HENIIEH CTapoleyaTHOU CIaBSIHCKOM Tpaaulluu,
BBISIBJICHO JIUIIb HECKOJIBKO TEKCTOIOTMYECKUX Pa3HOUTE-
HUH.

Hanuuue TekcTonornueckux paznourenuit B [lpenu-
cioBuM U B J)KUTHUM NOATBEPKAaET BOBMOXHOCTb ITPOBE-
JICHUSI MECTHBIMH H3JATCIISIMH WIIH TICIaTHUKAMHU TTPABOK
TEKCTa, a X COMOCTABJICHHE C JAHHBIMHU PYKOITUCHOM Tpa-
IUIMH YKa3bIBAET Ha CYyHIECTBOBAHUE B CTAPONECYATHOMN
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TpaJNIIAH TOIBKO BTOPOH peaakiuu nepesoaa penncio-
Bus kK EBanrenuto or Matdes.

Jluteparypa

Esanzenue 2005 — EBanrenue ot Mardes B cnaBsHCKON
tpagunuu (Novum Testamentum Palaeoslovenice I1). 13n.
nonrotoBuniu 4. A. Anekcees, U. B. Azapoesa, E. JI. Anek-
ceesa, M. b. babuykas, E. JI. Baneesa, A. A. [Tuuxaoze,
B. A. Pomooanosckas, T. B. Tkauega. Cankt-lletepOypr,
2005.
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Christian Academy of Theology, Poland
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Introduction to the Gospel of Matthew by St. Theophylact Arch-
bishop of Bulgaria and Life of Evangelist Matthew according
to Sophronius in early printed Cyrillic liturgical tetragospels

Introduction to the Gospel of Matthew (by St. Theophy-
lact) is present in all early printed Cyrillic tetragospels, but
Life of the Evangelist Matthew (by St. Sophronius) is in-
cluded in most of Gospels printed after the year 1657. Tex-
tological research of these texts, based on almost 80 tetra-
gospels, issued in the period of XVI-XVIII c., have proved
the existence only in the first text substantial amount of
text’s variants and confirmed the presence of the second re-
daction of the Introduction in the early printed tetragospels.

Key words: Introduction, life, Gospel of Matthew,
St. Theophylact of Bulgaria, St. Sophronius, tetragospel,
early printed book
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IepkoBb M XpaM B EPKOBHOCJIABSIHCKHUX —
HOBO03aBEeTHBIX MepeBOIaAX s
9

B pabore paccmarpuBaeTcs JuHAMUKA YIIOTPEOICHHS -
JIEKCEM YepKOo8b U XPaM B COOTBETCTBHH C TPEUESCKUM O
vadg B pa3IMIHBIX epeBoaax u penaknusx Hoeoro 3a-
BeTa. YcTaHaBnuBaeTcs, 4To EBaHrenue 6oee koHCcepBa-
THUBHO U JIy4YIIIe COXPAHSICT BOCXOSIIEE K KUPUIIIIO-Me-
(homreBCKOM TpagUIIUK YTEHHUE yepkoss. B AmocToie u
Anokanurcuce B OOJBITUHCTBE PENaKIUi 3aKPETISETCS
Tpaauus paciipeacjaCHus 3TUX JICKCEM B 3aBUCUMOCTH OT
koHTekcTa. [TocaenoBareIbHbIN EPEBO/ O VOOC KaK Xpam
XapakTepeH Toubko 1t HoBoro 3aBera KHUKHOIO Kpyra
Enudanns CraBunernkoro.

KaroueBble cioBa: xkruoicnas cnpasa, Hoeswiii 3agem,
JleKcuyecKkue CUHOHUMbl

ITepeBon rpedeckoro 6 vadg, Kak ©3BECTHO, CTAI Ya-
CTBIO 0’)KECTOUYECHHOM MOJIEMUKH B MIEPHOA HUKOHOBCKOM
crpasbl. Tak, B uenobutHoi Hukute! JJoOpsiHUHA B ynCTe
MPOYNX «IIPEBPAIICHUIN» HOBOIIEYATHBIX KHUT 00CYK/1a-
eTCsl 3aMeHa JIEKCEMBI YepKo8b Ha XpaMb, KOTOpasi olle-
HUBAeTCs KaK HelpaBOMEPHasl, B YaCTHOCTH, Oiaronaps
CEMHOTHU3AINH TUTIOBAHHOTO HATTMCAHUS 3aMEHIEMON
JiekceMbl. JIpyroil npuuMHON HENPHUATHS 3aMEHBI SIBJISIETCS
yKa3aHue Ha cOMMKeHue yrnoTpeOIeHus JeKCeMBbl Xpamy,
MIEPBUYHOE 3HAYECHHE KOTOPOH ‘TIOCTPONKA, KHUIIHIIE’, C
3amnaTHON IIEPKOBHOW MPAKTHKOW: noHedce OO pumiisiHe U
6 NPOCMbIX XPaAMeX CAYAHCAM U YEPKOBHOE UMSL Y HUX HUBO-
umogice noIA2aAIom, HO BMeCHO YEePKEU KOCMe 2AaA20a0Mm
[Cy66otun 1878: 135, 149]. B 3T0i1 OTCHUIKE K TATHHCKON
TpaAHLINH, BEPOSITHO, IPEIOMIIIETCS MOJbCKas pedopma-
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LIMOHHAS TTOJIEMHKA O TIEPEBOJIE YACTHYHBIX CHHOHUMOB TO
iepov, 0 vaog, 1 EKKAncia.

IIpumMeuaTenbHO, 4TO BCe MPUMEPHI 3aMEH, MPHUBOHU-
MBI€ B YCJIOOUTHOMU, OTHOCATCA K IIcanTeipu, XOTS U CKa-
3aHO, YTO «TaKOXKe ¥ BO BCEX HOBOIIEYATHBIX KHUTAX TOT
Huxon, 61BN aTpHapX, HepKkBu boxkus xpamoMm Ha-
neuatan» [Cyo6otun 1878: 147-148]. Ilpu aToM 3ameHa
JIEKCEMBI YyepKo8b Ha XPaMb, KaK U3BECTHO, HE SIBISIETCS
WHHOBAllMEe HUKOHOBCKHUX CIIPABIIUKOB: €€ PETYJISPHO
nposoauT Makcum I'pek B cBoux nepesoaax llcanteipu
[Kpaserr 2011: 262—-264], a B 6onee paHHee BpeMs OHA
XapaKTepU3yeT, B YaCTHOCTH, PEAAKIHIO CpeHedoTap-
ckoii Hopogckoit [lcanteipu XIV B. [IlenTkoBckas 2011:
388-389].

Marepuan HOBO3aBETHBIX TEKCTOB ITOKA3bIBAET, UTO MO-
SBJICHHE U 3aKPETJICHUE B HUX JIEKCEMBI Xpamb Ha MECTE
rped. 0 vodg ObLIO MPOLIECCOM JUIMTEIBHBIM U HE BIIOJI-
He nocienoBarenabHbIM. Jlanubie yactelr HoBoro 3aBeTa
B 3TOM OTHOUIEHUH paziuuaroTcd. Tak, B EBaHrenuu ot
Mardes 6 voOC UMEET CIEeAYIOIINe 3HAUYCHU S Hepyca-
JUMCKHH XpaM (COOCTBEHHO CBITUIIHIIE, B OTIIMYUE OT
TO 1epOV, 03HAUABIIETO BCe 31anHue) — Md. 23:16, 23:35,
26:61, 27:5, 27:40; Csitas CBateix — Md. 27:51. JIpeBHmit
tekcT, YynoBckas penakius (Uya.), adboHckas penakuus
Hogoro 3aBera, Octpoxckas bubnus (OB), bubnus 1663 .
(b63), EnnzaBernnckas bubnus 1751 r. (EB) Bo Bcex aTux
KOHTEKCTaX UMEIOT JIEKCeMY YpbKbl, a POA. T. TOD VOO
nepenaT NPUIL. YpbkosbHbiu. OT 3TOW TPaJULIUK CyIIe-
cTBeHHO oTirdaercss Hosbrit 3aBeT kHMXKHOTO Kpyra Enu-
(hanus Yynosckoro 70—90-x rr. XVII B. (H3E), B koTopom
BCTpEYAETCs TOJIBKO JIEKCEMA XpamMb (B TOM UHCIIE B POJI. II.
MpUUMEHHOM). T0 ke COOTHOIIEHHE COXPAHSIETCS U MPH
IIepPEBOJIE IPYTHX €BAHTENUCTOB. TONKOBas TPaAUIIUS HA
EBanrenue or Matdes Takxe HCOTHOPOAHA: B JPEBHEH-
mem niepeBosie TE, kak u B 00rocyXeOHbBIX peIakIusX,
HCTIOIB3YETCS YpbKbl (B OCHOBHOM TEKCTE M B TOJIKOBAHMU-
51X), BO BTOPOM € IEPEBOJIE F0’KHOCIABSIHCKOT'O IPOUC-



xoxksieHuss XIV B. U B TOJKOBaHUSX, U B OCHOBHOM TEKCTE
TTOSIBIISIETCS CIIOBO XpaM®b (€CIH, OTHAKO, 0COObIE UTEHUS
OCHOBHOT'O TEKCTa 3aMEHSIIOTCS YTSHUsIMU a(hOHCKOM pe-
JAKIIMH, TO BMECTE ¢ a)OHCKUMU YTCHUSIMH MPUXOIUT U
ypuwkol, kak B PI'B, TCJI 107, mpu 3TOM ayTEHTUYHOE Xpamb
coxpanseTcs B TonkoBanuax). B becenax na Epanrenue
ot Mardes, nepeBeneHHbIX cTapiem CunyaHoMm U Mak-
cuMoM ['pexoM, eBaHTEeIbCKUI TEKCT KOTOPhIX OPUEHTH-
poBan Ha Yyn. u apoHckyo penakiuu HoBoro 3aBeTa, B
M. 26:61, B oTIIMUME OT HUX, MOABIISIETCS JIGKCEMA XPAMD
(TCJ1 95, 1. 300). 3aecw, omHAaKO, MIMCyc TOBOPHUT O Xpa-
M€ CBOETO TeJa, YTO JHKECBUCTEIU UCTOIKOBBIBAIOT KaK
yrpo3y pa3pylIeHUus HEPYCATUMCKOT0 Xpama, TaK 9To, 110
BCel BEPOSTHOCTH, TIOSIBIICHHE JIEKCEMBI XpaMb B JTAHHOM
CIy4ae BbI3BAHO CTPEMJICHUEM OTICIUTDH OT MPOUYUX ITOT
OTJIMYAIOIIUICS KOHTEKCT.

B Jesausx AmnoctoioB 6 vadg BcTpeuaeTcs B 17:24
(‘uepkoBHas mocTpoiika Boobme’): 6 0g0¢ ... ovK €V
YEIPOTOMTOIG VOOL KATOIKEL B 3TOM KOHTEKCTe ApeBHMit
TEKCT ATIOCTOJIA, a Takke Uya. UMeeT UTEHUE 8b YPbKb-
60Xb, OJTHAKO YK€ B a(hOHCKOW PEaKI[UU YUTACTCS He 8D
poykomeopenHwvr* xpamr® dcuse™ (F.1.657, n. 160). Utenue
adonckoit penakmun Bocuponspoautcs B Ob, b63, H3E,
EB. Otpaxkaet 3TOT NepeBOA U dK3ereTUYeCKas Tpaauiius:
OH npezcTaBiieH B TonkoBoM ANOCTOJIE ¢ BOCHOIHEHU MU
Maxcuma I'pexa (TCJI 118, 1. 113), a Taxxe B becenax Mo-
aHHa 3matoycrta Ha Jlesaus anoctonbekue (Kues, 1624 1.).

B Jlesin. 19:24 peub uyieT 00 M3roTaBIMBaeMbIX Ha IIPO-
JaXKy cepeOpsSHBIX KMBOTAX (MJIM MOJIENIAX Xpama), TIOCBS-
IEHHBIX OormHe Apremune. JpeBHuii TekcT Amocroia
Y B 3TOM KOHTEKCTE UMEET UYTCHUE YpbKol. B apoHCKOM
penaxkiuu, TonkoBoM AMOCTOJIE C BOCIIOJIHEHUAMU Maxk-
cuma I'peka, OB, kueBckom usganuu becen, b63, H3E, Eb
9Ta peanus MEPEBOAUTCS KaK Xpambl cpedpansl. Uy, naet
0c000€ YTCHHE, HCXOILEE U3 IIEPEOCMBICIICHUS KOHTEK-
CTa: IOV VAOUE Apyvpor; "ApTépdog — meneca cpebpenas
apmemuors (1. 72 B).

MATEPMAABI KOHGEPEHIJ UM \9)
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B 1 Kop. 3:16, 3:17, 6:19 6 vadg yrorpediasieTcs B 001iemM
3HaYEHUH ‘XpaMm, obuTanuiue 6oxkectBa nin bora’, a Taxxe
MeTaOpUIECKH — O XpUCTHAHAX, XPUCTHAHCKOW LIEPKBU
(1 Kop. 3:16, 2 Kop. 6:16, 2 dec. 2:4). ApoHcKas peaakiius
Koau(UIMPOBaJa 3/1€Ch YIIOTPEOICHUE JIEKCEMbI XPAMb
(3a uckirouenuem 2 Kop. 6:16 u 2 dec. 2:4), Bocxomsiiiee,
0 BCEil BEPOSITHOCTH, K MIPECIAaBCKUM UCTOYHHUKAM (TaK,
Xpams 3apUKCUPOBaH B XPUCTHHOIOJIHCKOM U MaTHJu-
HoM anoctoisax B 2 Kop. 6:16). Kupunno-MedoauneBckas
penakiusi, Kak U BO BCEX MPEABIAYIINX ClydasiX, aeT
gTeHue ypokol [ XpucroBa-lllomosa 2004: 687, 690—691],
3a Hel cnexyet u Uya. OOpaTHOE COOTHOLICHHE MEXKY
Uyn. (xpamv) u ahOHCKON peakiusaMu (ypobKol) HAOIOAA-
ercs B Edec. 2:21 (B 9TOM KOHTEKCTE TaK)Ke OTMEIACTCs
MeTtadopuueckoe ynorpedaenune). Ob, b63 u Eb Bocnpo-
U3BOJISIT CIIOBOYIIOTpeOeHre apOHCKOM peakiinu, K Hei
ke BocxomaT U becensl Moanna 3naToycra Ha [locmanms
anoctonbekue (Kues, 1623 r.), omnako B becenax B 2 Kop.
6:16 ypvKrbl THOCCUPYETCS IEKCEMON Xpamb, YCTpaHss He-
TTOCJIEIOBATETFHOCT YIOTPEOIeHUS ahOHCKOH peTaKITHH.
H3E Bo Bcex ciyudasix UCHOJB3YET JEKCEMY XPAMb, YTO
OTJINYAET €ro OT HCTOYHUKOB a(DOHCKOTO THIIA, B KOTOPBIX,
KaK IpeIcTaBisieTCs, NpoBoauTcs AuddepeHnuanus nps-
MOT0 / MeTa(hOpUUECKOTo yHoTpeOIeHus O voiog.

B Anoxkanuncuce 6 vadg BCTpeyaeTcs B CISTYOIINX
KoHTekcTax: 3:12, 7:15, 11:1, 11:2, 11:19 (aBaxkas1), 14:15,
14:17, 15:5, 15:6, 15:8, 16:1, 16:17, 21:22 (nBaxkasi). peB-
HUH TekeT U Uy, npuaepKUBAIOTCS MOCIIEI0BATEIBHOIO
yIoTpeOIeHHs IEKCEMBI YpbKbl BO BCeX ciydasx. B mpo-
THUBONOJIOKHOCTH 3ToMY, B H3E 0060011eH0 yrioTpebienne
nexceMbl xpamv. Ob u b63, kak u B Anocrose, pa3faensior
CHHOHUMBI B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa: B Atok. 11:1,
11:2 B 000MX UCTOYHHUKAX YIIOTPEOISIETCS YpbKbl, B ATIOK.
11:19, 15:5, 15:6, 15:8, 16:1, 16:17 — xpams. Pazauua mex-
Iy ICTOYHHMKaMU TposiBiisiercs B Anok. 11:19 u 21:22 (Ob
ypoiol: 63 xpams); B Atiok. 7:15 u 14:17 B 63 ypsrsr nme-
eT IIOCCY Xpamb. ITU Cllydyau MOKa3bIBAIOT TEHACHIUIO
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K TeHepaju3aliy 1epeBoa O voog B TEKCTE, y4acTHe B
co3/1aHnu KoToporo npuHuMan Enudannit CraBUHEIKUH.
Eb caenyet 3a OB, 3a uckmntouenueM Amnok. 21:22 (xpams).

Takum 00pa3oM, eBaHTeIbCKas TPAIUIIUS IIPU TIEPEBO-
ne 0 vaOg OKa3bIBaeTCsl KOHCEPBATUBHEE JAPYTHX YacTeit
Hogoro 3aBera. Uyn., BocpousBosias BO BCEX €ro ya-
CTSIX KHUPUILIO-ME(POIUEBCKOE CIOBOYOTpeOIeHUE (3a
nckiroueHueM JlesH. 19:24 u Edec. 2:21) oka3piBaeTcs B
JTAHHOM ITYHKTE apXanvHee aQ)OHCKON pelaKIuu, KOTopas
pacrpenenseT JEKCeMbI Ypbkbl / Xpamb B 3aBUCUMOCTH OT
KOHTeKCTa. 3aBucsas B 1eqoM ot Ob b63 nemoHcTpupyer
TEHJICHITUIO K YHU(DUKAIINY CIOBOYTIOTPEOICHHS, OTHAKO
BOCXOJUT, KaK U IPyTHUE TO3THUE UCTOUHUKH, K TTPUHITU-
TaM pacrpeneieHus JekceM adorckoit pegakmmm. [locie-
JIOBATEIbHYIO MIepeiady O VOO KaK Xpams UMEET TOIBKO
H3E, npuyem, kak mokaspiBaloT qanHbie EB, 3TOT onbIT
HaxOAUTCS Ha iepueprnn HOBO3aBETHOT'O IIEPKOBHOCTA-
BSTHCKOT'O CJIOBOYTIOTPEOJICHUSI.
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Church and Temple in the Church Slavonic New Testament
translations

This paper considers the dynamics of use of the lexemes
cirky and khram according to the Greek naos in various
translations and versions of the New Testament. It is es-
tablished that the Gospel is the more conservative part and
keeps traditional reading cirky better. Acts and Epistles of
the Apostles and Revelation in the most versions use these
lexemes depending on the context. The consecutive trans-
lation of naos as khram is characteristic only of the New
Testament of the book circle of Epiphanius Slavinetskij.

Key words: book revision, New Testament, lexical
synonyms
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00 oxHoli ocobeHnocTn opdorpadum depecTIHBIX IPamMoOT’

Opdorpadust psina OepecTIHBIX TPAMOT IPEACTABISAET
c000ii HEKOTOPYIO 3arajKy. J{eio B TOM, 4TO 3TH rpaMOThI
cTpaTurpaduuecKky (a TAKKe 1Mo Py APYyTHUX MapaMeTPOB)
HaJEKHO IaTUPYIOTCS MO3AHEAPEBHEPYCCKUM IIEPHOJIOM,

* MccnenoBanue BEINIOIHEHO 3a cyeT rpanTa Poccuiickoro HayuHoro ¢os-
nma (mpoekt Nel6-18-02095), mpenoctaBiennoro uepe3 MHcTuTyT pycckoro
a3bika uM. B. B. Bunorpagosa PAH.
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T. €. BpEMEHEM I10CIIe 3aBEePIIEHUs Mpoliecca MajaeHus u
MPOSICHEHNUS PeyIIPOBAHHBIX INIACHBIX, OTHAKO COCTOSI-
HUE peIyLUUPOBAHHBIX B 3THUX I'PAMOTaX TaAKOBO, YTO OHU
JIETKO MOTJIH ObI OBITH TIPUHATHI 32 paHHEIPEBHEPYCCKHE
WM, BO BCSKOM Cilydae, ONM3KHe K TAaKOBBIM. B nmoxmane
npeanaraeTcsi o0bACHEHHE dTOMY siBiieHHIo. Kak mpen-
CTaBJISIETCS, OHO HETOCPEICTBEHHO CBSI3aHO C MPOLIECCOM
00y4eHus rpamMoTe B IpeBHeN Pycu u ¢ 00ycIIoBIeHHBIM
3TUM IporieccoM (HOpMHPOBAHUEM 0CO00M CUCTEMBbI OblI-
TOBOT'O TTHCHMA.

KioueBble ci1oBa: 6epecmsanvle epamomsi, opghozpa-
Qus, pedyyuposarnvie enacHvie

B 11e510M psijie OepecTsIHBIX TPAMOT COCTOSTHHE Py IIH-
POBaHHBIX TJACHBIX KaK OYJTO MPOTHBOPEYHUT JATHPOBKE
€aMoro JJOKyMEHTa, 8 MMEHHO, OHO COOTBETCTBYET paHHE-
TIPEBHEPYCCKOMY TIEpHOAY (OOBITHO C HEKOTOPHIMH HCKITIO-
YEHUSIMH, PeXKe 0€3 TAKOBBIX), B TO BpeMs KaK caMu rpa-
MOTBI HAACKHO JAaTUPYIOTCA BPEMCHEM IIOCJIC MaACHUA U
MPOSICHEHUSI PEYIIUPOBAHHBIX. A. A. 3aU3HIK 00BICHSET
aTOoT (heHoMeH rhdexTom ckanaupoBanus. [locnennui,
cornacHo 3anu3HAKy [2004: 35], «COCTOUT B TOM, 4TO 3a
Tr000H corylacHO OyKBOI Ha MUCHME TOJDKHA CIIETOBATH
riacHas OykBa (B UHCIO TAKOBBIX CUYUTAIOTCS BXOJSIIH-
MU TaKXe » 1 b)». Ho 04eBHIHO, YTO MMOCIIeA0BATEIbHAS
peanu3anus 3Toro dddexra mpuBoauIa ObI K TIOSBICHHUIO
TEKCTOB, HUCKOJIBKO HE TIOXOXKUX HA paHHEAPEBHEPYC-
CKHe (3a UCKJIIOUEHHEM PeAKHUX IpaMoT, TJIe CIIydaitHbIM
00pa3oM OTCYTCTBYIOT HCKOHHBIC COUETAHHMSI COTTIACHBIX).
CHUTyaluIo NposiCHsIEeT cle/yoliee HabIoIeHue 3aIu3H -
Ka: «[H]a IpaKTHKE ... CKAHIAUPYIOUIMH TPUHLIUI OOBIYHO
peasin3yercsi He COBCEM I0CIIEI0BATENBHO: HEKOTOPBIE CO-
YeTaHHsI COMTACHBIX BCET/Ia MU XOTs Obl HHOT/IA OCTAIOTCS
B OOBIYHOM BHUJE (Yallle APYTUX ITO KACAeTCsl COUeTaHUI
cm, CK, cn Yl COYETaHMI TUIIA «COTJIACHASI + 71 UITH p»)».
JIeWicTBUTENBHO, 1T OONBITUHCTBA «IICEBIO-PAHHEPEB-
HEPYCCKHX» IPaMOT XapaKTePHO COXPaHEHHE Mepeyuc-
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JICHHBIX KOHCOHAHTHBIX COUYeTaHM!. B TO ke Bpems 3/1ech
BO3HHUKAIOT CJICAYIOIINE ABa Bompoca: 1) mouemy HMEHHO
9TH COYETAHUS COTJIACHBIX OOBIYHO OCTAIOTCS HEepa3/ielieH-
HBIMU TP CKaHAMPYIOLIeH 3aUCH; 2) TOYeMy WX coXpa-
HEHHUE IPUBOAUT K HOSBICHUIO «PAaHHEIPEBHEPYCCKUX»
o Buay TekctoB. OTBEeT Ha 00a 3TUX BOIPOCA MPEICTaB-
JISIETCSI JOCTAaTOYHO OUYEBUIHBIM: COXPAaHEHNE OTMEYECHHBIX
A. A. 3anM3HSAKOM KOHCOHAHTHBIX COYETaHHUI 00yCIIOB-
JICHO MPaKTHUKOBaBIIMMCS Ha Pycu oOydeHreM 4TeHHIO
«I10 CKJIaJlaM», B X0Jl¢ KOTOPOr'0 €CTeCTBEHHBIM 00pa3oM
3ay4MBaJIUCh U ONPE/IEICHHbIE COUSTaHuUsl COIVIacHbIX. B
CHJIy KOHCEpBaTU3Ma JaHHON TPaauINK «CKIaabl», COAep-
YKaBIIME JINIIb JOIYCTUMBIE B IPACTIaBAHCKOM COYETAHMS
COIJIACHBIX, MPOAOJIKAIIHN 3ayYUBATh CIIYCTS JOJITOE BPEMsI
OCJIE TOr0, KAk COOTBETCTBYIOINI CErMEHT Pa3roOBOPHOI0
sI3bIKA MIOABEPICsl [ITyOOKOW TpaHC(hOpMaIHK BCIICICTBHE
NaJeHus PeAyLHPOBAHHBIX.
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On a remarkable orthographic peculiarity of birch bark let-
ters

The orthography of a number of Novgorod birch bark
letters is enigmatic. Stratigraphically (and otherwise) the
letters positively date to the late Old Russian period in the
history of Russian language, i. e. to the time after the com-
pletion of the loss and vocalization of the reduced vowels.



However, the state of the reduced vowels in these letters is
such that they could have been easily mistaken for letters
written in the early Old Russian period or at least are close
to the latter. The talk offers an explanation for this phe-
nomenon. It seems to be directly connected to the process
of teaching reading in Old Rus’ and to the development of
a special popular writing system.

Key words: birch bark letters, orthography, reduced
vowels
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IepkoBHOCJABSAHCKAS TPAAUIUA KAK CNIOCO0 HCIPABJIEHHSI
peruoHaIbLHOM AHTPONOHUMMYECKO JIEKCHKH Y CTAPOBEPOB
Jlarranuu’

Hccnenyercs permoHanbHas aHTPONOHUMUYECKAS
JIEKCUKa ctapoBepoB JlaTranuu, 3admuKkcupoBaHHAS B 110-
JTaBaeMbIX B XpaMe TTOMHHAIbHBIX KHHKKAX U 3alHCKax
CTapoBepOB. boubIION KOPIYC UMEH, UCTIOJb3YEMBbIX ITPU-
XOKaHaMH, TipeicTaBiieH B «[locoOun k moMuHaITBHOM
KHUXKKE», KOTOpOe MoApoOHO aHAIM3UPYyeTCs B IOKJIAIe
KaK HCTOYHHUK PErMOHAJIBHON MPOCTOPEUHON aHTPOIIOHHU-
MHYECKOU JIEKCUKHU U KaK HHCTPYMEHT €€ UCIPABJICHUS C
MOMOIIIBIO LIEPKOBHOCIIABSIHCKOM opdorpaduu.

KuroueBsle caoBa: cmaposepwl Jlameanuu, umana-
peueHue, YepKOBHOCIABAHCKAS MPAOUYUsl, OUAIeKMHbLe
uepmol, npocmopeyue, NOMUHOBEHUE

Tema JOKJIaZa BO3ZHHUKJIA B CBA3H C 06Hapy>l(6HHLIM BO

* PaboTa BBINONTHEHA B paMKax IpoekTa Poccuiickoro HaywHoro Qonma
Ne 16-18—02080 «Pycckuil s3bIKk Kak OCHOBA COXPAaHEHHS UJCHTHUYHOCTH CTa-
poodpsanues Llentpansroii u FOro-BocTounoit EBpomsr».
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BpeMsl IKCIIEUIINH K cTapoBepam JlaTrainu nevyaTHBIM
«ITocobmem k momuHaIbHOHN KHIDKKe» [ITI1K], m3manasmM
B Pure u npu3BaHHBIM 1aTh MPUXO0KaHAM O0Opa3err s
MPaBUIIBHOTO BEJCHUS TaK Ha3bIBAEMOT'0 MEPCOHATIHEHOTO
MIOMUHAJBHUKA (nomunanus). Y crapoBepos JlaTrammu (pe-
ruoH Jlayrasnuica, [Ipeinu, Pesexne, JIyn3el) cyectByer
JIBa TUIIA KHUKEUEK, KOTOPbIE 3aMOIHSAI0TCA OT PYKH: 3TO
KHWKHUIIA O TIOCEIIEHNH UMM TTOKASTHHS (MCTIOBEIH) | T10-
MUHaJIbHAS KHUKKA (IIOMSHHUK), U3BECTHAS TAKIKE U TIpa-
BOCJIABHBIM, HO MMEIOIIAs, pa3yMeeTCsl, CBOIO CIIELUPHKY
y ctapooOpsianes. st mpaBHIIBHOTO 3aIIOTHEHUS TTOCIIE -
Heil B «IlocoOum» nMeroTcst pasaenbl IPeMMyIIECTBEHHO
MPUKJIATHOrO Ha3HaueHus. Tem He MeHee, BO BBOJIHOM Ya-
ct «O MIOMUHOBEHHUH YCOMIINX» JAI0TCS OMpeaeIeHUs
OCHOBHBIX aTpHOyTOB 00psiia IOMHUHOBEHHS, B YaCTHOCTH:
«ITomrHanue — 5TO HEOObIAS KHUKKA C 3alTHCAHHBIMH
B HEH JJI MOTUTBEHHOTO MOMUHOBEHU ST MMEHAMH BCEX
YCONUIUX POACTBEHHUKOBY, TOra KaK «KAHOH — 3TO OT-
JIeTBHBIN JINCTOK-BKJIQABIII B TIOMUHAJIBHYIO KHUKKY. B
KaHOH 3aITMChIBAIOTCS UMEHA TOJIBFKO Hanbosee OIM3KUX
BJIAJICNIbIly TIOMUHAHHUS JIIOJIEH, KTO HauOojee J0por»
[TITIK: 3]. B nanHOM Cciiy4ae TEpMHUH KaHOH TIOTyYaeT HC-
KJTIOYUTEIHHO PETHOHATIBFHOE 3HaUeHHUE (Cp. JUATICKTHBIE
3HAYCHUS JIEKCEMBI U TPaHC(HOPMAIIUIO €€ CEMaHTHUKU B
HenapHeld padore [Ocunosa 2017: 470—472], tne xanow
‘MECTHBIN TIpa3IHUK’; ‘KaHyH MIPa3THUKA’; ‘TeHb TTOMH-
HOBEHUS YMEPIIUX’; ‘TIOMHUHKHU; ‘TIEpBasi TOIOBLIUHA CO
JHs yeii-mnbo cMepTH’ | Ap.).

Pasnen «IIpaBuna 3anucu NEpKOBHBIX UMEH B IOMHU-
HaHWE ¥ KaHOH» OTKPBIBACTCS YKa3aHHEM Ha TPH CTPO-
TUX OrPaHUYEHUS] OTHOCUTEBHO 3alIMCH UMEH B TOMHU-
HaJIbHYIO KHIDKKY: BO-TIEPBBIX, HENNb35 BIIUCHIBATH NMEHA
WHOBEPIIEB, T. €. JIF0JIeH, He MPUHAJIC)KABIINX K CTapO-
00psITYECTBY, C YTOYHEHUEM O TOM, YTO MOKHO yKa3bl-
BaTh YCOIIIUX TOJIBKO MIOMOPCKOTO HIIH (DEeI0CEeBCKOTO
tonka. KpoMe Toro, cpasy oroBapmuBaeTcs yciIoBUe, TPU
KOTOPOM LIEPKOBb COBEPILIAET XPUCTHAHCKOE MOrpeOeHHe:
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«Henp3s 3amucpIBaTh UMEHA yMEPIIUX 0€3 TTOKASTHUA,
HeKpemeHbIX, camoyouiiny [I1I1K: 7]. B nanHOM ciydae
HEJIb3s1 He BCIOMHUTH O HEOOXOIMMOCTH MTPEI0CTABIICHHS
HAaCTaBHHUKY JOKYMEHTA (HAlpUMep, KHUIKEIKH C OTMET-
KaMU ¥ TITaMIIaM# O TTOCEIIEHUH CTapOBEPOM HCIIOBEIN
(noxasnus) o [lacxy, PoxxJiecTBO HITH 3aMUCH B Ky pHAJIE,
KOTOPBIH BeIeT caM HAaCTaBHUK). TpeTbe ycinoBue Harpsi-
MYIO CBSI3aHO ¢ TeMOH Aokinana: «/IMeHa, KOTOpBhIX HET B
CTapOOOPSITYSCKUX CBSITIAX, B IOMHHAHNE HE 3aIHChIBA-
rotcsy [ITTIK: 7].

C 1enbio MpaBUIBHOTO 3AMMOTHEHU S «ITOMUHAIBHBIX
KHIDKEK M KAHOHOBY JUJIsl yI00CTBA BEPYIOIIHX JIaeTCS BHY-
mmTenbHbIN «[1oHBIH anpaBUTHBINA CIUCOK UMEH CBSITHIX,
COCTaBJIEHHBIN 10 cBATHAM, [Iponoram n YeTbsiM-MuHesm
(B pomuTenbHOM majiexe)». OTMEUeHO, 9TO CITUCOK U3/a-
eTcs BIEepBbIe. B gomonHeHne K CucKy uMeeTcs pasjed,
Ha3BaHHBIN cocTaBUTENSIMU «CITUCOK MTPOCTOPEUHBIX
(hopM UMEH CBATHIX C UX MPABHJIBHBIM IIEPKOBHBIM HaIlHU-
cCaHMeM». DTOT CITUCOK MPEACTABIISIET cO00i TabnuLy, rae
B JIEBOM CTOJIOIIE JAIOTCS MTPOCTOPEUHBIE (OPMBI NUMEH,
BCTPEYAOIIUECS Y CTAPOBEPOB UCCIIEAYEMOro PErHoHa (Ha-
npumep, Uzom, Jlugpan, Mapemvsina v T. 1.). LlepkoBHOE xe
HaImmicaHue NCKOMBIX (opM (37eCh U Jajiee TaroTCs CIIpa-
Ba) CBUJIETEIBCTBYET O PEAKOCTH BEIOOPA ATUX UMEH MTPU
KpEeIlleHnH, HallpuMep, y TpaBOCIaBHbBIX (M30m — 11.-CI1.
Somuic; Jlugpan — 1.-cn. Brugpanmuii; Mapemvsina — 11.-Ci.
Mapuamus v 1. 1.). PasymeeTcs, 3TOT CIIUCOK HAMHOT'O KO-
poue IOTHOTO, OH JAETCSI UMEHHO JIJIs CIIO’KHBIX CIIY4YaesB,
KOT'/Ia TPOCTOPEYHOE UM CHIIBHO BUJOM3MEHEHO M Ha-
XOJKJICHHE TIEPKOBHOCIIABSHCKOT'O aHAJIOTa MOYKET BhI3BATh
Oonbmue 3arpyaHeHust. COOTBETCTBEHHO, B 9TOM CITHCKE
He HaliieM TaKuX UMEH, KakK, Hanpumep, Hamanvs — Ha-
manus, Haoesxcoa v oJl., KOTOpbIE, TEM HE MeHee, B TIOJI-
HOM CITUCKE JTAIOTCS B LIEPKOBHOCTIABSIHCKOM HAMUCAHUU.
Ot mpuxokaH TpeOyeTcs moaBaTh IOMHUHATBHBIC KHIKKH
WJTU 3aITUCKH, IPABUIIFHO M TOYHO OTOOPA3UB IIEpPKOBHOC-
JIABSTHCKOE HAMMMCAHUE UMEHU, BKJIIOUAs TUAKPUTUUCCKUE
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3Hakd. Kak n3BecTHO, 3HaHNE [IEPKOBHOCIABSIHCKOTO S3bIKa
CaMHMH CTapoBepaMu 3apy0exbsi 0CO3HAETCS KaK Xapak-
TepHas yepTa UACHTUPHUKALNUH TPEeICTaBUTEIeH JTaHHON
9THOKOH()ECCHOHATLHOM OOIIHOCTH.

Io moBomy IByX MPUBENEHHBIX CITHCKOB CIIETYeT TaKKe
OTMETHUTH, YTO €CJIU B «IIPOCTOPEUHOM)» CITUCKE U MY K-
CKHe, 1 )KEHCKHE UMEHA MPUBOAATCS BMECTE, TO B TIOJIHOM
LIEPKOBHOCIIABSTHCKOM MY KCKHE M KEHCKHE HMEHa JTAI0TCS
OTJICIIBHO COOOPA3HO MPUHATON TPaAULUHU Pa3AeIbHOTO
MOJIEHUS MY>KUMH U )KEHIIIMH B IIPOCTPAHCTBE Xpama, pas-
JIETBHBIX CIIUCKOB BOIIPOCOB Ha noKasaHuu (ICTIOBEIH) U
T. . My>KCKHX UMEH, KaK 1 BO BCEX MOJOOHBIX CIIyUasx,
HaMHOTO OOJIbIIe, YeM KEHCKUX, HAIPUMED, B «IIPOCTO-
peunom» — Bcero 9 u3 70. [ocnenoBaTenbHO MpUMEHsie-
MBIH MTOCTYIIOK MOMCKA MPaBUJIBHOTO HANMMCAHUSA UMEHU
Ha 1I€PKOBHOCJIaBSTHCKOM MO)KET HAUWHATHCS C IPUBE/ICH-
HOTO B KOHIIE TOCOOHST «ITPOCTOPEYHOT0» CIUCKA, 3aTEM
BEPYIOIIHI MOKET YTOUHHUTH €ro IIPABUIIBHOE HAITMCAHUE
(B IEpKOBHOCTIABSHCKOM Oporpadum) B «IIOITHOMY CITU-
cke. «ITodHBIMY» ATOT CIMCOK Ha3BIBAETCS, MPEXKIE BCETO,
IIOTOMY, YTO OCHOBaH Ha KHYKHOW TPaAuIuu (KaleHaap-
HBIX UMEHaXx), TOTJa Kak «IIPOCTOPEUHBII» onupaercs Ha
pykonucHbie IokyMeHThl ipuxosxkan I JlatBuu, T. e.
Ha BCTPETHBIITUECS KOT/Ia-THO0 COCTaBUTEISIM TTOCOOU S
peanbHO yIIOMHMHAaeMble MMEHa CTapOBEPOB B TAHHOM pe-
THOHE B 3alIMCKax (COCTABJICHHBIX HACIIEX B XpaMe) WIH
Jla)kKe TIOMUHAJIBHBIX KHUKKaX.

JIMKOBHHHBIE C TOUKH 3pEHUS HBIHEITHEr0 BPEMEHU
HMeHa CTapOBEPOB (IIPEXK/Ie BCETO MOMUHAEMBIX CTap-
WX POJICTBEHHUKOB) BOSHUKAIOT, IT0 BCEH BUIUMOCTH,
KaK MapKep CTapOBEpUECKON TpaauIIN1 UMIHapEeUeHHUs,
Korja peOeHKy HapeKaeTcs UMs Ha 8-i IeHb TocIie poxKie-
Hust. OTCroa MPOUCXOAUT CTOIH OOJBIIIOE pa3HOOOpa3ue
HCIIOJIB3yEMbIX UMEH, JOCKOHAIBHO «BBIOPAHHBIX» U3
CBSTIIEB Ha KOPOTKOM KaJICHJAapPHOM IIPOMEXKYTKE Bpe-
MeHu. [Ipu 3TOM cTaparoTcs maTh UMs, 1O KaJIeHIapro
Onmkaiilee Ko THIO pOXKIEHUs peOeHKa (JKelaTeabHO B



4eCTh CBSITOTO, MAMSTh KOTOPOI'O OTMEYAETCs B 3TOT UITU
CIeMYIONINIA TOCcIe POXKICHUS peOCeHKa JIeHb; BIIPOYEM,
OTMEYEH Clly4ail UMsSHapeUeHHUs MO CBATHAaM Ha 9-i eHb
MOCIIE POKJICHUS).

OOpaTUBIINCH K «ITPOCTOPEYHOMY» CITHCKY, 3aMeda-
€M, 4TO B TaOJIHIIe N0 CYTH UMEEM JIeJI0 ¢ (POHETUIECKOM
3alMChI0 MMEHH B 000UX CITydasiX: clieBa — KaK OTpae-
HUE B MI0IaBa€MbIX TIOMUHAIBHBIX KHIKKAX, CITpaBa — KaKk
«HCIPaBICHUE», TPABUIIBHOE IPOU3HECEHUE, HO HE HAIU-
CaHue UMEHHU (UMeHa B IEPKOBHOCIABSHCKON rpaduke
B POJIMTEIFHOM MaJe)Ke JAI0TCA B «IIOJTHOM» CITHUCKE).
[losTOMY HEYAMBUTEIBHO, YTO B JIEBOM CTOJIOLE HAOMIIO-
JAeTCsl OTPaKEHUE TAKUX TUAJCKTHBIX YePT, KaK aKaHbe
(Anygbpuii — Onypuii, Cazon — Coszonm), B TOM YHCIIC aKa-
HbE, BO3HUKAIOLIEE BMECTE C MepeMEeLICHUEeM yIapeHus U
BHUJIOM3MEHEHUEM OCHOBBI (Pamban — @omuii), MeTaTesa
(Dpon — Drop), 3amMeHa ¢ HA 1 TIPU OOIIIEM COKpaICHUH
OCHOBBI, UTO XapaKTEPHO ISl TUAJIEKTOB PYCCKOT'O SI3bIKa
B riesioM (Ilana — Agpanacuit, Ocun — Hocugp), a Taxxe u ¢
Ha Mecte x (Manogheii — Manaxus, Eemucgheii — Eemuxuil,
Eecmugpuii — Esncuxuii).

Jliist Bcero cnucka B LIEJIOM XapaKTepHBI SIBICHUS, TH-
MMAYHBIE JI TPOCTOPEYHS: YIIPOIIEHHE TPYTII COTTIACHBIX
B CEpeIuHEe UMEHH, HePENIKO C yTpartoii ciora (E¢pocun —
Esgpocun, Epumus — Espumus, Engpepuii — Enespepuii n
T. J.); MHOTJIa 3TOT TPOIIECC 3aXBATHIBACT U ACCHMMUIISITUIO
HadallbHOM rimacHou (Acmadgpuii — Eecmadghuii). MHOTOUMC-
JICHHBI CITy4au yIPOLICHUS TPy ITIaCHBIX B Ha4Yalle UMe-
vu (Anuxuit — Hoanuxuit, Axum — Hoaxum, Epon — Hepon,
Epodheti — Hepogheii v T. 1.). B 1enom 17151 IpOCTOPEYHBIX,
B OTJIMYHE OT LIEPKOBHOCIABSHCKUX, (HOPM HMEHH Xapak-
TEpHA TCHICHIIMSI K YIIPOIIECHHUIO TPYAHO MTPOU3HOCUMOT0
CJIOBa, B PE3yNbTATe YETO COKPAIIACTCS «JTUIIHSI TIIacHas
B Havaye uMeHu (Kunoun — Axunoun, Kuncum — Axencum,
Jlapuon — Unapuon, Cudop — Hcudop), 0TiagaroT OKOHYa-
Hust Ha -uti ([lankpam — [lankpamuii). KopoTkue nmeHa B
CBSITLIAX, HA00OPOT, MOTYT YIJIMHATHCS B IPOCTOPEUHH:
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Mumnai, Munei — Muna, Cunanmui — Cuna. Bugumo, B
MOCTICTHUX CIIy4asiX MPUX0KaHe CTPEMHIINCH 3alUCaTh
HMMEHa B TOMUHAJILHON KHIMIKKE / 3aIIUCKaX TaK, YTOOBI OHU
OBLIM MaKCHMaIIbHO IMOX0XKH Ha IIEPKOBHOCIIABSIHCKHE, 110
oOpasny MHOTUX npyrux (I ypuii, @omuii u T. 11.).
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Church Slavonic Tradition as a Way of Correcting Regional
Anthropological Lexicon of the Old Believers in Latgale

Regional anthropological lexicon of the Old Believers of
Latgale is under investigation in the report. We are talking
about the lexical units, the names of deceased relatives that
are recorded in memorial handwritten books and notes of
the Old Believers served in the Church for the commemo-
ration. Large corpus of names used by the parishioners,
presented in the “Guide to the memorial book”, which is
thoroughly analyzed in the report as a source of regional
vernacular anthropological vocabulary and as a tool of cor-
rection by bringing traditional forms of the Church Sla-
vonic spelling.
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Slavia Orthodoxa u JinTepaTypa HOBOro BpeMeHH
(XIX-XXI BB.)

Jannas paboTa mocCBsIIeHa BOIIPOCAM Pa3BUTH S
CIIaBAHCKUX KYJBTYP U JIUTEPATYypP, IPEUMYIIECCTBECH-
HO B Slavia Orthodoxa, B HEW COIOJIAralOTCST B3I b
M. M. Baxtuna, P. O. SIko6cona, P. [Tukkwno, 1. O6onen-
ckoro, JI. C. Jluxauesa, J[xx. TpudyHnosuua, b. A. Ycren-
ckoro, 1. A. EcaynoBa u npyrux. Jluteparypst Slavia
Orthodoxa BHyTpeHHE U HCTOPHYECKU 00pa3yIoT 0CO0YI0
MOJIEJIb KYJIBTYPbI, KOTOPOH IpHCYyIle cCBOecoOpasue pas-
BHUTHS HE TONBKO B CpeTHEBEKOBRE, HO U B TIpoIiecce Gop-
MHPOBaHUSI COBPEMEHHON HAIIMOHATBHON CIIOBECHOCTH.

KuroueBnie cioBa: Slavia Orthodoxa, mooens kynvmy-
Pbl, peuesble JHCaHpbl

Bo BTopotii nojoBuHe XX Beka, 0COOEHHO B CTPYKTY-
pasinzme, BO3HHKAeT 0COObII HHTEpEC K HOBOMY B CPAaBHH-
TEJIBHOM HCCIEA0BAaHUH UCTOPUU U TNHAMHUKH CIaBSHCKUX
nutepaTtyp. B MenueBucTrHke Ba)KHOE MECTO 3aHMMAIOT
MOJIOKEHU S UTANBIHCKOr0 yueHoro Pukapao ITukkuo o
OUIIONISIPHOM MPOLIECCE PA3BUTHSI CIABIHCKUX KYJIBTYP H
JUTEpaTyp, YyUaCTHUKU KOTOPOTO MOIYyUHJIN HAUMEHOBA-
uaue Slavia Orthodoxa n Slavia Romana [Picchio: 1959].
Ecnu 3anazHble ciaBsiHE pa3BUBAIOTCS MO BIUSHHUEM Ka-
TOJMYECKON HEPKBU U JTATUHCKOIO A3bIKA, TO BOCTOUYHbBIE
CJIaBSTHE CBOIO KYJIBTYPY U CIIOBECHOCTb, XOTS M CO3/1al0T
Ha OCHOBE BU3aHTUICKOIO BIUSAHUSA, OAHAKO HE HA OCHOBE
JIPEBHETPEUECKOr0 SI3bIKa, & Ha IIEPKOBHOCIIABIHCKOM SI3bI-
K€, y UICTOKOB KOTOPOTO CTOSIT OOIIECIaBIHCKUE TIPOCBETH-
tenu cBB. Kupmmr u Medonawnii. Paznuansie cTunncTiye-
CKHeE, )KaHPOBBIE 1 00IIECTBEHHBIE (PYHKLNU sI3bIKa OBLIH
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3a/1aHbBI Pa3TMYHBIMA MOIYJIBHBIMU CUCTEMaMH KYJIBTYD,
YTO OKa3aJi0 OTPOMHOE BJIMSIHUE Ha 0COOYI0 JTUHAMUKY
pPa3BUTHS BOCTOYHOCIABAHCKUX JIuTeparyp. [lonnmanue
MJICOJIOTHH TEKCTa CBSI3aHO C BOIIPOCAMU MCTIOIH30BAHUS
A3bIKa, CTHJIS M PUTOPUUECKUX NIPUEMOB, IPUUYEM 3TH
BOIIPOCHI pacCCMaTPUBAIOTCS HE C BHEIIHEHN CTOPOHBI, a C
BHYTpEHHEH, NMMaHeHTHO. bubneiickue muTaThl UTPaloT
CEMaHTHYECKYI0 U 00pa30BaTeNIbHYI0 POJIb — C UX IO-
MOIIBIO YCTAHABIUBAETCS 00ILAsi CEMaHTHKA TEKCTa WU
yposuu snavenuti [Picchio 1991; llnaaujep 1996: 365-373].

Hob6aBum, uTo yxe k koHIy XIX Beka Bo (hpaHITy3-
CKOH ncTopuorpaduu IMHaAMHKa €BPOIICHCKOr0 HCKYCCTBA
U KyJBTYpBI pacCMaTpUBAETCs UMMaHEHTHO, TaK Kak ee
NIEPUON3ALUSI OCHOBBIBACTCS HA CTHJINCTUKO-UCTOPHYE-
CKHX NMPUHIUIAX, KOTOPBIE B 3HAUUTEIBLHON Mepe onpeie-
JIMITY 3HAYEHUS] TEPMUHOB BO3POXK/ICHHUE, OaPOKKO, a O3KE
KJIACCULIU3M, POMAHTHU3M, Peaju3M U T. 1. CpaBHUTEIIbHOE
nuTeparypoBeneHne XX CTOJIETHS U, B IEPBYIO OUEPENb,
Pene Yannek momaraeT, 4TO UMEHHO B3aUMOOOYCIIOBJICH-
HOCTb TEUECHUS HAIPaBJICHUH SIBJIICTCS rapaHTHEH 1IeI0CT-
HOCTH ¥ €IUHCTBA EBPOIICHCKOT0 HACIEIHUS, €r0 KyJIbTYPHI,
HCKYCCTBA, a Takxe jauteparypsl [ Wellek 1966].

OTOT TE3UC NOPOXKIAET BaXKHBIM BOIIPOC B COBPEMEH-
HOM CJIaBUCTHKE: MOXHO JuTeparypsl Slavia Orthodoxa
CUNTATh YACTHIO TAKOI'O CTPOEHHUS €BPOIEUCKON Tpaau-
LM, UITU HA000POT, OHM MPEACTABIAIOT COO0H HHOW MUp?
[TTonoBuh 2010; ITommosuh 2013].

K atomy Bormpocy eme B cepeanne X X Beka oOparaics
Poman SIko0coH, yka3bIiBasi, 4TO UMEHHO SI3BIK — ,,TJIaB-
HOE, 4TO 00beuHsIeT ciaBsH . OOLIeCIaBIHCKOE SI3bIKOBOE
POACTBO 00YCIIOBIEHO POACTBOM (HDOHETUKH, MOPHOTIOTUH
1 cuHTaKcuca. [1oaToMy B cpaBHUTEIHPHOM M3YYEHUH ClIa-
BSIHCKUX JIUTEPATyP €CTECTBEHHBIM ObLIO OBl COCPENOTO-
YUTHCS Ha TE€X IEMEHTAaX XyJI0’KECTBEHHOI'O TBOPUYECTBA,
KOTOpBIE Harboliee TECHO CBSI3aHBbI ¢ 3bIKOM. ['0BOpsI 00
00IIMX XapaKTEepPUCTUKAX TO3TUKH, SIKOOCOH noguepKuBa-
€T JIaBJIEHHUE A3bIKOBOTO MaTepuaa Ha JIUTepaTypy: Ha aJl-
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JTUTEPAIUIO, HA dTUMOJIOTHYECKHe GUTYPHI (TapereMHOH,
MTOJIMTITOTOH, TapaHOMas3Hsl), CXOKYI0 CTPYKTYPYy CTHXa
(MeTpuyecKHX MoJiee u cTPYKTYpbl pudmsl). [Tpume-
HUB PacIpOCTPAHEHHYIO B TO BPEMsI TEOPHUIO O B3aUMOO0-
YCIIOBJICHHOCTH MH(]a | sI3bIKa KaK Ha JHAXPOHUIECKOM,
TaKk U CHHXPOHHOM YpOBHE, YUEHBI HaCTauBaeT Ha He-
00XOJIMMOCTH CPABHUTEIHHOTO U3yUYEHUS CIABSIHCKOTO
(horpKITOpa, TTOCKOIIBKY «SI3BIKOBOE POACTBO — Hanbouee
OTYETIINBOE MPOSIBJIEHUE CJIABSIHCKOTO €INHCTBAY, U, Ja-
Jlee, OHO «yKa3bIBaeT Ha MPUHAJICKHOCTh YeJIOBEKa K
cnaBsiHCKOMY Mupy» [Jakobson 1953; SIko6con 1987: 25].
Korma peus et 06 o01eciaBstHCKOH TPpaIUuIuy KHUKHO-
ctu, SIko0coH oOpalaeT BHUMaHUE Ha OOIIUI XapaKkTep
JIPEBHEIIEPKOBHOCIABSIHCKOM JINTEPATyPhl. XPUCTHAHCKOE
OTBETBJICHUE KJIACCUUYECKOH I'PEUECKOM KyIbTYphI Uepe3
HEPKOBHOCIABSIHCKHH S3bIK ITYOOKO TPOHHKIIO B CIIABSIH-
CKUW MUD.

B cymiHocTH, «Ti1aBHBIN Tepoil» ClIaBsSIHCKOTO CpaBHU-
TEJILHOT0 JIUTEPaTyPOBEJACHMS — O0IIECIaBIHCKOE HaclIe-
JIM€ W €ro BJIMSIHUE HA CJIABSIHCKHE JIUTEPATYPhI B LEIOM.
S1k00COH BBIJCIISIET TP THITA OOIIETO HACIEIUS: POICTBO
CIIaBSTHCKMX $13BIKOB, OOIIYIO YCTHYIO TPAJUIIUIO U JIPEB-
HEIEPKOBHOCIABSIHCKHH s3bIK. C TOUKHW 3pEHUs] HCTOPHHI
JIUTEPATYPhI (JIUTEPATYPHOU IBOIIONNHN), BaXKHEUIITHM
(haKTOpOM MEKCIaBSIHCKOTO B3aMMOIIPOHUKHOBEHHSI OKa-
3aJIMCh JIBE CUITBI — I'pedecKast U IJATHHCKAast KyJIbTyphl. Ta-
KIM 00pa30M, YacTHBIE CTIaBSHCKHE JINTEPATyPhI U o0IIIec-
JIaBAHCKOE KHMYKHOE HacleIne JOJKHBI UCCIIE0BAThCS B
TECHOU CBA3U APYT ¢ ApyroMm. Kpome Toro, ciaBsHCKHUE
JIUTEPaTyPhl TAKKE HEOOXOAUMO CUUTATh YACTHIO 00IIIe-
eBpoIeicKkoi (MUPOBOI) KyJIBTYpPHOH TpaguInn.

bunonspraocts Mupa eBpomneiickoro CpeaHeBeKOBbs
yrnoMuHaeT u OputaHckuit uctopuk Jmutpuit O6omeH-
CKHUH JIJIs1 ONMMCAHMS BU3AHTUHCKOTO COAPY KECTBA HALMH —
The Byzantine Commonwealth [Obolensky 1971]. 3to co-
JIpYKECTBO, YCTAHOBJICEHHOE B paMKaxX U MOJ BIUSIHUEM
BuzanTtuiickoit uMnepun, IpeAcTaBiseT co00i eAMHCTBO
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TPEKO-CIaBSIHCKUX KYJIbTYp. OO0ICHCKHI TTOIEPKUBALCT
KOCMOMNOJUTHU3M BOCTOUHO-XpUCTHAHCKON UMIIEPUH, TYX
KOTOpOH CyIIECTBEHHO NEPEHSIN U JPyTUe BOCTOYHBIE
Harmuu. OH TOBOPHUT O JIBYX PEIIUTEIbHBIX «BCTPEUAX)»
CIaBsIHCTBA ¢ Bu3aHTHE: 0 epeBoe CBSIICHHBIX KHMUT,
BBITOJTHEHHOM CBB. Kupmiinom u Medomnuem, u 0 1yXOBHOH
nearenbHocTH AdoHa, TAe coo0Ia NepeBOANIICE, IEPETH-
CBIBAJIMCH M MTPOYUTHIBAIHICH Pa3HOOOpa3HbIE CIIaBSTHCKHUE
U Ipeueckre TeKCThl. JlyXOBHOE eIMHCTBO BU3aHTUICKO-
I'0 COAPYKECTBA HALIMW, KOHEUHO, OBIJIO U3MEHUNBO, pac-
YJIEHEHO Ha OTJEJIbHbIE HAPOJbI U TOCYAAPCTBA, HEPEIAKO
BOCBABILME MEXAY co00i. M, TeM He MeHee, BOCTOUHOMY
COZIPY’KECTBY HAIlM y/1aBaJIOCh COXPAHUTH «PA3JIHYHE B
€JIMHCTBE» cO BTOpOH nojoBuHbI IX u 10 cepenuunl XV
BEKa.

OTMeTHM, 4TO CyIIECTBYET U HHOE HAYYHOE IOJIOXKE-
HHE, KOTOPOE aKTyalu3yeT «JaJEKUi KOHTEKCT IOHUMa-
Hus». COraacHo 3TOMY HOAXONY, BEJIUKUE JIUTEPaTypPHbIC
MPOM3BEICHUS «Pa30MBaIOT TPaHK CBOCTO BPEMEHMY, OHH
«Kax OBI TTepepacTaroT TO, YeM OHH OBIITH B ATIOXY CBOETO
co3nanusy. B nmpouecce «cBoei mOCMEPTHOM KU3HUY MPO-
U3BEACHUS «000ranalTcs HOBBIMU 3HAYCHUSIMU, HOBEIMU
cMmpiciammy [baxtua 1979: 372].

B HoBelnX TUTEpaTypOBEAYECKUX UCCIECIOBAHUSIX
PYCCKHX yUEHBIX MOAYEPKUBACTCS CBOCOOPAZHBIN Xpucmo-
yenmpusm, IPUCY UM HE TOIBKO APEBHEPYCCKOM clloBEC-
HOCTH, HO U PYCCKOH TUTEepatype HOBOoro BpemeHu. Ilpu
3TOM XPUCTOLEHTPU3M SIBJISICTCS BaXKHEHIIIMM aTpHOYyTOM
XPUCTHAHCKOH KYyJIBTYPbI KaK TaKOBOU. [ 0710BOM TUTYpru-
YECKHUI IUKJI OPUSHTUPOBAH KaK pa3 Ha COOBITHS KU3HU
Xpucra, OCHOBHBIMH U3 KOTOPBIX siBIsAt0TCA Ero Poxxnenue
u Bockpecenwue. [loaTomy BakHEWITNMH COOBITUSIMHU JTU-
TYPruuecKoro UMK SBISIOTCS npa3aHoBaHue Poxxectsa
u [Tacxu. Ecnu B 3anmagHO#N TpaauLlMU MOKHO YJIOBUTH
akueHTt Ha PoxxaecTBe (M, COOTBETCTBEHHO, TOBOPUTH O
POIHCOECBEHCKOM apXETHUIIE), TO B Tpaauinu BocTouHon
Hepksu npa3anoBanue [lacxu ocTaeTcs riaBHBIM Ipas3i-
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HHUKOM HE TOJIbKO B KOH()ECCHOHAJIIBHOM, HO U B 001I1e-
KYJBTYPHOM IUIaHE, YTO MO3BOJISET BbICKA3aTh THIIOTE3Y
0 HAJIMYUU 0COOOT0 nacxaibHo2o apXeTUIa U ero 0oco0oi
3HAYMMOCTH ISl TPAaBOCIIaBHOM KynbTypsl [ Ecaymos 2012].

HecmoTpst Ha pa3nuuust MeXAY OTACIbHBIMU CIIaBsH-
CKMMHU JIUTEPATyPaMU, IPOLECC B3aUMOIIPOHUKHOBEHU S
HallMOHAJIBHON KYJIBTYPBI, SI3bIKa U TUCBMEHHOT'0 HacJe-
I¥s1 BCETZa MIPOMCXOAMII 110 TOXKCCTBEHHBIM IIPAaBHIIAM —
OBLIT CBSI3aH C CHHXPOHHBIM MOHSATHEM HAIlMM M COOTHOILIE-
HHUSIMHU MEX1Y IPUHIIUTIAMH JIMYHOTO U KOJUJIEKTUBHOTO
HUJCHTUTETA.
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comparative problems related to the studies of literatures
of Slavia Orthodoxa. Special attention has been focused



on different evaluations of this literary method in various
scholarly circles, both in the east (Lihachev, Trifunovic,
Uspensky, Esaulov), and the west (Picchio, Wellek, Jakob-
son, Obolensky, etc). Starting from Bakhtin’s idea that the
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determine its presence, the paper discusses whether it is
possible to talk about Slavia Orthodoxa outside the context
of the Middle Ages.
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HNmenoBanus u atpudyTsl Boropoauisi.
K co31aHnI0 MHOT0SI3bIYHOT0 JIEKCHKOHA PEJUTHO3HBIX
1 pu10c0cKo-60rocT0BCKHX CIOB

[Mox yriom 3peH¥ust CO3J]aHUsT MHOTOSI3BITHOTO JICKCHKO-
Ha PEJIMTHO3HBIX H (PHUIOCOPCKO-O0rOCIOBCKHX CIIOB OCO-
00€ MecTO 3aHMMAIOT JIEKCEMBI M CIIOBOCOYETAHH S, IMEHY-
torrue boropoauiry win onuckIBaronie eé XxapakTepHbIe
cBoiicTBa (aTpudyTHl). B pamkax 3TOro rTeMaTnyeckoro
paszena paccMaTpHUBAETCs PsiA BBIPAXKCHHUI ceMaHTHYe-
CKUX ToJIel 00pydeHUsI-KeHUTHObI 1 cBeTa. [Ipu aHanuze
Ka)k/I0T0 TePMHHA HA OCHOBE CJIOBapel pa3IMYHON THIIO-
JIOTUHU YUUTBHIBAETCS 3TUMOJIOTUS CJIOBA, 3HAUCHUE COOT-

* @. Pomonn — aBTOp TekcTa Te3uco, M. K. deppo cocraBniza anHOTAIHIO
U KJIIOYEBBIC CJIOBA.
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BETCTBYIOIUX €My TEPMHUHOB B Pa3HBIX S3BIKaX U €T0 UTa-
TBSHCKUH TIepeBOJI B IeNsIX 00Jiee TOUHOTO ONpeIeIeHHS
CEMaHTUKH U OOHAPYIKEHHUS aJICKBATHBIX UTATbIHCKUX
SKBUBAJICHTOB B IAHHOM KOHTEKCTE.

KuroueBble c10Ba: 1eKCUKOH, peucuo3Hasl IeKCUKd,
@unocoghcko-bozocnosckas rekcuxa, umenosanus bozo-
POOuUYbL, PYCCKO-UMANbAHCKUL NEPesoo, A3bIK KYIbMypbl

duocodcekasi, peuruo3Hasi 1 00rociaoBcKasi JICKCHKa
NPUHAJICKHUT K KMHTEIICKTYaJIBHOMY SI3BIKY» U COCTaB-
JII€T OCHOBHOM €ro miact. B pycckom utepaTypHOM s3bl-
K€ Takas JIeKCHKa, ONpeIelieHHAs KaK «S3bIK KYJIbTYPbI»,
00pa3yeT 0coObIi (PYyHKIIMOHAIBHBIN CTUJIb. [J1s1 OoJee
TIyOOKOTO IIOHUMAaHUS HEOOXOIMMO O0OpPaTUTHCS K T'peUe-
CKOMY, CTapOCIIaBIHCKOMY U LIEPKOBHOCJIABSHCKOMY SI3bI-
KaM, OT KOTOPBIX OHa MPOU30IILIIA, 8 YTOObI €€ TIepeBECTH
Ha 3aI1aTHOEBPOIIEHCKHE S3BIKHU CIIEAYET PEIIUTH BOIIPOC
0 KyJIETYPHOM M KOH(PECCHOHATHLHOM Pa3IuYUU OHSTHH
Y KOHTEKCTOB.

3Hast 0 TPYJHOCTAX MEePEeBOAa JAHHOM JIEKCHKHU Ha UTa-
JBSTHCKUHN SI3bIK, MBI 33yMaJId TPOEKT COCTABIICHHS MHO-
TOSI3BIYHOTO JIEKCHKOHA (2 IMEHHO CTapOCIaBsiHCKO-1Iep-
KOBHOCIIaBSTHCKO-PYCCKO-UTAIbSTHCKOT'0) PETUTHO3HBIX U
(m10coCcKo-O0TOCIOBCKUX CIIOB, KOTOPBIN ObI OXBATHIBAI
CJIeNyIOIINe CeMaHTHYECKUE 00JIaCTH: OCHOBHBIC TIOHSTHS
BEPOMCITOBEIAHHUSI, OOTOCIIOBU S M XPUCTHAHCKOW MOPAJIH;
MMEHOBaHMs U aTpuOyThl bora n boropoauiiel, HeGecHO
uepapxuu, AbsiBoia u 0ecoB, OMOICHCKUX TIEPCOHAKEH,
LIEPKOBHOM M MOHAIIECKOM MepapXUH; Ha3BaHUs JIUKOB
CBATOCTH M TAMHCTB; AJIEMEHTHI IEPKOBHOTO KaJICHIapsi;
(hopMBI U 31eMEHTBI OOTOCTy>KEHUS; TPEAMEThI OOroCITy-
JKCHUS U CBAIICHHUYECKOE 00IaYeHUe; HKOHOTpaduIecKue
THUIIBI U KX aTPUOyThI; MKOHOTPAQHUUECKYIO TEXHUKY; IIep-
KOBHYIO U MOHACTBIPCKYIO apXUTEKTYPY.

Ha HacTosimuii MOMEHT cocTaBJIeHO 0K0JI0 50 cTaTheid,
OTHOCSIIIIMXCS K aruorpaduu, IMEHOBaHUSAM U aTpHOyTaM
Bora, boroponuusl u apsiBosia. Marepuan ObLI MOTyUYeH



U3 BOCTOYHOCJIABSIHCKON CpEeJHEBEKOBOM KHUKHOCTH.
KoMMmeHTapuu K KaXJ0My TEPMHUHY, CO3JaHHBIE C OIO-
poli Ha pa3HbIe CIOBapH (3TUMOJIOTHUYECKHM, TPEYeCKOro,
CTapOCIJIABSHCKOT0, IEPKOBHOCIIABSHCKOT' 0, PYCCKOT0, UTa-
JIBSTHCKOTO ¥ JIATUHCKOT'O SI3BIKOB H JIP.), BKITIOYAIOT DTH-
MOJIOTHIO CJIOBA, €r0 3HAYCHHE B Pa3HBIX SI3bIKAX U UTa-
nessHCKUH niepeBof (cMm. Ferro 2012, Ferro-Romoli 2013,
2014a-b, Romoli 2016).

B pamkax Temarudeckoro paszena «/IMmeHOBaHUS U
aTpubyThl boropoaunel» mpeaiaraeTcst paccCMOTPEHHE
psna BeIpaXeHHH, TPUHAJISKAIUX K CEMaHTHIECKUM
noJisiM 00pyUYeHHI-KEHUTHOBI U cBeTa. B wacTHOCTH, OYy-
IyT MPOKOMMEHTHPOBAHBI B ATUMOJIOT HUECKOM, HCTOPH-
KO-KYJIBTYPHOM W TIEPEBOTIECKOM ACTMIEKTAX CIETYIONTHE
BeIpaxkeHus: (1) cT.-ciaB., epK.-chaB. (boco)Hesrocma /
pycek. (boeo)uesecma; (2) CT.-ClaB., IIEPK.-CJIAB., PYCCK.
ompoxosuya; (3) cT.-claB. be3HesrBCMbHD | TIEPK.-CIIaB.
be3nesrcmonasn | pycck. besnegecmusiii; (4) cT.-cias.,
LEPK.-CNIaB. HeHnesrscmbHa (-as) / pyCcCK. HeHegecmHasl,
(5) cT.-cnaB., epK.-ClIaB. OpaAKoHeucKycbHs (-bIM), CT.-
CIIaB., IIEPK.-CIaB. HEUCKYCcoOpaubts (-bIH) / pyCCK. He-
uckycoopaunwlil (arpulyThl); (6) CT.-cnaB. 3aps (30ps) /
LIEPK.-CIaB., pycckK. 3aps; (7) cT.-chaB., IEPK.-CIIaB. 3616304
/ pycck. 36e30a; (8) CT.-ciaB., HEPK.-CIaB. CErMiLL0 | PYCCK.
ceemunio; (9) CT.-CliaB., IEPK.-CIaB. C8IBMUNLHUKD | PYCCK.
ceemunvrux; (10) cT.-cnaB. cersuma (cérsiya) / IEPK.-CIaB.
cerouma (cerya) / pycck. ceeua; (11) cT.-cnas. cersuyHux
(ceruumbHuKb) / IEPK.-CIaB. C8BULHUKD | PYCCK. CBCUJHUK.
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Names and Attributes of the Virgin. Creating a Multilingual
Lexicon of Religious and Philosophical-Theological Words

In the perspective of creating a multilingual dictionary
of religious and philosophical-theological words, lexemes
and phrases conveying titles (names) of the Virgin and
describing her characteristic properties (attributes) occupy
a special place. In this thematic section, authors present
their analysis of a number of expressions belonging to the
semantic fields of betrothal-marriage and light. The analy-
sis of each term, based on dictionaries of different typol-
ogy, takes into account the etymology of the word, its
meaning in different languages and its Italian translation,
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aiming at an exact understanding of its proper semantics
and at the identification of suitable Italian equivalents in
the considered context.

Key words: /exicon, religious and philosophical-
theological words, names of the Virgin, Russian-Italian
translation, cultural language

Enena PpiOHnKOBA
Kemeposckuii 2ocydapcmeennulit uncmumym Kyivmypsi, Poccus
ree-clena@yandex.ru

Koppeasiuus 3Ha4eHUii «COGOPHOCTb)»
U «COBMECTHOCTB)» B IPEBHEPYCCKOM SI3bIKE
(Ha maTepuaJie KHMKHBIX naMaTHUKOB XI-XIV BB.)

B craTbe paccMaTpuBaeTCs COOTHOLIEHUE MOHSITUN
«COBMECTHOCTBY» U «COOOPHOCTEY B IPEBHEPYCCKOM $I3bI-
K€, UX 3HAYMMOCTH JJ1s1 POPMUPOBAHUS JIPEBHEPYCCKOM
MEHTAJIbHOCTH B MEPUOJ] CTAHOBIIEHUSI XPUCTUAHCKOM TO-
CyIapCTBEHHOCTH. B LIEeHTpe BHUMaHUSI — OHTOJIOTHYE-
CKas CYIIHOCTh 3TUX MOHSITHUH U S3BIKOBBIE CPEACTBA UX
pernpe3eHTauuu B naMsTHUKax nucbMeHHocTH XI-XIV BB.
Hao6mronenust nenmaroTcst Ha MaTepralie KHUKHBIX TTaMsIT-
HUKOB Pa3HbIX KaHPOB.

KuaroueBble ci10Ba: cogmecmuocmn, cOOOPHOCHIb, MeH-
MaIbHOCMb, UCMOPUSL PYCCKO2O A3bIKA

[ToHSTUS «COBMECTHOCTB» M «COOOPHOCTHY SIBIISTFOTCS
OYCHBb BAXKHBIMU JUISI IOHUMAHUS IPEBHEPYCCKOI MEH-
tanbHOoCcTH. OHH BIUAIN Ha (POPMUPOBAHUE TPAKTHUECKU
Bcex cdep ObITUS HAUX TPEIKOB. J{JIsl CpeTHEBEKOBOTO
YeJI0BeKa COBMECTHAS NESATEIBHOCTh MMEJIa TI1yOOKHi
CMBICIT: JTFOJTA cO00IIa JOOBIBAIIN MUY, KOJJIEKTHBHO TTPH-
HUMAJIH PEICHUS TIOCIIe B3aUMHOT'0 O0CYKICHUS BaXKHBIX
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BOITPOCOB, COBEPIIAIN PEITUTHOZHBIE 00PSIIbI, BCEM MUPOM
3aIMIIATH CBOIO TEPPUTOPHIO. 3HAUYCHHE COBMECTHOCTH
BBIZICNIUIIOCH HA OMPENEICHHOM JTare Pa3BUTHSI YeIOoBe-
4ecKoro o0IecTna U3 MpejCcTaBICHU O MHOKECTBEH-
HOCTH, IIO3TOMY COBMECTHasI ACSATEIBHOCTh BCEIr/la OCy-
LIECTBISAETCS MHOKECTBEHHBIM CyOBEKTOM. OIHAKO « 1151
yesoBeka [peBHeit Pycu noMumMo npocToil COBMECTHOU
JeSATEeIbHOCTH OTPOMHOE 3HaYEHNE UMEJI0 IyXOBHOE €11~
HEHHME JIIofIel ApyT ¢ ApyroM u ¢ borom. B aToMm cMmbicie B
JPEBHEPYCCKOW MEHTAIbHOCTH U B JIPEBHEPYCCKOM SI3BIKE
IIPOSABJISIETCA CBSI3b 3HAYEHUH COBMECTHOCTH U COOOPHO-
ctu» [PrionukoBa, Llynkos 2017: 59].

CBsi3b 4eNIOBEKa C OKPYIKAIOIIUM MUPOM ObIIa BaX-
HOU 4epToit ero co3HaHwus. [loTpeOHOCTH YeT0BEKA CO
BpEeMEHEM CTaHOBHJIMCH BCE pa3HOOOpa3Hee u Oiarona-
Psl pa3BUTHIO MUCBMEHHOCTH HAIIIU CBOIO PEQIICKCHIO B
A3BIKE, KOTOPBIM OTPa3uJl B IAMSITHUKAX OCMBICICHHYO
COBMECTHYIO JCATEIbHOCTD U BOSHUKHOBEHHE 1y XOBHOM
KyJsTypbl. Cle1oBaTebHO, MOYXKHO MPEATIOIOKHUTH, YTO
KaTeropusi COBMECTHOCTH SIBJISICTCS] YHUBEPCAJIbHOM, 3a-
HUMAaeT Ba)KHOE MECTO B YEJIOBEUECKOM CO3HAHUH KaK OH-
TOJIOTHYECKAasi KaTErOpHsl U HAaXOIHUT COOTBETCTBYIOIIECE
BBIPAXXECHUE B SA3BIKE.

Ha coBmecTHOCTB IeHicTBHSI B JPEBHEPYCCKUX MaMsIT-
HUKaX yKa3bIBalOT pa3HOOOpa3HbIE SI3bIKOBBIE CPE/ICTBA:
JIEKCHYeCKHe (COLMATHBHBIC HApedns COROKY A, BKYME,
KYMbHO), HampuMep: KHAZH pycTHH nonAowWwa BCH
gwkynmk (Hosr. I 11.); Mopdonoruueckue (raarossl Chexa-
THCA, COBOKYMHTHCA, COBPATHCA, 0cOObIe (POPMBI TBOPH-
TEJIBHOI'0 COBOKYITHOCTH, ()OPMBI IBOMCTBEHHOI'O YHCIIA),
Hanpumep: GoRoKynHWwACA BeA EPATHA B Briweroponk
(Hopr. I 11.), A HoRropoAuH cTawa BRuems v cRATERH
Godkn (Hosr. I 11), GEkaacTa AbRA EpATA B MaHA-
¢Thipn (JIaBp. 1.); CHHTakcHYeCKHe (JOKATUBHBIE U TEM-
IMOopaJIbHBIC 06CTO$IT€.HI)CTB3, TJ1aroJIbHbIC KOHCTPYKIIUH
C IIPEIJIOrOM € U TBOPUTENBHBIM MaJIe)KOM HMEHH U 1Ip.),
nanpumep: Hae Muxaako ¢b EpaTomt BCEROAOAOMB
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ta Takga (JlaBp. 1), U 3aTROPHIIACA HOBOTOPKKLH R'h
ropodk ¢ kuAzems dponoakoms (Hosr. I 1), Kuasze go
TakEs H APYKHHA €r0 HAOLIA H CTALIA Oy EMHCKOMA
(JIaBp. m.).

Ecnu «coBMeCTHOCTB» — 3TO €c1moco0d (PU3NIECcKOro
CYIIECCTBOBAHHUS HAIIMX MPEIKOB, TO KCOOOPHOCTHY, IO
MHeHH0 pycckoro ¢gunocoda C. H. Bynrakosa, — «tymia
npaBociaBus [bynrakos 1991: 145]. Pa3BuBas 3Ty MbICIb,
OH nUIIeT 00 «0cOOO0M COOOPHOM COCTOSIHMM YE€JIOBEKa,
HCTUHHOH Bepe, Korjia BCe MHOrooOpa3ue AyXOBHBIX U Y-
IIIEBHBIX CHJI YeJI0OBeKa OOBEMHEHO B JKUBYIO H CTPOIHYIO
LIETBHOCTh €T0 COOOPHOI BOJIEH, HPaBCTBEHHBIM CAMOTIO-
3HaHuem» [bynrakos 1995: 145]. C npunstuem XpHucTu-
AHCTBA «COBMECTHOCTBY MOTHUMAETCs Ha OoJiee BEICOKHHA
YPOBEHB — JTYXOBHBIH, TO3TOMY MOHSATHE «COOOPHOCTH)
MOJKHO CUMUTATh JIyXOBHBIM 3KBHUBAJICHTOM IOHSITHS «CO-
BMECTHOCTHY. Tem Oosee, 9TO CTPyKTypa CIIOB «COBMECT-
HOCTB» U «COOOPHOCTB)» CX0Xka: COACPKUT OOIUi mpe-
(UKC co — cO 3HAYUCHUEM «COBOKYITHOCTH, CAMHECHUS.

Tak, B mpumepe «G€ B0 ViK€ H Mbl ¢h BCRmn caa-
BHMb GeaTyw Tponuy» (Cioso o 3akone u 6raropaTu
MuTpononurta Mnapuona) HabaronaeTcs AyXOBHOE €HHE-
HUE JIIoJIeH ApyT ¢ APYroM u ¢ borom, 1ejib0 KOTOporo
siBasieTcs npocnasienue Ceatol Tpoutisl. COBMECTHOCTD
B JIaHHOM Clly4ae OObEAMHSICT JIF0JIeH Ha TyXOBHOH OCHO-
Be ", kak oTMevaeT U. A. Ecaynos, «B TaKOM HaCTOHYH-
BOM IIPHCOEAMHEHUH Ce0sl K IPyTUM XPUCTHAHAM, a HE B
ropoM 000co0IeHNH 1 3aMbIKaHUU Ha ceOe BhIPa3HIIaCh
CcOo0OpHAs CYITHOCTh PYCCKOTO ITpaBociaBus» [Ecaynos
1995: 33]. Cestas Tpouna, CBUAETEILCTBYS O €AUHCTBE
bora-Otua, bora-Csina u bora — Csitoro [lyxa, ux He-
pasIelbHOCTH, B CYIIHOCTH, SIBIISIETCS CAKPabHBIM MTPO-
00pa3oM IpaBOCIaBHON COOOPHOCTH, CMBICT KOTOPOH —
eIMHCTBO BO MHOXKeCTBE. Takoe mposiBjIeHuEe COOOPHOCTH,
a IMEHHO IIpe/IeIbHASI CTETICHb OXBaTa OONIMM JIeHCTBHEM
Ha JTyXOBHOHM OCHOBE HaOroaeTcst B mpemioxkeHnn: Ilon-
AHTE B MoK BRPY H EypAemb BCR Kak 0AHHD YeAoBEKT
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(Hosr. I 11.). B tanHOM npuMepe 3HaUYeHNE «COOOPHOCTHY
[IpEeBaJIUPYET HaJ 3HAYCHUEM «COBMECTHOCTD, HOCKOJIBKY
o0BeAMHSIONIEH OCHOBOM SBIsieTCS HE pr3nueckoe Jei-
CTBUE, a OOIIHOCTH BEPOUCIIOBEIAHMSI.

OnHaKo B HEKOTOPBIX CIy4asiX BO3MOXKHO COBMEIICHHUE
IBYX 3HAYCHHH, HAIIpUMep, B peanoxenun: U Tako geu
gkymk oTmkeuiHe moaerens BoromaTepe v npocaarn-
wa Bora (OKutue Ceprus Pagonexckoro). Bzanmocsizb
9TUX 3HAYCHHUH TPOSIBISIETCS B TOM, YTO «JJIs1 IPEBHEPYC-
CKOT'0 YeJIOBeKa OYeHb Ba)KHO OBIJI0O BHYTpPEHHEE corJa-
cHe, eIMHOTYIIINE JTI0/IeH B ICTHHE, TI00BU K bory un apyr
apyry. U B aToM ciryuae cOOOPHOCTH MOKET MOHUMATHCS
B TPAIMIUOHHOM XPHUCTHAHCKOM 3HAYEHUH KaK [IEPKOBHOE
eIMHEHNE XPUCTUAH B JII0OBHU, Bepe U )KU3HHU. MecTonume-
HHUE BCH» M COLIUATHBHOE OOCTOSATENBCTBO «BKYME»»
YCHJIMBAIOT «COOOPHOE» 3HAUYCHHE BCEH KOHCTPYKITUN
[PriOoHHIKOBA 2008: 86].

SI3BIKOBBIMU MapKepaMH 3HAYCHHST «COOOPHOCTI MOXK-
HO CUUTATH JEKCEMBbI € AHHORKPHHK'D, €AHHOAYLIKHO /
OAHNOAVUIKHO, KOTOPBIE MO3BOJIAIOT IPAKTHYECKH OJHO-
3HAYHO OINPEAC/IUTH 3HAYCHHE BCEH CUTyallUH KaK eau-
HEHHE Ha TyXoBHOH ocHOBe: M ¢ HamH € AHHOBRPHHK®
ByA€wn (JIaBp. 11.), BeH Bbia 0AHHOAYWLHO H To 100
mykb (Hosr. I 1.). Bynyun kanbkamMu ¢ rped4ecKoro s3blka,
9TH CJIOBA UCTIOJIb30BAIHCH MPEUMYIIIECTBEHHO B IIEPKOB-
HOCIIAaBSTHCKOM $SI3BIKE JJISl BRIPQ)KEHUS UJIEH CIIMHCTBA C
borowm u nepen borom B HOBo# npaBocnaBHoi Bepe. Takum
00pa3oM, COOOPHOCTh MOXKHO CYUTATh OJJHUM M3 TJIABHBIX
JIyXOBHBIX YCIIOBHI €IMHCTBA BO MHOXECTBE, TIOATOMY B
CJIaBSIHCKOM CPEIHEBEKOBOM 00IIeCTBE COOOPHOCTH $5IB-
Js171aCh OCHOBOM KaK MPaBOCIaBHOM PETUTHO3HOCTH, TaK
u camoii xxu3HH. C. H. TpyOerikoii, 00BsACHSISI COOOPHYIO
CYLIHOCTb JIMYHOI'O CO3HAHUS, MULIET: «DaKTUUYECKH 5 110
MOBOAY BCEro ACpXKY BHYTpH cedst cobop co Bcemu. Co3Ha-
HUE HE MOXKET ObITh HU OC3JIMYHBIM, HU CIMHOTUIHBIM,
100 oHO OoIlee yeM TNYHO, Oy 1ydn cobopHBIMY [ Tpyber-
Koit 1995: 495-498].



Onnako HanboJiee YaCTOTHBIMHU aKTyaJIn3aTOpaMHu
3HaYEHUH COBMECTHOCTH U COOOPHOCTH SIBJISIIOTCS COITH-
atuBHbIe oOcTOsITeNbCcTBA RMECTR, BRYMR, KOYNIBHO.
YHUKaIbHBIM IPUMEPOM MOXHO CUMTATh IMPEIIOKCHHUE
Brynk Oreun, Rrynk Guins, Bkymk Ayxs GeATHIH
ecTh (Bmecte ects Oten, BMecTe CoiH, BMecTe yx Cas-
TOi) n3 «IloBecTn BpeMEeHHBIX JIET», TOCKOJIBKY B HEM
BOIIJIOIICHBI B3aNMOOOYCIIOBIEHHOCTD U HEPA3PHIBHOCTH
3HAYCHUH «COBMECTHOCTBY U «COOOpPHOCTH». OHO HILIIO-
CTPUPYET U OJIU30CTh MOHITHUS «COOOPHOCTBY MOHSITHIO
«COBMECTHOCTBY, TaK KaK «CO00p» aKTyalln3upyeT UACT0
MHOXECTBEHHOTO eAnHCTBA. KOHKpEeTHO Ha3BaHHAs Ka-
KJ1ast YaCTh €MHOTO 1e0ro (Hamp., TP €AHHOCYLLHY)
U IOBTOPEHHE MapKepa RKYM'R, Heo6X0oauMoro uist yka-
3aHHS Ha COBMECTHOE MpPeObIBAHUE BO BPEMEHHU H IIPO-
CTPAHCTBE, MO3BOJISIIOT 3aKJIFOYUTh, YTO MPEIUKAT €CTh
OTHOCHTCS K KQKJOMY U3 COYETAaHUU W DIINMHUHUPOBAH B
MIEPBBIX JABYX CIy4YasX C eI YCUIICHUS JTYXOBHOTO U
MPOCTPAHCTBEHHOTO equHcTBa CBsiTOM TpouIibL.

Takum 006pa3zom, aHATN3 S3BIKOBOTO MaTepHaja Mmo3Bo-
JISIET CHIENATh BBIBOJ O TOM, YTO OHSATHS «COOOPHOCTHY U
«COBMECTHOCTB MPEJCTABIISIIN J[BE UITOCTACH TIOHSITUH-
HOW KaTeTOpHUH COBMECTHOCTH: (PU3UUECKYIO U JTyXOB-
HYIO — YTO U ONIpEeNsieT X B3auMOOOYyCIIOBIIEHHOCTb.
Bynydn MEeHTaJIbHBIMY €IMHHUIIAMH, OHU OTIPEJICIISIIN HE
TOJBKO 00pa3 Ku3HU dyenoBeka [pesueit Pycu, Ho u dop-
MHUPOBAII CHCTEMY [IEHHOCTEH /sl OyAyIINX MOKOJIECHUH,
YTO HAIIIJIO CBOE BBIPAXKEHUE B SI3bIKE, TIOCKOJIBKY, 110 MHE-
Huto B. ['ymM00mb1Ta, «CYITHOCTH SI36IKA COCTOUT B TOM,
4TOOBI OTIIMBATH B (HOPMY MBICIIEH MaTepHIo MUpa Bellei
u sisneHui» [['ymooapar 1984: 315].
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Correlation Values “Comformity” and “Consiliarism”
in the Old Russian Language
(on the Material of the Literary Monuments XI-XIV Centuries)

The article discusses the relationship between the con-
cepts of: comformity and consiliarism in the ancient lan-
guage, their importance for the formation of the old Russian
mentality in the period of formation of the Christian state.
The focus is the ontological essence of these concepts and
the linguistic means of their representation in the written
monuments of XI-XIV century. Observations made on the
material of the literary monuments of different genres.

Key words: comformity, consiliarism, mentality, history
of the Russian language
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HamionaneHa 0i0mioTeka Ykpainu imeHi B. 1. Bepnajacekoro, Ykpaina
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ATpuOyniiiHi NOMITKHN B «pycbKkHX KHUTax» 3 [ane,
110 30epiraoTbesa B 0i0aioTekax Kuea, sik cBiguenHs
IXHBOI'0 NOIMPEHHS TA pelenuii

Ha ocHoBe momeT, mpeACTaBICHHBIX B DK3EMILISIpax
«pycckoro» nepeBosia «YeThIpex KHUT 00 NCTHHHOM XPH-
ctuanctBe» M. Apuara (I'amne, 1735), coxpanuBInxcs B
oubnmnorekax Kuesa, B MoKJIaje ae1aeTcs MOMLITKA I10-
Ka3aTh CTENeHb PACIIPOCTPAHEHHS DTHX MIEPEBOJIOB, I3BIK
KOTOPBIX B UX peuenuuu caM TogopCKuil onpeneiani Kak
«30JIOTYIO0 BEPCHUIO» HAMJICHHOTO UM «IIPOCTOTOY SI3BIKA.

KJiroueBble cji0Ba: pycckul u yepKOBHOCIABAHCKULL )
npaeocnaswix crassam, «npocmouin asvik, XVII eex, Cumeon
Tooopckuii

lonoBauM nocsirnenusiM nepeOyBanns Cumeona To-
nopcekoro B ['amme (1729 — 1735) cTanu ioro nmepekia-
IIA PETITIHHOI TYIIOiTIONIOT JIITEpaTy Py 3 HIMEIbKO1 Ha
«PYCBKY» MOBY, BAKOHAHI Y MeXaX MiCiOHEpPCHKO-TIPOCBIT-
HUIBKOT TiSUThHOCTI mieTucTiB. OCHOBHUH 1 LIEHTPaTbHUI
TEKCT CTAHOBUTH Ymupu KHU2U W UCHUHHOMb XpUcmuan-
cmers Vioranna Apunara. Y pisui micta Pocii, [nrepmanian-
nii ta Jlibmnstanii 3 [anne 6yno nocnano 1237 npuMipHUKIB
poTo Tepekany. Y 0idmiorekax Cankr-lIletepOypra Ta
MOCKBH /10 ChOTO/IHI 30epIraroThCs «PyChKi KHUTH 3 ['an-
Jie, AKi MICTATH TOMITKHM YMTavyiB Ta BlacHuKiB (Bykova
1966), monipu Te, mo ix Oyno 3adoporeno B Pocii y 1743
pori.

Bin’ixmxarouu 3 [ane Ha 6atekiBiinHy 10 Kuesa,
ne Tomopcekuit 3100yBae nmocaay npodecopa JlyxoBHoi
AxayieMii, BiH y35B i3 CO00I0 3HAUYHY KIJTBKICTh «PyCHKOTO
Apunaray. Ha miactaBi moMiToK, HasIBHUX Y IPUMIPHHKAX,
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1o 30epermucs B 6i0miorexkax Kuesa, y momosifi 31ificHeHO
crpoOy MoKa3aTH CTYIiHb MOMIUPEHHS NePeKIaaiB, MOBY
SIKUX y iXHiH peuenuii cam Togopchkuii BU3HAYHB 5K «30-
JIOTY BEpCiioy» BHHANWICHOI HUM «IIPOCTOI» MOBH.

Natalia Solonska
126 Vernadsky National Library of Ukraine, Ukraine
— seredata@yandex.ua

Attributional notes in the «Russian books» from Halle, which
are being kept in Kievan libraries as witnesses of their dissem-
ination and reception

On the basis of the notes, placed in the copies of the
«Russiany translation of the ,,Four Books on True Christi-
anity* by J. Arndt (Halle, 1735), which have been preserved
in Kievan libraries, an attempt will be made to present
the degree of dissemination of these translations. Against
the background of their reception, Todorsky himself has
charactarised their language as the ,,golden version* of the
,»simple* language.

Key words: Russian and Church Slavonic amongst the
orthodox slavs, 18" century, Simeon Todorsky

Buttopuo C. Tomesnepn
T'ocyoapcmeennviil ynugepcumem 2. Mauepama, Umanus
springfield66@hotmail.com

AmnocToabekuii cuMBoJ Bepbl (SYMBOLUM APOSTOLORUM)
B LIEPKOBHOCIaBsIHCKOM nepeBoje JIm. I'epacumosa

B noxsage paccmaTpuBaeTcsi IEPKOBHOCIABIHCKHI
TePEeBOJI JIATHHCKOTO ATIOCTOJIBCKOT'O CHMBOJIA BEPHI C
TOJIKOBAHUSIMH, BBITIOJTHEHHBIA U3BECTHBIM HOBTOPO/I-



CKMM nepeBogurukoM /Imutprem I'epacuMoBbIM B IEpBOil
nosnioBuHe X VI Beka.

CrnaBgHCKUN NEpeBOJl COCTOUT U3 YETHIPEX YacTen:
1) kpaTkoe BBeIEHUE, B KOTOPOM OOBSICHSIOTCS pa3HbIe
3HAYEeHUS TEPMHHA “‘CHMBOI’; 2) 3aMeTKa O YeThIPEX CHM-
BOJIaX BEPBI, UCIOIb3YyEMBIX B XPUCTHAHCKON LIEPKBU: 3TO
Amnoctonbckuit cumBoil, Hukeo-KoHCTaHTHHOIOIBCKUI
cUMBOJI, AQaHaChEeBCKHH CUMBOJI, K KOTOPBIM J00aBJICH
4yeTBepThIi, (Symbolum iuris); 3) TekcT ATIOCTOIBCKOTO
CHUMBOJIa U 4) TOJIKOBaHUS K HEMY B BOIIPOCO-OTBETHOM
¢dopwme. IlepBas u BTOpas 4aCTH, BOCXOASIINE K JTATHHCKAM
CPEIHEBEKOBBIM JIEKCUKOTpa(hUIeCKUM COUNHEHU M, CBU-
JETEIBCTBYIOT O criocobe pabotel JMutpus ['epacumora,
CHa0KaBIIIETO TPYIHOTIEPEBOIMBIE CJIOBA KOMMEHTApH-
SIMH JIEKCUUYECKOI'0 XapaKTepa, B3sITBIMU U3 JIJATUHCKUX
HMCTOYHUKOB.

B noknane garoTcst cBeleHUs O CI0KHON TPaJUIIUH Jia-
THHCKOI'O TEKCTa, 00CYKIaeTCsl BOIPOC O Pa3HBIX UCTOY-
HUKaXx, UCTIOJIb30BAHHBIX TIEPEBOTYMKOM, U KPATKO OMHCHI-
BAIOTCS] HEKOTOPBIE TEKCTOJIOTMUECKHE U JINHTBUCTUIECKIE
OCOOCHHOCTH CIIABSTHCKOT'O TEKCTa.

KaroueBble ciaoBa: Anocmonvcruil cumeos gepul, ad-
MUHCKASA MPpAOUYUs, YePKOBHOCIABAHCKUL nepesoo, [{mu-
mputi I'epacumos, bBpyrno Bropybypeckuil.

Vittorio S. Tomelleri
Macerata State University, Italy
springfield66@hotmail.com

The Apostles’ Creed (Symbolum Apostolorum)
in the Church Slavonic Translation by Dm. Gerasimov

In the present paper the Church Slavonic translation of
the Latin Apostles’ Creed with commentary, made by the
famous Novgorodian translator Dmitriy Gerasimov in the
first half of the 16th century, is analysed.

MATEPMAABI KOHGEPEHIJ UM \9)

127



@ BocbMblE PUMCKUE KPUAAO-MEGOAMEBCKME UTEHMS

128

The Slavonic translation consists of four parts: 1) a short
introduction, where the different meanings of the term
“Simvol” are explained; 2) a note on the Creeds used in the
Christian Church, namely the Apostles’ Creed, the Nicene-
Constantinopolitan Creed and the Athanasian Creed, to
which a fourth Symbolum (Symbolum iuris) is added; 3) the
text of the Apostles’ Creed and 4) the question-and-answer
commentary on it. The first and second parts, going back to
Latin medieval lexicographical works, testify to the trans-
lation technique adopted by Dm. Gerasimov, who used to
explain hard-to-translate terms with lexical commentaries,
taken from Latin sources.

The paper provides some information about the compli-
cated transmission of the Latin text, discusses the different
sources used by the translator and, finally, describes some
textual and linguistic features of the Slavonic text.

Keywords: Apostles’ Creed, Latin tradition, Church
Slavonic translation, Dmitry Gerasimov, Bruno of Wiirz-
burg.

Poman ®uep
Aecmpus
roman.ernestowitsch@yahoo.de

Harpuapx ®otuii, 3HAYEHHE €r0 J1esATeJbHOCTH AJIsl CJIABSIH-
CKOI'0 MPaBOCJIAaBHOI0 KYJbTYPHOI0 MPOCTPAHCTBA

ITarpuapx ®@otuit, ynpasisapmnii KoHcTaHTUHOIIONB-
cKkoif marpuapxuei B nepuoa ¢ 858 1o 867 u ¢ 877 no 886
rojla COCIUHSET B cebe apxuepes u yuéHoro. Ero muaHocTh
JI0 CHX TIOP CHMBOJIU3UPYET MOJIOKUTEIBHOE OTHOILIEHUE
MPaBOCIaBHON BEpbI K HAy4YHOU JesTenpbHocTH. Hampas-
751 MUCCHOHEPOB B Mopasuto 1 bosirapuro u nogaepxu-
Basl MEPEBOJ] LIEPKOBHBIX KHUT Ha CIaBSHCKUH SI3BIK, OH
cziesnan BO3MOXKHONW XpUCTHAHU3ALUIO CIIaBsIH U Iepeaavy



BHU3aHTUICKON KYJIBTYpPBI CIIaBIHCKUM HaponaaM. Bo Bpems
npasieHuss PoTus CEPbEIHYIO YIpo3y €AUHCTBY UEPKBU
MpeCTaBIIO0 NosABIeHUE JIKENCHTIOPOBCKUX AEKpETAINH,
KOT/1a JIeJIO OO0 IO B3aMMHOTO OTIYYEHHUS OT HEPKBHU
nanbsl Pumckoro u narpuapxa KoHCTaHTHHONONIBCKOTO.
biaromaps ycnemHoi AunaoMaTu4ecKoi 1eaTelbHOCTH
@doTust 3TOT KOHGIUKT OBLI YIIaKeH.

Kuarwuessbie caoBa: Ilampuapx @omuil, ucmopus
IX sexa, euzanmuiickuii 2yManu3M, XpUCmuanu3ayus cia-
65, Yemeépmoiti Koncmanmurnonoavckuii cobop

@doTuit OblT OIHUM U3 caMbIX BbLAaromuxcs: Koncran-
THHOIIOJBCKUX NATPUApPXOB, U TOT PakT, uTo B [ X Beke Ha
KoHcTaHTHHOITONBCKOW MaTpuapiiei kadeape ObLT TaKoiH
MIPEBOCXOIHBIN OOTr0CioB, (huioor, Gprrocod, eCTECTBOU-
CIIBITATENb, Bpay U AUIIJIOMAT, IO CUX ITOp UMEET 3HaUeHHUEe
JUTSL CIaBSTHCKOTO MTPABOCIABHOTO KYJIBTYPHOTO IIPOCTPAH-
ctBa. [larpuapx @otuii Obu1 yenoBekoM X Beka. UToOBI
JTyd1ie TOHUMaTh MOTUBBI €T0 JIeSITETbHOCTH, CIEAYeT BHa-
YaJie paCCMOTPETH IJIaBHbIE COOBITHS U TEHICHLIUU 3TOTO
BEKa: BOCCTAHOBJIEHHE BOEHHBIX U SKOHOMHYECKUX CHJI
BuzanTuiickoii UMIIepun, BTOPYIO 30Xy HKOHOOOpYeCTBa
U €ro NpeoNoJICHNE BU3aHTUICKUM I'yMaHU3MOM, HOBBIE
pasHoriacus B KOHCTaHTHHONOIBCKOM LIEPKBU, HHTEPEC
CIIABSTHCKHX KHSI3€H U 00NTrapCKUX XaHOB K XPUCTHAHCTBY,
nosiBjieHue JIKEMCUAOPOBCKUX AEKPETAINN, KOTOPBIE KAK
(yHIaMEHT UIEOJIOT NN MATICKON TEOKPATUN UMEIH 1AJIEKO
WyIIUE MOCIECTBUS I UCTOPUH CPEIHHUX BEKOB.

B nercre u roHocTr DoTH EpEKUIT BO3BpallleHUE
nkoHoOopuectBa. [locne npeonoseHnst KOHOOOpYECTBA
B 843 rony cembs DoTus cTanga OgHON U3 CaMbIX BIIUS-
TenbHbIX B KoHcTanTuHomnose. Mononoit @oTuii noctynui
Ha roCyJapCTBEHHYIO cIy>k0y. OHOBPEMEHHO ¢ JesITelb-
HOCTBIO F'OCY/IAPCTBEHHOIO YHNHOBHMKA /ISl HETO Hava-
JIach ¥ Kapbepa mpenogaBaTeis U yaéaoro. @oTuit OpL1
HACTaBHUKOM MOJIOOT0 uMneparopa Muxauna 111 npu
LAPCKOM ABOpE, OH YHTAJ JEKLUHUH B 0OHOBIEHHOM KoH-
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CTaHTUHOIOIBCKOM YHUBEPCUTETE, KOTOPBIM pa3Meracs
B Marnaspckom ABopiie U B [laTpuapiueii akagemuu. B 857
rogy Dotwii cunTanCcs caMbIM BBIIAIOIMIMMCS OOTOCIOBOM
BuzanTtuiickoii umnepuu.

B 858 romy ¢ marpuapiero mpectona ObLT HU3IIOKEH U
OTIPABJICH B CCBUIKY narpuapx Mruatuii, a nzdupareib-
HBI cO00P, pACCMOTPEB HECKOIBKO KAH/IHIATOB, PEIITUIT
n30paTh naTpuapxoM MupsHuHa OoTus Kak caMoro z1o-
croitHoro. Ilocne Bo3Benenuss @otust Ha narpuapmui
MPECTON BO3HUKIIA CMYTa, TAK KaK MOHAXHU HE 0100psuH
3aMeHy MoHaxa Mrnatus mupsiHunoM @otuem. Dotuit
MHOTO IIpEeTepIeN OT HallaJ0K CBOMX NPOTUBHUKOB B KoH-
CTAHTHHOIIOJIBCKON LIEPKBU, OT IPOU3BOJIA BU3AHTUUCKUX
HMIIEpaTOPOB U OT BMEIIATENLCTBA PUMCKUX MTam, HO B
KOHIIE ero npasieHus KoHcTaHTMHONOIbCKas HEPKOBb
obpera equHCTBO.

ITarpuapx doTuii coequHUI B cede apxuepest 1 yIeHo-
r'0, €ro JJMYHOCTH JI0 CUX MOP CUMBOJIM3UPYET OTHOIIEHUE
MPaBOCJIABHOM BEPBI K HAYUHOU JieaTenbHOCTU. DOTHI HE
TOJIBKO JJIs1 HAC MMEET BEITUKHE 3aCIyTH B COXPAaHEHNH aH-
TUYHOW JIUTEPATypPBhl, HO OH MOKa3aj, KaKk IpaBOCIaBHbII
XPUCTHAHUH MOYKET 3aHUMAThCSd AHTUYHOM JIMTEpaTypou
u punocodueit 6e3 HCKaKESHUS MIPaBOCIaBHOM Bepbl. OH
codeTtan aHTHYHYIO0 GUI0copuIo ¢ GOrocIOBHEM 110 MPUH-
UMY JOMUHUPYIOMIEH TO3ULMH OOTOCIOBHS, KOTOPOE
moJTb3yeTcs: GuiocohCKUMH 3HaHUSIMU. Jlo HamMX THEH
HOBBIE€ HAayYHBIE IO3HAHUS HE YIPOKAIOT IIPABOCIAaBHON
Bepe, a paBOC/IaBHasI IEPKOBb pacCMaTpPUBAET HAYUHYIO
JIeSITEIBHOCTH KaK My Th K Mo3HaHUI0 bora.

Hpyroti 3acinyroii @oTust ObLIIO MTpeoIoIeHNe pa3HO-
rinacuii BHyTpU KOHCTaHTHHOMOJIBCKON LIEPKBU MEXIY
00pa30BaHHBIMH OOTOCIIOBaMH B ps1ax OEIoro 1yXOBeH-
CTBa U MOHAIIECTBOM II0 BOIIPOCY CTPOTOro UIIK yMEPEH-
HOT'0 IPUMEHEHHUsI IEPKOBHBIX KaHOHOB. [larpuapx doTtuit
MIPEOTBPATHII IPEBPAIIEHHE ITPABOCIABHOMN LIEPKBH B H30-
JUPOBAHHYIO OPTaHU3AIUIO0 CTPOTUX MOHAXOB U MaJIBIX
OOLIMH, TaK HAa3bIBAEMBIX «M30paHHbIX». [laTpuapx doTuit
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npoaomxkai myTh Myctuna ®@unocoda (100-166) u oTi0B
nepksu [V Beka, KoTopbie cTponiu LlepkoBb 11 Bcex cio-
€B o01IecTBa, B TOM YHUCIE U 00pa30BaHHBIX.

@oTuii, HanpaBJIsLsl MUCCUOHEPOB B Mopasuto u boara-
PHIO U IO ACPKMBas TIEPEBO/T IIEPKOBHBIX KHUT Ha CIIABSH-
CKHUH fA3BIK, C/IeN1al BO3MOKHON XpPUCTHAHU3AIUIO CIIaBSH U
neperady BU3aHTUICKON KYJIBTYPBI CIIABSIHCKUM HapOJlaM.
bes nearensHOCTH POTHS CETOHS MpaBOCIaBHAS [IEPKOBb
ObLs1a ObI TOJIBKO MaJION, HALIMOHAJIBHOH EPKOBBIO TPEKOB,
a CJIaBsSTHCKasi KyJbTypa He Oblia OBl TaKOil 60raTou.

K coxanenuto, ycnex ®oTtus B cBoeit 0oprOe 3a equH-
CTBO BcelleHCKoM LlepkBu ObLT UL BpeMeHHBIM. Packomn
LepkBu Oepét cBoe Havaso yxe B VIII Bexe B u3bsiTUM
HECKOJBKHX MPOBHUHIIMH W3 MAICKON FOPUCIUKITNN UMTIE-
paropom JIsBom 111 u coro3om Pumckux nan ¢ ¢ppankcku-
MM KOopoJsisiMu. Bo Bpems npasiieHuss @oTust CeppE3Hy0
yTpo3y eIWHCTBY LIEPKBU MpencTasisinn Jhxencumopos-
CKHUE JIEKpeTalnu, KOHPIUKT JOMWEN TOraa 10 B3aUMHOTO
OTIy4YeHHUs OT LIepKBH nansl PumMckoro u natpuapxa Kon-
CTaHTUHONOJbCKOTO. briarogaps ycunusam @otus pa3aop
OBLJT yIIaXKeH, ¥ 0] IPEJICEAATEIHLCTBOM ITOTO TaTpruapxa
LIEPKOBb MPOBEJIa CBOM MOCIEIHII BCelleHCKul cobop. K
coxxayiennto, GoTuii He CMOT MPEAOTBPATHTE OOJIeE O3 I-
HETo packona Mexy PuMmckumu nanamu u KoHcTaHTHHO-
MOJIbCKUMU TMaTprUuapxaMu.

[Tarpuapx ®otwuit ymep oxomo 891 roma. YUepes mouru
IBeCTH JieT uMs rarpuapxa Dotus Op110 BHEceHO B Cu-
Honuk IIpaBocnaBus.
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Patriarch Photius and the Significance of His Lifetime
Achievement for the Slavic Orthodox Cultural Space

Patriarch Photius, who ruled the Patriarchy of Con-
stantinople from 858 until 867 and again from 877 until
886 was not only an ecclesiastical dignitary but also an
excellent scientist. Until today the positive attitude of the
Orthodox Church towards science, he created, is valid. By
sending missionaries to Moravia and Bulgaria he kicked
off the Christianization of the Slavic peoples which brought
also the Byzantine culture to them. Using his extraordinary
diplomatic skills he prevented the threatening division of
the church arising from the Pseudo-Isidorian Decretals.

Key words: Patriarch Photius, history of the 9th centu-
ry, Byzantine humanism, Fourth Coucil of Constantinople
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IIpeaukaTuBbl U AATHBHO-NPEIMKATHBHDIE MPEIJI0KEHUS B -
CTApPOCJIABSIHCKOM U IPEBHEPYCCKOM SI3bIKAX

PaccmarpuBaeTcs Kiacc MpeauKaTuBOB, JOMYCKAIOMINX
JnaTuBHO-TIpeanKaTuBHbIE cTPYKTYphI (AI1C), B cTapocna-
BSIHCKOM M IPEBHEPYCCKOM SI3bIKaX, U CTPOUTCS] OHTOJIOTUSI
koHcTpykuu JAIIC. OT naTHBHO-MHPUHUTHUBHBIX CTPYK-
TYp, TJI€ BEPIINHON SABISETCS MHOUHUTHUB, IPEIITI0KECHUS
JIIC otnugaroTcs B TpeX OTHOIICHHUSX: a) OHH BRIPAKAIOT
MpeINKAaTHOE 3HaYCHHE BHYTPEHHET 0 COCTOsIHMUS; O) ce-
MaHTHYECKHH CyOBEKT JIOJIKEH ObITh Oy ICBICHHBIM; B)
MOABEM apryMeHTa U3 MHOUHUTUBHON KJlay3bl B [JIABHYIO
HEBO3MOJKCH.

Knioueswle cnosa: npeduxamugsl, 0ameibHblil NAOEHC,
CMAapOCIaAsAHCKULL A3bIK, OPEBHEPYCCKULL SA3bIK

1. Konctpyknus AIIC.

OnHOl U3 XapaKTePHBIX 0COOCHHOCTEH CIIaBIHCKUX
SI3BIKOB SIBJISIETCSI CBSI30UHAS! KOHCTPYKLHMSI C HECoracye-
MBIM HMEHHBIM IIPEANKATHBOM, T/I€ CEMaHTUYECKUH CyOb-
eKT oopmIieH AaT. M. (IaTUBHO-TIPEINKATHBHAS CTPYK-
typa, JIIC). Knacc npenqukarusos JIIC nyumie Bcero
onucaH Ha matepuaie pycckoro [[lummepnunr 2017] u
6oxrapckoro s3e1k0B [['pagmHaposa 2010], Ho mpenmoxe-
Hus JAIIC ectb B 0OJIBIIMHCTBE COBPEMEHHBIX CIABIHCKHX
s13p1KOB [Mpaszek 1987: 108-115]. Kouctpyxkuusa AIIC, ¢ BbI-

* Pabora HanmcaHa npu noxaepkke npoekra POOU 17-04-00444 «I'pam-
MaTHUYECKHUE KaTerOPUU B CTPYKTYpE KJ1ay3bl».
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COKOM BepOsATHOCTHIO, C(HOPMUPOBAJIACH B MIPACTABSTHCKHIHA
IeproJI, OHa 3aUKCHPOBAaHA B PA3HBIX YaCTAX CIaBIHCKO-
ro apeajia ¥ HIMPOKO MPEACTABIECHA B CTAPOCIaBIHCKUX,
JIPEBHEOONTAPCKUX U APEBHEPYCCKUX MaMATHHUKAX. Ta ke
KOHCTPYKIIHSI N3BECTHA U3 IPEBHECKAHIMHABCKOTO [L[nM-
mepnuar 2010], HO B JaHHOM cydae HeSICHO, UMEEM JIU Mbl
JIEJI0 ¢ MHJ0EBPOIEHCKUM HaCJIeUEM HITH C TTapaliiieib-
HBIM pa3BUTHEM.

[Tapagurmarnueckuii craryc koncrpykuuu JAI1C onpe-
JIeJIIeTCsl TEM, B KAKOW Mepe 3a Hell 3aKperyieHO BhIpa-
JKeHWE MPEeTUKATHBIX 3HAYEHU I ONpEeeIeHHOTO THUTIA.
Koppensauus mexay ceMaHTUKON M CHHTAaKCHCOM H3Me-
psieTcst ¢ yueToMm o0beMa M yCIOBUH TIONOTHEHU S Kiiacca
npeaukatuBoB JI1C, a Takke Kpyra HOKpPBIBAEMBIX HMHU
JeKCU4ecKux 3HaueHu. CTapociaBsHCKHE U IPEBHEPYC-
ckue npeaukaTussl AIIC onucaHbl ¢ pa3HON CTEIICHBIO
TogHOCTH. B Kitaccuueckoit padote [ Xomosa 1980: 240-
253] nepeuncnensl Bce ynorpebdnenus JAI1C u nansl nux
nepeBoAHbIC SKBUBaNCHTHL. B [3maTtanoBa 1990: 58-68]
criucky K. M. XomoBoii mo6aBiIeHBI TPEIUKATHBEI, BCTPE-
yaronirecs B [peBHeOonrapckux namsaTaukax XI B. AHa-
JIOTHYHOW pabOTHI Ml APEBHEPYCCKUX MAaMSTHUKOB HET,
a CioBapsp pycckoro si3eika XI-XVII BB. [CPS 1975] me
HCTIONB3yeT MoMeT «rpea.» u «mpen. AI1Cy, aro 3aTrpyn-
HsIeT IoucK. B 0030pHbIX padoTax npenukatussl AI1C u
MIpeTMKATUBbI O€3 BHEIIHE BEIPAKEHHOTO CEMAaHTHYECKOTO
cyOBeKTa JaroTcs OOIIUM CITHCKOM; TaK e MOCTYAI0T ’
K. U. Xonosa ¢ P. 3naranoBoii, HO pu HEOOJIBIIOM 00be-
M€ MMaMsATHUKOB OHU OTMEYaroT Bce yrmorpeonenus [AI1C.
Takas mpakTHKa MOAIEPKUBAETCSA YOCIKICHUEM B TOM,
YTO 3aI0JIHEHUE BaJICHTHOCTH Ha JaT. M. IpU IpeauKa-
tuBe pakynpraruBHo. [Ipu npequkarusax JAT1C tuna X-y
0bL10 Z-60 OOBIYHO BO3MOKHEI YIIOTPEOICHUS THITA ObLIO
Z-60, HO B 00paTHYIO CTOPOHY MMILIUKAIUS HE JCHCTBY-
€T: Ha OCHOBE KOHTEKCTa 0Obl10 Z-60 MPEJCKa3aTh HATH-
ype BaJICHTHOCTH Ha JaT. II. JIUIA Hedb3s, CP. PYC. ObL10
nuLIbHO, ObLI0 abcypoHo derams P nipu 3ampete Ha *Mnue



ovL10 nwLavHO, *MHe 6vi10 abcypono denamo P. [loaTomy
00 o6peme kmacca J{I1C B 11000M si3bIKE U y JIFOOOTO aB-
TOpa HY>KHO CYJUTh [0 TEM MPEJIOKESHUSM, TJC MO3UITUS
JIaT. T1. JINTIA TIPU IPEANKATHBE 3aI0THEHA.

OtnenbHas mpodiaemMa, BOSHUKAOMAS TPH CPaBHEHUH
JPEBHEPYCCKUX M CTAPOCIIABIHCKUX PEAUKATUBOB, COCTO-
UT B TOM, YTO MOYTH BCE CTAPOCIABIHCKHUE MPEIHUKATHBBI
JTIC oTpaxeHbl B [IEpPKOBHOCIABIHCKUX MaMsITHUKAX,
B TOM YHCJIC, B TAMSITHHKaX CTapOPYCCKOrO MEeproJia, B
TO BpeMsI KaK 4acTh JAPEBHEPYCCKUX MPEIUKATHUBOB, CP.
JHCAb, HA00OTs, 8OJILHO, OTCYTCTBYET B CTAPOCITABIHCKOM.
PasHbie MOpdoornueckue BapuaHThI pealiu3alui KOpHeH
MIPEAUKATUBOB, CP. IP.PYC. 200bHO, Y200bHO, CT.CIL. 0)200b-
HO, IP.OONT. 2001s, CIIEYET pacCMaTPUBATH KaK pa3HbIC
equnuIlpl. CT.cl1. oyeo0sro He BcTpeuyaercs B [AI1C, nus
np.0onr. eoors (Lect. 224a. 13-15) u np.pyc. yeoodsro Takue
yroTpeoiaeHus 3auKcupoBaHsbl, cp. Oxe TH He YrOAbLHO
nepkatu HoBaropona ceiHOM®B, a BbAa HbI Opats (1HILJL,
1. 94 00).

2. OnTonorust koHcTpykuuu AIIC B cTtapociaBsin-
CKOM sI3bIKE.

Crenyet pa3rpaHuYMBaTh CEMAaHTHYCCKUN BapUAHT
koHcTpykInu JIIC, T. e. 3HaUeHNE BHYTPEHHET'O COCTO-
STHUSI, COOTHECEHHOTO C OJIyIIeBJIEHHBIM cyObhekToM [I1o-
criesioB 1955], 1 OHTOJIOTHIO KOHCTPYKIIUH, T. €. HA00p
MMOKPBIBAEMBIX €10 JICHOTATHBHBIX cuTyaluid. [llar B aTom
HaTpaBJIeHHH c/ieaH yxe B kinaccudukanuu K. M. Xomo-
BOH, KOTOpasi OpPUCHTUPOBAHA HE Ha JICKCEMBbI, a Ha BhIpa-
’KaeMBbI€ CMBICIIBI, CP.: «OTMEJACTCSI CBOCOOpa3HAST MEK-
NypaspsiHas OMOHUMHUS IPENUKATUBOB. Tak, penKaTuB
006po, ynoTpeOIIsisich B 3H. ‘CHACTIIMBO, OJaronoixyydHo’,
BBIPQ)KAET YMOIMOHAIBHYIO OKPACKY JICUCTBHS, a B 3HAUC-
HUH ‘TOJTHO, YMECTHO — MOPAJLHO-3TUYECKYIO OIEHKY
[XomoBa 1980: 239]. OnHako 4eThIpeX TAKCOHOMHUYECKHUX
rpynn s onucanus ontosornu JIIC HenocrtarouHo, a
3HAUCHUE ‘MOPATBbHO-3THUYECKON OLEHKHU BBIJEICHO HE-
BEPHO. 3HAUYCHUS THUIIA PYC. X-) CMbIOHO, 3A30PHO, epex
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Oenams P Ha 6a3e crapocnaBsHckoit koHcTpykiuu JIT1C
BOOOIIE HE BEIPAXKAIOTCS, a IIPUMEPHI TUTIA 00OpPrBe ecb
e0UHOMOY YN08KIKY oymbpromu 3a aoou (V. XVIII, 14
3orp.) BHE KOHTEKCTa, CKOpee, HEOTHO3HAYHEI, Ye€M MHO-
ro3HayHbl. OHH MO0 MEepearoT OIEHOYHOE 3HAUEHHE
‘Tydlie, KOrja OJUH YeJI0BEK YMHUPAET 3a BCEX JIIOMACH’,
U B OTOM ciydae He ABISIoTCA npeanoxenusmu JI1C
— JaT. Tl. Ip¥ TaKOM YTE€HUN OTHOCHUTCS K NHPUHUTHBY
OyMbpREIMU, A HE K IPEIUKATUBY 000prve, TN00 MOAAIIbHOE
3HaueHHE ‘caMoMy X-y OoJbllie O100aeT YMEPETh 3a BCEX
mopeii’. B [Llummepaunar 2017] OHTONOTHS KOHCTPYKITHH
AIIC B coBpeMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE MPEACTABICHA B BUJIC
15 xaccoB cuTyaruii, Ha KOTOPbIe OPUECHTUPOBAHBI TPYII-
ITBI TIPEINKATHON JIEKCUKH. J{JT1 pycCcKOTo A3bIKa TECTHPO-
BaJics cioBHUK U3 342 npenukaruos JIIC (cymmapHas
eMKOCTh 15 KI1accoB), cpeHuil 00beM aKTUBHOTO CIIOBAPSI
JIIC y HOCHTEIISI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKa TI0 UTO-
ram skcrnepuMenTa coctaBui 244 enunuubl. [Ipumenus
3Ty OHTOJIOTHIO K CTAPOCIABSIHCKUM U JPEBHEOONTapCKUM
npemtokenneM J[I1C, MBI BRISICHUIIHN, 9TO B JAHHBIHA TTEPH-
O]l HEHYJIEBOE 3aMOJIHEHUE UMenu 9 kinaccos u3 15.

Knaccol cumyayuit Ilpumep P
1 Duzuyeckue cocmosHus X-y xonoowmo, nnoxo,, HE 110 CEBE. 2
2 | Mooanvrnocmu X-y HAJ]O, nenpunuuno, I10OPA. 4
3 Omoyuonanvrvie cocmoanusn | X-y epyemno, HE 110 JIVIIIE. 5
4 Mopanvhuie oyenku X-y emwviono, 'PEX. 1
5 Yoobcmeo ucnonnenus X-y y0obHo , cnodpyuHo. 8
6 Yuecmnocmo X-y ymecmmuo. 1
7 Brympenusis nompedornocmo X-y HEBMOI'OTY, I[IOTPEFHO. 7
8 (He) coomsemcmeue 3a0aue | X-y BIIOPY, scupno, JIEHP. 1
9 Tpyonocme evinonnenus X-y mpyono, neneexo. 1
10 | (He) scenanue gvinonnsme X-y OXOTA, HEOXOTA. 9
11 | Obwas oyenxa X-y xopowto, nioxo.. 4
12 | (He) penesanmuocms X-y eaorcno, HAIIJIEBATH. 1
13 | Dpdhexmusrnocmo X-y epeono, nonesno. 6
14 | Cencopnuvie u X-y 6uono, cavliuro, sacHo, uzeecmuo, | 2

UHMENNEKMYaNbHble PeaKyuu | 11000NbIMHO.




yc. | Cm. cn
7 1
4 23
7 8
6 0
3
3 0
0
[ 1
) 7
0
/ 6
6 0
4
5 5
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15 | Hapamempusyemviil npusnax | X-y memno, éenux’o, 110 I1OAC. 52
Bcezo: 342
Puc. 1. Onmonoeus xoncmpyxyuu JJ11C 6 cogpemenrom
PYCCKOM U CMAPOCIABAHCKOM A3bIKAX (C yuemom OpesHe-
boneapckux mexkcmos X1 8.)
CrapocnaBsiackas koHCTpykius JIIC, kak moka3biBaeT —
puc. 1, B OTJIMYHE OT COBPEMEHHON PYCCKON, OPHEHTHPO- 137

BaHa Ha MOJATBHOCTH (KJ1acc 2), a He Ha 0003HaueHus pu-
3MYECKHX M AIMOLIMOHAIBHBIX COCTOSIHUH (Kiaccsl 1 u 3), a
MPOAYKTUBHBIEC B COBPEMEHHOM SI3BIKE Ky1acchl 15, 12 u 4
B HEU HE 3aIl0THEHBI.

3. Koncrpykuust AIIC u 1aTHBHO-UH(PUHUTHUBHbIE
NpeaJIoKeHU .

B coBpeMeHHOM pycCKOM U B APEBHEPYCCKOM S3BIKAX
npennoxenust AI1C MoryT ObITh OMOHMMHUYHBI JATHB-
Ho-uHGUHUTHBHBIM cTpyKTypam (JMC), rae BeprumHoit
siBIIsieTcs HHOUHUTHUB. [ TaBHBIE OTIWYNS MEXKIY KOH-
CTPYKIIUSIMH COCTOAT B CIASAYIOIIEM: 1) mpeaioKeHus
JUC ue umerot 3HaueHus coctosuus; 2) B IUC Het orpa-
HUYCHUS Ha OMYIICBICHHOCTh CYOBEKTa; 3) B MPEIJIOKe-
HusAx JJUC apryMeHT B JaT. 1. MOXKET IEPEHOCUTHCS U3
WHQUHUTHBHOHU Kay3bl B riiaBHYy 0. Cp. mpumepsl (1) u (2),
crpykrypa JIUC (2a) sBasercs Tpanchopmarneir GuHUT-
HOTO TIpe/IoKeHus (20):

(1) pp.pyc. Cey Bachb HbTY BAagblKbl, @ He Abno 6bITH
rpaay cemy 6e3b Bnaapiub (1HM n. 108 06).

(2) pyc. a. Hexopouwo [, ., ropoay 6biTb 6e3 enuckonal.

6. Hexopouwo, [, Koraa ropog 6es3 enuckonal.

IIpennoxenus JIIIC TpeOyr0T OqyIIEBICHHOTO CyOh-
€KTa, BEIPAKAIOT 3HAYCHNE BHYTPEHHETO COCTOSIHUS U HE
JIOMYCKAIOT MOABEM apryMeHTa HHQUHUTHBHOHN KJlay3bl.
Hostomy AIIC u IVIC He MoryT OBITH BapHaHTaMU OTHOMN
CTPYKTYpHL. TeM He MeHee, eCTh IPEIUKATUBEI THIIA 17610,
KoTopsble naroT u npemynoxenus JAMC, n npennoxenus
ATIC, pacuimpeHHble THPUHUTHBOM. DTO MOIJICPKUBACT
OMOHHMMHUIO CTPYKTYp Tuna (3a-0), rie apryMeHT B Jiar. 1I.
SIBIISIETCSL OAyIIeBIeHHBIM. B 3aunne «Cnoa o [lonky
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Hropesey» irsno MoxkeT ObITH OO mpenukatuBom AI1C,
OTHOCSIIAMCS K TTIar0Ny OsAutems ‘OO0’ B TIIaBHOW KITay3e
[, Oaawems arono [, nausmu mpyonsvixs nosrcmiu]], mudo
Hape4yueM o0pasa JeHCTBHUSI, OTHOCAIIUMCS K HHDUHUTHU-
BY Hauamu — [ , Oswems [ ., 116N0 HA4amMu mpyoHsixb
nosrscmiu]].

(3) ap.pyc.

a. He aibno-PRED nu mbI ), Os11€TDH, . |\ o0r OpaTie,
[,,p HAYATH CTAPBIMHU CIIOBECHI TPYAHBIXb HOBbCTIH O b~
nky Uropesh, Urops Cesarwenasuus?] (JI1C)

0. He nbmo-ADV, v Hbl,, OA1I€TD, (. |\ 0o
Oparie, [, ., HAYATH ___. CTapbIMM CJIOBECHI TPYJHBIXb
nosbcriit..]? (AUC).

Mp1 nosaraem, 9to (3) — cirydail Hepa3perrmMon CHH-
Takcudeckoil omoHuMuU. C OJIHOW CTOPOHBI, €CTh Oec-
CIIOPHBIC IPUMEPBI YIOTPEOJICHUSI 17610 KaK MPEAUKATHBA
HTIIC: cT.ca. cure 60 abmo €cTh HAMB HCITIPABUTH BHCKR
npaBpi& (Cymp. 416, 19), cp. Takxke (Kior 6 a 34; Cymp.
404, 8; 137, 1; 262, 14; 355, 17; 396, 21; 87; 2; 66, 6-7)
[XomoBa 1980: 242]. C npyroii, MeXaHH3M BBIHOCA DJIEMEH-
Ta U3 HHPUHUTUBHOTO 000POTa U TIOMEIICHHS €0 TOCIIe
Ha4YaJbHOTO OTPULIAHUS 3aCBUJICTEIILCTBOBAH MHOTUMH
CTapOCIaBSHCKUMH U IIPEBHEPYCCKUMH IMpUMepaMu [3a-
nu3Hsik, [lagyuesa 2013: 297-300]. Ecnu runoresa o He-
ceonpumoctH KoHcTpykuuit JAIIC u JIUC Bepna, cieqyet
3aKJIFOUNTh, 4TO Tipemokenus JAI1C 3ampenaroT He TOb-
KO TIOTb€M JIATUBHOTO apryMEHTa, HO U BBIHOC Hapeuusl.
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Dative predicatives and dative sentence patterns in Old Church
Slavonic and Old Russian

This paper discusses Old Church Slavonic and Old Rus-
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sian non-agreeing predicatives licensing dative-predicative-
structures (DPS) and compares the ontologies of the DPS
construction in Old Church Slavonic vs Modern Russian.
DPS sentences differ from dative-infinitive-structures,
where the infinitive is the head, in three respects: a) they
are stage-level predicates; b) the dative subject must be ani-
mate; c) raising of elements from infinitival clauses into
matrix clause is not permitted.

Key words: predicatives, dative case, Old Church Sla-
vonic, Old Russian

Tarbsina Yendaepa
Tanne-Bummenbepeckuii ynusepcumem um. Mapmuna Jlromepa, I epmarus
tatjana.chelbaeva@slavistik.uni-halle.de

K npeasicTopun nepBoii rpaMMaTHKH PYCCKOTO SI3bIKA
I. B. JIynoaspa («Grammatika Russica», Oxchopa 1696)

B yHuBepcuTeTCKOi 6ubanoreke ropona Mens xpa-
HUTCS 9K3eMIUIsIp TpaMMmaTtuku Menetusi CMOTPHIIKOTO
1619 roma. Ha monsax KHATH COACPKUTCS MHOKECTBO T10-
MEeT — KaK MePeBOJI OCHOBHBIX TEPMUHOB I'PAMMAaTHKH
Ha JIATUHCKHH SI3bIK, TAK U TOSICHEHUS K TEKCTY, [IUTAThI
13 IpyTuX cOOPHUKOB, ophorpadruyueckre ncrnpapIecHUsI.
ABTOPCTBO OONBIIMHCTBA 3aMKCel ¢ OOIBINON 0T Be-
posiTHOCTH TIpuHAIeKUT Xuody Jlymonedy (1624-1704),
W3BECTHOMY OPUEHTAIIUCTY U Asife [ eHpuxa Bunbrenb-
Mma Jlynponwda (1655-1712) — aBTOpa nepBoil rpaMMaTHKH
pycckoro sizbika «Grammatica Russica» (Okchopa 1696).
Pomu Xmo6a Jlynonsha Kak ciiaBucTa B CO3IaHUH TIEPBOI
PYCCKOM rpaMMaTHKH MOCBSIIIEH MpeTaraeMblil TOKIaI.

KuroueBbie ciioBa: Xuo6 Jlyoonogh, I'enpux Bunveenvm
Jlyoone@h, Hemeyxo-pycckue omuouernus 8 XVII éexe, nep-
8a51 2PAMMAMUKA PYCCKO20 A3bIKA



B yHuBepcHTETCKO# 61uGnHoTeKe ropoaa Mensr xpanut-
sl BK3eMIUTSIp rpammaTuku Menetus Cmotpuiikoro 1619
rona. Ha nonsx KHUTH COAEPKUTCS MHOXKECTBO TIOMET:
KaK IepeBOjl OCHOBHBIX TEPMHUHOB I'PaMMAaTHKHU Ha JIATHH-
CKHUH SA3bIK, TaK U MOSICHEHUS K TEKCTY, UTAThI U3 APYTUX
cOOpHUKOB, opdorpaduueckue ucrpasieHus. ABTOPCTBO
OOJIBIIMHCTBA 3aMKCei ¢ OONBIION J0JIei BEPOSITHOCTH
npuHaIeKuT Xuody Jlynonbdy (1624-1704), nzBectHoMy
opueHnTanucty. Xuo0 Jlynonbd, 3HaBImii 6osee [BauaTu
SI3BIKOB, B TOM YHCJIE U CIABSHCKHE, 3aHUMAJICS N3yYEeHUEM
pycckoro si3bika Bo BTopoi nosioBune X VII Beka. Otomy
CrocoOCTBOBANIA U €T0 Clysk0a cekperapeM y reprora Cak-
cen-l'otckoro Dpucra [ — Jlynonbd oTBeyan 3a nepenucky
C PYCCKUM LIAPCKUM IBOPOM.

Xno06 Jlynonbsgh umeeT Takke HEOCPEACTBEHHOE OT-
HOLIEHHUE K TBOPUYECTBY aBTOpPA NEPBOM I1€YATHOMU I'paM-
MaTHKHU PyCcCKOTO s3b1Ka, | eHprxa Brisrensma Jlynonsha
(,,Grammatica Russica®“, Oxford 1696), koTopomy oH npu-
XOIUJICS siAeH, K mueTucty Asrycry I'epmany @panke u
€r0 MUCCHOHEPCKHUM IPOEKTaM, IOIyYUBIIUM Pa3BUTHE
no3aHee, yxxe B X VIII Beke.

JesrensHoctr Xunoba Jlynonbga kak cliaBUCTa U €ro
pOJY B CO3/IaHUU MEPBOM pyccKol rpamMmaTtuku ['eHpuxa
Bunsrensma Jlynonbda nocssien npeniaraeMblii JOKIa.

Tatjana Chelbaeva
Martin Luther University Halle-Wittenberg, Germany
tatjana.chelbaeva@slavistik.uni-halle.de

On the History of the First Grammar of the Russian Language
by H. W. Ludolf (“Grammatica Russica”, Oxford 1696)

In the university library of the city of Jena a copy of
Melety Smotrytsky’s 1619 grammar is kept. The margins
of the book contain a lot of labels: as well translations of
the basic terms of the grammar into Latin, as explanations
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for the text, quotes from other collections, spelling correc-
tions. The authorship of most of the records belongs to Hiob
Ludolf (1624-1704), a prominent orientalist, and Henry Wil-
helm Ludolf’s uncle — the author of the first grammar of
the Russian language, the “Grammatica Russica” (Oxford
1696). This report is devoted to Hiob Ludolf as a Slavist in
the creation of the first Russian grammar.

Key words: Hiob Ludolf, Heinrich Wilhelm Ludolf, Ger-
man-Russian relations in the 17" century, the first Russian
grammar

Ouabra Yymnuesa
Llenmp Bocmounoxpucmuanckou Kynvmypol, Poccust
bening@mail.ru

Maxkcum I'pek 00 nKoHax:
0CO00EHHOCTH MPUCBOEHUS U/el B PyCCKOIl KYJIbType

Wnen Makcuma ['pexka OTHOCUTENBHO HKOHOIIOYUTA-
HUsI, UKOHOTpa(UU U aJIJICTOPUI B UICKYCCTBE OKA3aJIUCh
BE€CbMa HOBBIMU U BaXKHBIMHU JIJI PYCCKOU ayIMTOPHUH.
OHHU COXpaHUIUCH B BUJIE HEOOIBIINX CTATeH U 3aMETOK
10 KOHKPETHBIM UKOHOTPa(hUIECKUM CHOXKETaM, B IIepecKa-
3¢ cOOeCeTHUKOB a)OHCKOTO KHIKHUKA, a TAK)KE B BUJIC
MIPOCTPAHHBIX CTaTeH, aBTOPCTBO KOTOPHIX OBLIO MPHUTTHU-
cano Makcumy ['peky. B noknane Oyzaer ompeneneH Kpyr
MOAJIMHHBIX TEKCTOB M BbICKa3bIBaHWU Makcuma ['peka,
[TOKa3aHbI PUYUHBI TIOSBIIEHUS TICEBIOTUTPA(OB U OXa-
PaKTEpU30BAHO BIMSHUE €r0 HJICH Ha PYCCKYHO OOT0CIIOB-
CKYI0 KyJbTypy X VI B. U 0THacTH MO3KeE.

KiaroueBsble caoBa: Poccus XVI seexa, ukononouuma-
Hue, Maxcum I’ pek, ukonoepagus, peaucuosnvie Cnopul,
gocnpusmue UKOHb, pYKONUCHASL MPAOUYUsL

B o6mmpHom Hacnenun Makcuma ['peka Tema uko-
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HOTIOYUTAHHS U UKOHOTpa(UUeCKe CIOKEeThl 3aHUMAIOT
JIOBOJILHO MaJlo€ MECTO, €CIIA CYyIUTh 10 00BEMY TEKCTA.
Onnako oOpalieHne K ’TUM KOPOTKHUM COYMHEHHSIM T10-
3BOJISIET O-HOBOMY B3IJISTHYTh HA HEKOTOpPbIE CEPhE3HbBIE
Mpo0IIeMBbl, BOJTHOBaBIHE pycckoe odmectBo X VI B. Cre-
IyeT OTMETUTH U TOT akT, UTO paccykaeHus Makcuma
I'pexa Ha TaHHYIO TEMY HUKOT/Ia HE CTAHOBIJINCH ITpEeIMe-
ToM nccienoBaHuss. OOBIYHO TPUBOIATCS JTUIIH KOPOTKHE
LUTAThI B pab0Tax, KOCBEHHO 3aTParuBarOIINX B3IJIS bl
aOHCKOTro cTapia. EMMHCTBEHHOM CIeHaIbHOW CTaThel
10 HEKOTOPBIM aCIIeKTaM dTOH TeMbI ObLIIa Iy OIUKaIHs
aBTOpa JaHHOTO Jokiaaa [Cumiceva 2010].

[o conepx*aHuIO CTaThH, HOANMCAHHBIE B PYKOITUCHOM
Tpaauiuu umeHeM Makcuma ['peka 1no reme HuKOHOIMOYH-
TaHUS ¥ HKOHOTpaduu, MOXKHO Pa3JeIUuTh HA JIBE TPYII-
nbl. K nepoit orHocuTcst «Ci0BO O TOKJIOHEHUU CBATHIX
UKOH» — corjlacHO COJIOBEIIKOMY COOpaHUIO, KIIPOTUB
€pPETUKOBY, COIIACHO PyMsHIIEBCKOMY, MPOTUB «MKOHO-
oopia Jlrorepay; u «CkazaHue 0 CBATBIX HKOHax». OjHa-
Ko «CkazaHmue...» ABISeTCs MO3JHUM TICeBAOATHUTpadoMm,
COCTaBJICHHBIM Ha ocHOBe «CrormaBa». A «CioBo o mo-
KJIOHEHHUH. ..» OBLJIO 3a70J1r0 J10 pue3na Makcuma ['pe-
ka B Poccuto ncronp3oBado takxke Mocudom Bomorkum,
crapueM ApTeMHEM U, BEPOSITHO, IPEACTABISACT COOOM
IIEPEBOJ C I'PEUECKOro. B uccinenoBarenbCkon auTepary-
pe C 3THM COYMHEHHEM CBSI3aHO HEMAJIO Iy TaHHIIbI, TI03-
TOMY OHO TPEOYET JIOTOIHUTEIHFHOT'O TEKCTOIOTHIECKOTO
M3YyUYeHHUsl. DTOT TEKCT ObLI BKIIOYEH B MPHKU3HECHHBIH
PymsuneBckuii coopark Makcuma ['peka, a 3atem He pa3
MIePEIHChIBAJICS U B COCTaBe OOJIBIINX COOpaHuii, U OT-
nenbHo. Ero Beicoko nenunsm crapooOpsansl. OgHako u
3TO TIceBaodTTUTpad.

Ko BTOpO# rpynne cOYMHEHUI OTHOCATCS KOPOTKUE
CTaThH 110 YaCTHBIM BOIIPOCaM UKOHOTrpaduu (0 HUX HIIa
pedb B yKa3aHHOMW BBIIIE MyOJIMKAIIMHU aBTOPa TOKJIAJ1a).
Ho 310, 6e3ycrnoBro, monnmuHHBIE TEKCTH Makcuma [ 'pexa,
OTKPBIBABILIHNE PYCCKUM CIYIIATENSIM U UUTATEJISIM MTOHSI-
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THE aJJIETOPUHU B PEITUTHO3HOM HCKYCCTBE M MILTIOCTPH-
pOBaBIIINE €r0 HA HECKOJIBKUX MTPUMEPAX.

IToMuMoO 3TOrO, MBI JOJIKHBI YUUTHIBATh U pacckas
HAmutpusa ['epacumoBa, mepeBogYnKa, pabOTaBIIETO C
Maxkcumom ['pexom, o Tom, kak ad)OHCKHI MOHAX OIIEHUI
TOJIKOBAHHE CJIOKHOW aJlIeropn4eckoil KoMno3uuu « Tl
€CH Huepel BOBEK 10 YMHY MenxuceaeKkoBy», BbI3BaBLICH
CEpBE3HBIE BO3PAXKEHUS Y HOBTOPOJACKOTO apXUEMHICKO-
na 'ennanus B camoM koHue XV B. Ilepeckas Jmutpus
I'epacumoBa MOXHO TIPU3HATh AYTEHTUYHBIM: U B CUITY
JIMYHOTO KOPOTKOr0 3HAKOMCTBA ¢ MaKCHMOM, U B CHUITY
HEKOTOPBIX 0COOEHHOCTEH CaMoro pacckasa, nepearoniero
HE TOJIbKO (DaKThI, HO U peakuuu Makcuma, B 4aCTHOCTH,
€ro YKJIOHYMBOCTH B OZTHOM OCOOEHHO OCTPOM MOMEHTE.

Takum 00pa3oM, epes HAMH CTOSIT TPH 3aJa4uu: oLe-
HUTb UJIEHU, BbICKa3aHHble MakcumMoM ['pekom; OLleHUTh
HJIeH, TPUIIACAHHBIE €EMY, H CPABHUTH UX C MO3ULIHUAMH
caMoro a)OHCKOI'0 MOHaxa; MPOCICAUTh BIHUSHHUE €ro
HUCTUHHBIX 1 MHUMBIX HJIeH Ha PYyCCKYIO TPaJaHUIUIO TUC-
KyCCHI TT0 HKOHOTpaduueckuM BorpocaM. Cpean KITroue-
BBIX TOYEK TAKUX JMCKYCCUH CleyeT Ha3BaTh coOOOp Ha
MBana BuckoBatoro, counaenue 3uHoBUS OTEHCKOTO U
ero nojieMuky npotus epecu deonocust Kocoro, 3amniu-
TY NUKOHOIIOYNTAHUS B TOJBCKO-TUTOBCKUX 3eMIISIX Ap-
TeMHUeM, e4aTHbIN cOopHUK 1647 T. 0 MOUUTAHUU UKOH
¥ MHeHHE ctapoodpsaues. [loHsTre amneropuu mpoIHO
oo B X VI-XVII Bekax u B TeOpeTHUECKUI 00MXO/T
PYCCKMX KHM)KHUKOB U MKOHHHMKOB, M B TPaKTUKY HUKOHO-
MACaHMS, YIIOMSHYTbIe MaKkCUMOM CIOKETbI COXPaH SN
aKTyaJlbHOCTb. | J1aBHas mpoOieMa ycBoeHus uaei Mak-
cuma ['peka pyccKMMU KHUKHUKaMU 3aKJt04anach B TOM,
YTO TOHKOCTH €r0 aHaJIN3a OKa3ajach He MPUHSATON B ITOJI-
HOM 00bEMe, €ro UNTATEIH [IPEJIOUYUTAIN Ooee npsiMble
1 «1000BbIe» ToIKOBaHUS. C Ipyroil CTOPOHBI, AaBTOPUTET
MaxcrmMa MCIOTb30BaJICs IS MOAKPENIECHNUS 0a30BbIX
HJIEH NKOHOMOYUTaHUs, KOTOPBIE OH, HECOMHEHHO, pa3Jie-
JISU1, KaK 10001 rpaMOTHBIH PaBOCIABHBIN YETIOBEK, HO O



KOTOPBIX HUT'ZIC HE ITHMCAJI X1 HE T'OBOPUJT HAIIPAMYIO. Taxkum
o0pa3om, Bce cchuTaich Ha MHeHHe Makcuma ['peka, HO
OJITHU COKpAIlaJId €ro apryMeHThI, PYTUe MTPUITUCHIBAIIH
EMy CO6CTBCHHBIC BO33pC€HUA, U JIMIIIb HCMHOI'MC YCBanBa-
JIW KITFOUeBBIe uaen. HanbompIIyro TpyTHOCTE TIPEICTaB-
JISLII0 COOOM MOHSATHE aJJICTOPUH U €€ POJIb B PEIUTHO3HOM
BU3yallbHOM HCcKyccTBe. [loTpeOHOCTD B aieropusx Obuia
HECOMHEHHOMW, HO KaK OTPaHUYIUTHh HAOOP MPUEMIIEMBIX
00pa3oB, Kak TOIKOBATh UX, — 3TO OKA3aJIOCh CEPbE3HOM
MpobIeMoii, OKa3aBIIeHCs B IIEHTPE MHOTUX OOTOCIOBCKUX
criopoB ¢ cepeannbl X VI Beka u 10 camoro koHia X VII
Beka. OJIHAKO U3yUYEHUE KITI0UEBBIX uaei Makcuma ['peka
00 MKOHOIHMCAaHUH TTO3BOJISIET MI0-HOBOMY OIICHUTH TOCIe-
IYIOIIHE COOBITHS PYCCKOU TIEPKOBHON KU3HU.

JIutepartypa

Cumiceva 2010 — Cumiceva O. V. Massimo il Greco
sull’iconographia // Studi slavistici, VII. 2010. Pp 385-394.

Olga Chumicheva
Centre for East Christian Culture, Russia
bening@mail.ru

Maxim the Greek on Icons:
Peculiarities of Reception of Ideas in Russian Culture

Ideas of Maxim the Greek on icon veneration, iconogra-
phy and the role of allegories in art were quite new and im-
portant for his Russian public. They were kept in the form
of some short articles and notes on specific icon topics, as
well as in the retelling of his interlocutors, and in some
more vast texts which were doubtfully written by Maxim
the Greek at all. In the report, there will be a survey of
sources, some ideas on the origin of his pseudo-epigraphs,
and a characteristic of his influence on Russian theological
culture of the sixteenth century and later in the named field.

Key words: sixteenth century Russia, icon veneration,
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Maxim the Greek, iconography, religious disputations, icon
and its public, manuscript tradition

Hpena HInaguep
benepaockuil ynusepcumem, Cepous
i.spadijer@gmail.com

Crapoe 0 HOBOM —
peub CpelHEeBEKOBbSI H COBPEMEHHASl KYJIbTypa

Criennuka cpelHEeBEKOBOI'0 UCKYCCTBa (JIUTEpPaTyphl)
B CpaBHEHHUU ¢ 0oJlee MO3THUM XYI0KECTBEHHBIM TBOP-
YECTBOM JIaBHO U3BECTHA U He pa3 o0Cykaanach B Hay-
ke. CpeHeBeKOBas CUCTEMA KaHPOB, OTHOIIICHUE K OPH-
THHAJBHOCTH, IPUHLMI aBTOPCTBA, IOHSITHUE BPEMEHU U
MPOCTPAHCTBA 3HAUUTEIBHO OTIUYAIOTCA OT UCKYCCTBA
HoBoro Bpemenu (peneccanca, 0apoKKo, KJIacCHUIIU3Ma,
pammonanu3Ma, uckyccTBa XIX u otuactu XX Beka). B
paboTe paccMaTpPUBAIOTCS XYIOKECTBEHHBIC TeueHUs XX
u Hayasia X XI Beka, KOTOpbIE MPEAOCTABISIIOT BO3MOXK-
HOCTH OOHAPYXHUTh CXOXKECTh B PHEMaxX U BO B3MIISAIAX
B AIIOXY CPEAHEBEKOBBS U B tuTeparype HoBoro Bpemenu
(uckyccTBe aBaHTap/a, MoAiepHa U MOCTMOJIEPHA).

KuioueBble ciioBa: cpeonesexoswve, UCKYcCcmeo napa-
dokca, abcmpazuposatue, co8peMenHas Tumepamypda,
noCmMMOoOepH

[MapanokcanbHbIi, HA IEPBBII B3I, pparMeHT Ha3Ba-
HUsl TaHHOU paboTsel (Cmapoe 0 Hosom) 00pa30BaHHOMY
YEJIOBEKY CPEIIHEBEKOBbSI MOKA3aICs Obl BIIOJIHE JIOTHY-
HbIM. Jlanekas acconuanusi Ha CAUMBOJINYECKOE TOJIKOBA-
Hue bubnuu cesatoro Asrycruna: ,,Quid enim quod dicitur
Testamentum Vetus nisi occultario Novi? Et quid est aliud
quod dicitur Novum nisi Veteris revelatio?* («4to Ha3bI-
BaeTcs 3aBeToM BeTxuM, kak He nmpukpoBeHue Hosoro, n



gT0o — HOBBIM, Kak He OTKpoBeHHE Betxoro?») [Jluxauen
1971: 76] BBISIBIAET HE TOJIBKO B3aMMOCBSI3aHHOCTb CHMBO-
JIMYECKOr0 CIoco0a MBIIUICHUS B CPEIHNE BeKa, HO M €ro
MPUHIUTTHATIFHY IO «PEBEPCHOUITBHOCTE.

Crnenuduka cpeHEBEKOBOTO UCKYCCTBA (JIUTEpATy-
PBI) 110 CpaBHEHHIO ¢ OoJiee MO3THUM XYJO0KECTBEHHBIM
TBOPUYECTBOM (KaK M TI0 CPABHEHUIO C aHTUYHOCTHIO) JIaB-
HO M3BECTHA M HE pa3 00CykJajack B Hayke [ Xel3nHra
1919; bununnu 1919; Asepunues 1977; I'ypeBuy 1984; Dko
1987; Bomonaskuu 2013 u 1. 1.]. CpeHeBeKoBasi cucTemMa
JKaHPOB, OTHOIIIEHNE K OPUTHHAIBHOCTH, IIPUHITAII aB-
TOPCTBA, BOCHPUITHE BPEMEHHU M TPOCTPAHCTBA — BECbMa
OTIMYAIOTCs OT HcKyccTBa HoBoro Bpemenu (peneccanca,
0apoKKO, KJIAaCCHIITM3Ma, pallHoHaIn3Ma, HeKyccTBa XX
n otyactu XX Beka) [Jluxaues 1971; Apepunues 1977;
bornanosuu 1980; bpayn 2006; lnaguep 2012]. Bme-
CTO MPHUHITUIIA aBTOPCTBA, JOMUHHUPYIOIIETO B UCKYCCTBE
HoBoro BpeMeHH, KOTOPBIN MPOSBISIETCA B BBIIACICHHH,
0COOECHHOCTH ¥ OPUTHHAIBHOCTH, CPEIHEBEKOBAS MOITH-
Ka MOAYepKHUBAET MPUHITU JKaHPa, & BMECTO HHIMBH/Iya-
JIU3UPOBAHHOT'O XYJI0KECTBEHHOT'O BEIPAKEHUS — TOITUKY
W JINTEPATYPHBIN 3TUKET, CHCTEMY OOILET0, COBMECTHOTO
1 YHUBEPCAITLHOTO BhIpakeHus [ bormanosua 1980: 62].
KonkpeTHOCTB, KOTOpast MHOTO BHUMaHUS OyAeT YIeNIsITh
BHEIIHOCTH, OMMCAHUIO SIBIICHUW U BEPHOMY OTOOpaKe-
HUIO AEUCTBUTEIBHOCTH, C COONIO/ICHIEM HEKOTOPHIX, KaK
CUHMTAJIOCh, BEYHBIX MEPOK «ITPABUILHO CKOMIIOHOBAaHHO-
r'o» XyJI0’)KECTBEHHOT'O POU3BEACHUS — HAIIP. MpUeouH-
cmea B IpamMe, HO U B N300pa3uTEILHOM UCKYCCTBE, — HE
TOJBKO 0003HAYUT BEeKa XY/I0)KECTBEHHOT'O TBOPUYECTBA,
[I0CJIEI0BABIINE 32 PEHECCAHCOM, HO TaK)Ke OCTaHeTcs,
XOTS ¥ HEOCO3HAHHO, TAJIOHOM (DOPMHPOBAHUS MUpa Ye-
noBeka u ero onbita. Ho yxe B XIX Beke Ha JoHE poMaH-
TH3Ma, a 3aTEM U CUMBOJIN3Ma, OTKPBIBIIEM JABEPH SPKO
BBIPQKEHHOUW CyOBEKTUBHOCTH, 9TO MACCUBHOE 3/JaHHE
KJIACCUIIMUCTUYECKUX MPOTIOPIIUN U PAI[HOHATTUCTUIECKOM
00BEKTUBHOCTH HaYMHAET pa3pymarscs. MckyccTBo XX u
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Hadaja X XI Bexa 3aKOHUHT Ha4aTyI0 paboTy — CPABHSIET C
3eMJIeii IBOPEIl HCKYCCTB CTapoii 100poit EBpors! 1 Ha ero
00JIOMKaX COOPYAHUT HEYTO HOBOE. B OONBIIMHCTBE CIty-
4aeB, 9TO He OyyT MPOYHbIE, HEPYIIUMbIE KOHCTPYKIIUH,
HO, CKOp€e, MPOCKIUU HEMPEICKa3yeMbIX BO3ZMOXKHOCTEH
HOBOT'O BOOOPaKCHUS.

OmHako XyI0KECTBEHHBIC TCUCHUS B HCKYyCCTBE X X H
XXI Beka He TOIBKO AEMOHCTPUPYIOT HOBYIO CEHCHONITB-
HOCTb, Pa3pbIBAIOIIYIO CBSI3U C NMPEAIIECTBYIOIIEN TpaIu-
[[Mel, HO ¥ CBOMMHU PEIICHUSIMH YKa3bIBaIOT Ha OIpee-
JIEHHBIN XyJ0’KECTBEHHBIN ONBIT. OHU IPEAOCTABIISIOT
HaM BO3MOXHOCTbH OOHAPY>KUTh CXOKECTh B IPUEMaxX U
B3IJISZIaX B JINTEpAType 30X CPEIHEBEKOBbSI I COBPEMEH-
HOCTH. 371€Ch UMEIOTCS B BULY, IIPEK/IE BCEI'0, HCKYCCTBO
aBaHrapjia, MoJiepHa 1 OCTMO/IEpHA. Briaenum aums He-
CKOJIBKO TaKUX IPHUEMOB:

— CTHUJIM3alMs U abCTparupoBaHue;

— TONMKA KaK K04 K TOHUMaHHIO,

— CHMBOJI KaK 3HaK — M CPEHEBEKOBOE UCKYCCTBO, U HC-
KyccTBO XX BeKa XKeJlaeT 0003Hayums 1 HeIByCMbICTIEHHO
yKa3aTh Ha CyTh U Ha BHYTPEHHEE, U TIOTOMY CTPEMHUTCS K
OIIpEJINICHHOMY CXemMamu3my, 4TO He UCKITI0YaeT HECKOIIb-
KO ypOBHEH 0003HAUCHU S / TOTKOBAHUS / CMBICTIA;

— HMapaJoKCaJIbHOCTh, IPOTUBONOCTABICHUE OHSATUH,
3HAYCHUH — UX MepeyrciIeHne (Harp., XapaKTePUCTHKH KH-
BOTHBIX B Qu3uoioze), KOTOPOE CIIOCOOCTBYET BCEOOBEM-
JEMOCTH U LenbHOCTH [cp. Bogonaszkun 2013: 40].

CpenHeBeKOBOE NCKYCCTBO B CBOMX JIYUIIMX ITPOU3BE-
JEHUSAX yTOHUYEHHO, HEYJIOBUMO M HUKOT/Ia HE OJJHO3HAY-
Ho. MckyccTBO aBaHTrapaa, MojepHa X X BeKa U OCOOCHHO
MMOCTMO/IEpHa BTOPOH MOJIOBUHEI TOI'O CTOJIETHS BHOBb
ITOBOPAYMBAETCS K OTON HEYJIOBUMOCTH — K HEpeaJbHbIM
(hopmam, HEITPOIOPLIMOHAIBHBIM TeJIaM, OTCYTCTBHIO TIEp-
CIEKTHBBI, HECOOIIOCHUIO EAMHCTBA BPEMEHHU, MECTa
nevcteus. [ MOpUIHOCTD )KaHPOB B GpParMeHTapHOCTh,
MOAYEPKHYTas (M UHTEpMEAHAIbHAS) HUTATHOCTh, KOHTPA-
JUKTOPHOCTH apryMEHTAlMK U XapaKTepu3aun o0pasos,



MATEPMAABI KOHOEPEHLIUM

SI3BIKOBBIC OpaBYPbI (miemenue ciogec), Hapsiy co CBOEO-
Opa3HBIM «KPACHOPEUNBHIM MOJTYAHHEM» — CII€I0BATEIb-
HO, BCE TO, YTO HEBO3MOXHO ce0e MpeACTaBUTh B 00Ot
KJlaccuueckoil ureparype HoBoro BpemMeHu — HallieT
CBOE MECTO HE TOJIBKO B U300Pa3UTEIILHOM HCKYCCTBE
JUTEpaType (M OTYACTH B MY3BIKE), HO U B HOBOM BHJIC XY-
HOKECTBEHHOTI'O BBIPAXKCHU A, TAKOM KaK UCKYCCTBO KUHO.
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The Old about the New —
the Language of the Middle Ages and Modern Culture

The specificity of the medieval art/literature relative to
the artistic creations of the successive periods has long been
known and discussed by the scholars. The medieval system
of genres, the attitudes towards originality, the principle
of authorship, the perception of time and space - are very
different from those pertaining to the art of later centuries
(Renaissance, Baroque, Classicism, Rationalism, the 19"
century art and, to an extent, the 20th century art). The
paper looks at the art trends of the 20th and the early 21%
century which provide the opportunity for identifying simi-
lar procedures and perceptions in the epoch of the Middle
Ages and in the literature of the modern era (avant-garde
and modern art, postmodernism).

Key words: Middle Ages, art of paradox, abstraction,
contemporary literature, postmodernism
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«HeperyjaspHocTH» B pa3BHTHH PYCCKHUX (PJIeKTHBHBIX (hOpM

B noxnane npopomxaercs 3asiBJI€HHAas HA IPOILJIOTO/I-
Hux Cenpmbix Pumckux Kupunno-MedoaneBckux 4TeHH-
AX TeMa 0 CHHTETH3ME KaK O BEKTOPE Pa3BUTHS I'paMMaTH-
YEeCKOH CHCTEMBI pyccKoro sa3bika. [lokazaHo pasButue u
oborarieHre rpaMMaTHYECKUX CPEACTB, XapaKTEPHBIX IS
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CUHTETHYECKOTO S3BIKOBOTO CTpos. OOCYKIar0TCs aKTy-
aJIbHbBIC BO3MOKHOCTU MOP(OHOJIOIMH U CYyNIICTUBU3MA,
UX y4yacTue B (OpMUPOBAaHMU HOBBIX FPAMMaTHUYECKUX
3HAUEHUH y U3MEHSIEMBIX YacTEl PEUH.

KiroueBble ciioBa: cunmemuyeckuil cmpoii, cynnJe-
MUBU3M, 6HYMPEHHSA (eKcus, Mopgonorocuyeckue e-
peodosanus

MBI OCTAaHOBUMCS Ha YCIIO)KHEHUU CTPYKTYPbI (DIIeK-
TUBHBIX (POPM U (JICKTUBHBIX MAPAJUTM U Ha XapaKTep-
HBIX JIJIS SI3bIKOB CHHTETUYECKOTO CTPOST «HEPETYIISIPHO-
CTSIX»: TIPOSIBJICHUSX CyNTUIETU3MA, BHYTPEeHHEH (hiekcun,
Ha IpaMMaTHYECKON PYHKIIMU MOP(HOHOIOTHYSCKHUX Ye-
peroBaHUH.

HaOmroneHus moka3sIBarOT, YTO TaK Ha3bIBAEMBIC He-
MPaBUIBHOCTH BBIPA3UTEIBHO OOHAPYKUBAIOT CEOSI IPU
aKTyaJu3aluu pa3HbiXx MOP(OIOrHYECKUX POIIECCOB:
9BOJIIOIIMU KATErOPUHU YHCIIA, CTAHOBICHUH YHUCITUTEIb-
HBIX, KATErOPUH BHU/IA U 3aJI0Ta. JDTO JaeT OCHOBAHHUE pac-
CMaTpHUBATh UX B OJTHOM DSy C PEryIsIpHBIMU MOpdoto-
TUYECKUMU CPEACTBAMHU.

1. O0 yCIIOXKHEHUU CTPYKTYPBI MaJISKHON CIIOBO(GOPMBI
MOYKHO TOBOPHTB B CBSI3U C YHU(PHKAIIHEH UMEHHBIX (opM
MHOXECTBEHHOT'O YHCNa. B pycckoMm si3bIke, B OTIHYHE OT
JIPYTHX CIaBSIHCKHX SI3bIKOB, TIEPESKUBIIMX aHAJIOTUYHYIO
YHUDHUKAIUIO, B XOJIE 3TOTO MPOIiecca HabIoAaeTCs TeH-
JICHIUS K BBIYUJICHEHHEO MOKA3aTeNsl MHOYKECTBEHHOCTH. Y
MMEH CYHIECTBUTEIBHBIX 3Ta TCHACHIUS POpMUpyeTcs Ha
6a3e dmekcuit U.—B. -a u drmekcuit KOCBEHHBIX MMaaeKei
-am, -amu, -ax: noas, NOAAM, NOIAMU, O NOJAX, 20p00d,
20pooam, eopooami, o 20podax. 3ech -a- MPOSIBISICT ceOs
KaK cBOe0oOpasHbii ahhukc — roKa3areab MHOKECTBECHHO-
ctu. B hopmax cornmacyeMbix Ci0B aHAJIOTHYHBINH MPOLIECC
OCYILIECTBIICH BO BceX (popmax 0e3 UCKIIIOUEHUS TPH BCEM
nx MHOrooOpasun. Hampumep: me — mex, 00Hu — 00HuXx,
MOU — MOUX, HOBBLE — HOBBIX.

CrnenoBarenbHO, CHOPMUPOBATIOCH HOBOE — CHHTETH-
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YEeCKOe 0 CBOCH MPHUPO/IE U IPaMMaTHYECKOE 110 PyHK-
MY — CPEACTBO BBIPAYKEHUS YHUCIIOBBIX OTHOIIEHUH. B pe-
3yJIbTaTe 3TOro MopdeMHas CTpyKTypa (GOopMbI MH. YUCIIA
YCIIOKHUJIACH.

2. JIotst A3BIKOB CHHTETHYECKOTO CTPOS XapaKTEPEeH Ta-
KOH CIoco0 BhIpaKEHUS I'PAMMATHYECKUX 3HAYCHHM, KaK
CYNIUICTUBU3M. BaKHO OTMETHUTD, YTO PYCCKUM S3BIK HE
TOJBKO COXPAHWJI CYNIJIETUBHBIE OTHOIICHUS THTIA 5 —
MeH3l, Mbl — HAC, YXO — Y, HO ¥ paciiupui chepy mpriio-
JKCHHSI 9TOT0 CBOCOOPA3HOr0 IPaMMAaTHYECKOrO CPEJICTRA,
YCIIOXKHSIOIIEr0 CTPOSHUE TTapauTrMbl.

HmeroTcs B BUAY NHHOBAIIMY B MAJISKHON Mapagurme
MECTOMMEHHS TPEThErO JIUIA OH — €20, YUCTUTEIIBHBIX
0ba — oboux, 06a — 080UX.

CoBMmelieHre KOPHEH 1 pa3HBIX OCHOB HAOIOAaeTCS
B YMCJIOBBIX MMapaJIurMax CyIIeCTBUTEIbHBIX U BHIOBbIX
TapagurMax TJIaroJioB: pebeHoK — Oemil, 4ejlo8eK — 00U,
Opams — 83amb, KIACMb — NOJOHCUNDb, CAOUMBCSI — CECb,
0epeso — depeswvst, uy0o — uyoecd, CYOHO — Cyod; NUCAMb —
HAONUCamos — HAONUCHLIBAMb.

3. Y HOBOOOpa30BaHHBIX HA OCHOBE CIIOBOCOYETAHUM
YUCIUTEIIBHBIX aKTUBU3UPYETCS CIICIUPHUCCKAs IS SI3bI-
KOB CHHTETHYECKOTO CTPOS €AUHHUIIA BEIPAKEHUSI TPaMMa-
TUYECKOTO 3HAUCHUS — BHYTpeHHss (hekcus. OHa cBsi3aHa
C BHEIIHEU ()JICKCUEH U MOKET UMETh Pa3HYI0 CTPYKTYpY:
JIBYYJICHHYIO, KaK B UHCIUTEIIBHOM NOAMOpa — NOLYMO-
pa; TPEXUIICHHYIO CTPYKTYPY, KaK B apagurMe YuCIIn-
TEIILHOTO NsAmMbOecim — NAmudecsmu — nsmvo0ecsimbio
(aHAJIOTHYHO nAMbCOM, WUECMbCOM, CEMbCOM, 80CEMbCOM,
degsambcomn); OHA MOXKET HMETh TaK)Ke YeThIPEXWICHHYO
CTPYKTYDPY: 08ecmu — 08yXCom — 08YMCIMaM — 08YMACMA-
Mu (QHATIOTUYHO MPUCA, HembIPEeCMA).

4. B X071e ICTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS PYCCKUH SI3BIK TTPHU-
CIOCOOMJI cTapbie He(DyHKIMOHAIBHBIC USPEIOBAHHUS K BbI-
Pa’KEHHUIO HOBBIX I'PaMMaTUYECKUX 3HaueHui. Harpumep,
yepeAoBaHue [T — K] MOXKET pa3anyaTh HECOBEPIICHHBIN
U COBEPIICHHBIN BUJ IJ1aT0JIOB: uzbezams, npubezams,
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ybezamo U T. 1. U uzdencamo, npubexcamns, yoemucams u
T. I.; 9TH K€ JIBa BUAOBBIX 3HAUEHHS B HEKOTOPBIX CITyJasiX
pas3nuyaroTcs YepeaoBaHueM B KOPHE INIAaCHOH [U] ¢ HyJeM:
cobupams — cobpams, HA3b18aMb — HA36AMb, NN YEPEaO0-
BAHUEM COUYETAHUU [UM], [MH] C HYJIEM: 8bIdICUMAMb — Bbl-
Jlcamy;, yepenoBanueM [o] u [a]: ocnopums — ocnapusamo. -

MophoHonorndeckue 4yepejoBaHis 0COOEHHO IIHPOKO
WCTIOIB3YIOTCS B BBIPAKSHUH YHCIOBBIX OTHOIICHH: CO- 153
ced — cocedu; CIOHA — CIHOHU W MH. JIP. —

HoBrble hyHKIIMY NOSBISIOTCS Y TAKOrO MOP(OHOIOTH-
YEeCKOT'0 CPEJICTBA, KaK yJAapeHue. Y CYIECTBUTEIbHBIX C
MOABMIKHBIM yIapeHreM pOopMUpyeTCs TeHACHINS K «KO-
JIOHHOCTHY yJapeHUs IPH MPOTHBOIOCTABICHUH (HOpM
€/I. ¥ MH. YHCJa; Y TJIaroJIOB YAapeHHe MOXKET pa3Tndarh
BUJOBBIE (POPMBL: nepecsl nams — nepecuing mo, a TAKKe
y4acTBYET B POTHUBOIOCTABICHUH TIEPEXOIHBIX U HeTle-
PEXOMHBIX TJIATOJIOB: chewu b, HO V' uulb.

B. b. KaceBnu oT™Meuaer, 4To «CyIIeCTBYIOT yCTOWYH-

BBIC CBSI3U MEXy THUIIOM SI3bIKa U Pa3BUTOCTHIO €T0 MOP-
(hoHoyOTHM. ...YIETBHBIN BeC MOP(POHOIOTHICCKHUX SIBJIC-
HUM, UX «IIPEJCTABICHHOCTH» B CUCTEME SI3bIKA YOBIBAOT
OT (JIEKTUBHOTO THIIA K H3onupytomemy» [Kacesnu 1986:
143-144].

CrnenoBatenbHO, B JUHAMHUKE PYCCKOTO sI3bIKa HAOIIO-
JTaeTCs XapaKTepHOe IS S3bIKOB CHHTETHYECKOI0 CTPOSI
YCIOKHEHHE CTPYKTYPbI PIEKTUBHBIX POPM U (PIICKTUB-

HBIX MApaJIATM.
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“Irregularities” in the development of Russian fusional forms

The report develops the discussion of the synthetism as
a vector of development of the Russian language grammati-
cal system; the topic was declared at the last year’s Seventh
Cyrillomethodian Conference and Workshop. In the article
we indicate the development and enrichment of the gram-
matical means typical of the synthetic language system.
We also debate relevant capabilities of morphonology and
suppletivism, and their usage in the formation of new gram-
matical meanings in the inflectional parts of speech.

Key words: synthetic system, suppletivism, inner inflec-
tion, morphonological alternations

Hpuna IOpsesa
Hnemumym pyccroeo sizvika um. B. B. Bunoepadosa PAH, Poccus
iriwonok@yandex.ru

O rpaMmaTH4YecKUX OpUEeHTHPAX
B paHHell JeTOMNUCHON Tpaauiuu’

B noknane OyayT mpenctaBieHbl 0COOEHHOCTH S3bI-
KOBBIX CTPATEruii B pAHHUX JIPEBHEPYCCKUX JIETOIMUCSX.
HecMoTps Ha pas3Hble 3a1a4K: K IPUMEpPY, CO3IaHUE Mpe-
CTHIKHOU XPOHHUKH AJI TAJIMIIKOI'0O KHUKHUKA UJIN ropas-
1o 6osiee cBOOOIHBIC 3amucH IS aBTopa KueBckoit je-
TOIKCH, — TPAMMATHYECKHI BBIOOp, MYCTh U JOCTATOYHO
ITUPOKHUIA, BCET/Ia JACJIaeTCs UCXOJISI U3 HEKOH KaHPOBOM
HOPMBI, OTJENTBHBIX KJIFOYEBBIX ()OPM M KOHCTPYKIHH. J{1s
JICTOMHUCEH 3TO, B YACTHOCTH, COOTHOIIICHHUE MPETEPUTHBIX

* MccnenoBanue BEITIOIHEHO 3a cu€T rpanTa Poccuiickoro HayuHoro ¢oH-
nma (mpoekt Nel6-18-02095), mpenoctasienHoro uepe3 MHcTuTyT pycckoro
a3blka uM. B. B. Bunorpanosa.



(hopM, HOUHUTHBHBIX U APYTUX 000COOIEHHBIX 000pO-
TOB.

KuroueBble c10Ba: opegrnepycckuil AA3bIK, 1€MOnUc,
HappamueHas cmpamezus, npoweouiee 8pems, UHQGUHU-
musHvie 000pombl

[TockonbKy B IJIaroJIBHOM CHCTEME XOPOIIIO COXPaHsIeT-
Csl ICXOJHOE COCTOSIHME TEKCTa, OHA I0CTaTOYHO MOKa3a-
TeJIbHA JUUIA aHAJIU3a.

Jlisi HappaTUBHOM CTpaTEeruu JIETOMUCHOIO IOBE-
CTBOBAHUS 3HAYMMO UCIOIb30BAHUE IIPETEPUTHBIX KOH-
CTpYKIH «Ha4a (mo4a) + nHGUHUTUBY. B neronucsx Ha-
Ya-KOHCTPYKIIUU OKa3bIBAIOTCS BCTPOEHHBIMHU B CHCTEMY
MIPETEPUTOB — BO3MOXHO, BMECTO MCUE3HYBILETO KUBOTO
nmnepgexTa, KOTopoMy GyHKIHOHAIBEHO COOTBETCTBYIOT.

Crparerun ynorpe0ieHns KOHCTPYKIIHH ¢ HaYa B paH-
HUX APEBHEPYCCKUX JIETOIUCIX pa3Hble, IPUIEM BBIOOD
00YCJIOBJICH YCTaHOBKOW HA OOJBLIYIO HJIM MEHBLIYIO IIpe-
CTHXKHOCTh. Haunboree sspkuii KOHTPACT MOKa3bIBAIOT UY-
e apyT 3a apyrom anwmrkas (I'J1) u Bonsrackas (BJI)
neronucu: B ['JI «naua + mapuautusy Bcero 13 (0,5 %
Bcex npetepuTon), a B BJI — 108 (moutu 7 %). B nepsoit
ke ctathe BJI (3a 1261 rom) BcTpedaetcs 15 nHaua-o60po-
TOB, TO €CTh OOJbIIIEe, 4eM Bo Bcewt ['J1, mpu Tom uto I'J1 B
MOJITOpa pa3a JJIMHHEE.

I'JI u BJI o OTHOIIEHHIO K HAYA-KOHCTPYKIIUSIM OKa-
3BIBAIOTCSI HA IPOTHUBOIIONOKHBIX Montocax. OcTanbHbIe
paHHUE JIETOIHNCH MPUJIEPKUBAIOTCA CEPEAUHBI: YHCIIO
Ha4a-000poToB cocTtaBiseT 1,5-3 % Bcex mMpeTepuTHBIX
(opM. OOBIKHOBEHHO 3TO 3aBUCHUT OT YCTAHOBKH JICTOIIHC-
1a: B 0osiee KHMKHBIX TEKCTAaX YHCIIO pacCMaTPHUBAEMBIX
WHQUHUTUBHBIX 000poToB Omrke K 1,5 %, kak B Cy3naib-
ckoit teronucu (CJI), rae ux 70 (1,5 %), B MeHee KHUX-
HbIX — Ooke Kk 3 %, kak B Kuesckoit sierorucu (KJI), e
nx 233 (3 %). Heckonpko unas cutyarus ¢ HoBropozackoit
[lepsoit neronmckto (HI1JT), B koTOpOIt Bcero «Haua + uH-
¢unuTuB» Beero 48 (1,3 %). [Ipuunna Takoit HEMHOTO-
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YUCIIEHHOCTH — HE B CTPEMJICHUH K BHICOKOH KHUKHOCTH.
Pacckaz HILJI, uto HexapaKkTepHO 11 APYTUX PAHHHUX Jie-
TOMHCEH, — pocTas puKcanusi coObITHI (TOBECTBOBaHUE
COCTOUT U3 a0pucTOB Ha 91 %, 9TO HEOOBIYAITHO MHOT0),
TaKM 00pa3oM BEITECHEHBI BCE OCTaJIbHBIC IIPETEPUTHBIE
(hopMBI B JIETOIHUCH.

Pornb rpaMMaTHUECKOTO OPHEHTHPA HAYA-KOHCTPYKITUU
UTPAOT UMEHHO JIJIsl paHHUX JieTonucei. B xone ucropun
sI3bIKA YIOTpeOJIeHHe HAYMHATEIbHBIX KOHCTPYKIHHA CTa-
HOBHTCS BCE OJIFKE K COBPEMEHHOM CUTYaIlUH.

XapakTepHas yepTa JETOMHCHOTO TEKCTa — I0CTaTOYHO
AKTHUBHOE HCIIOJIb30BaHKe 000CO0IeHHOr0 000poTa dativus
absolutus (DA). B nopsijike Bo3pacTaHHusi KOJUYECTBA «Jia-
TEJTBHBIX CAMOCTOSITEIBHBIX) JIETOMUCH PACTIPEICIITIOTCS
cnenyromum oopazom: HITJI (47 — 6 % ot Bcex mpuya-
ctuit), KJI (287 — 9 %), CJI (294 — 14 %), I1BJI u BJI (376
n 103 mpumepa cooTBeTCTBEHHO — 16 %). [lo cpaBHEHUTO
C Ha4a-KOHCTpPYyKIMel, oTHomeHnne kK DA nmpoTtusono-
JIO)KHOE: B MEHEE KHMIKHBIX TEKCTaX OOBIKHOBEHHO DTHUX
obopotoB MmenbIne. [IpaBaa, B 3ToM ciaydae DA B coBep-
IIEHHO HeKHIKHOU BJI 0Ka3bIBarOTCS CTUIIIKOM YaCTOTHBIL
Opnako 3ToMy ecTh oObsicHenue: B ['JI, opuenranuu Ha
KOTOPYIO BOJIBIHCKHH JIETOIHUCEII, BUINMO, HE MOT H30e-
&KaTb, KcTpeMalibHo MHOro DA: 720 ynotpebnennit (45 %
Bcex nmpuyacTuii). Takoil BBICOKMI MPOLIEHT HE BCTpeya-
eTcs, MoxXoke, O0JbIle HUTJE — 3TO WHANBUYATbHBIHA
MOYEPK TAIHIIKOT0 KHIDKHIKA, HaHU3bIBaromero DA moz-

psn, cp. : MbCTHCIABOY ke NPUIIEANIIO HA PAaTh. NpHje

Ha Jlbicoyio ropoy. JannjioBu ke nohxapuii B JAXBI.
M BO3BEIIII0 KHA3A JIbCTKA M TOU/Ie MPOTHBOY €MOYy.

MbcTHCIABOY Ke TOMOYb NocaaBIIo GIieKkcaHApOBH
cpbTuBIIMME Ke UMb paTh BOrHaa u B rpa(a) beass.
U 32 MAJIO TOPOJa He B3AIA. HA0YTPeA MOMAOLIA IIPO-
THBOY UMb. MBCTHCIABOY e He cTepnbBLII0 U BO3Bpa-
TucA B 'annus. JlaHWII0y %e KHA3I0 BOEBABIIIO € JIAXBI
3eMJTI0 TAJINYBCKOYI0... (0. 253 / 253 00., 32 1225 1.).
Kak u B cryuae ¢ Ha4a-000poTaMHu, TaTULIKII KHUX-
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HUK BBIOMpPAET caMoe paJuKajJbHOE PelIeHHe.

B mpoTHBOIONIOKHOCTE pacpoCTpaHEHHBIM KOHCTPYK-
ousM «Ha4ya + nauauTuB» 1 dativus absolutus naTepec-
HO PacCMOTPETh aHTHOPHEHTHUP — KOHCTPYKIIHIO, KOTOpast
B JIETOITUCHOM TEKCTE, HAIPOTUB, BCEMEPHO n30eranack.
OTO NPOCHEKTUB C XOTHTH.

XO04K0-KOHCTPYKIHUHU C MPOCIEKTUBHOW CEMaHTUKOU
B Jetonucsax kpaiine peaxu: ux 8 B [IBJI, 3 B KJIu 2 B
CJI (onun mapasnenen KJI). [Ipu aTom B HEX Oe3ycioBHO
JIEHCTBYET OTpaHUYeHNe Ha coYeTaeMocTh: u3 13 neto-
MUACHBIX MpUMepoB B 10 ucronp3yeTcst THOUHUTHB OBITH,
emé B ABYX — OyMpeTH (IOMPeTH) U B 0OAHOM — JieThTH.
B nomonnenue Kk yHoMsSHYTBIM BBIIIE KECTKUM YCIOBUSIM
Ba)KHO, YTO B KOHCTPYKIHSX C OBITH BCETIA UCIIOIB3YET-
csi hopMa XOIIeTh, a He xo4ueTh (naxe B KJI, roe Bcero 3
(hOpMBI XOIIETh) — M XOIIETh OBITH BBITJISAUT IIITAMIIOM.

Ho xuBBIE TPOCTIEKTHBHI B IPEBHEPYCCKOM SI3BIKE,
BEPOSITHO, BCE e ObLIH. B MOJIB3y 3TOTO MOTYT CBHIE-
TEJILCTBOBATH JIETONHMCHBIE TPUMEpPhI 6€3 OBITH U C Xa-
PaKTEepHBIMH JIJTSI )KUBOTO A3bIKa MMPU3HAKAMU, CP.: U He
MO3Ke ¢ TOr0 MeCTa HM MaJIo nocTtynuTu. u Xorh gerbru
(eomog O ynacmo, uyms 6w110 He ynaj). A TY NOAXBITH-
ma u noasb pyub. u Hecoma u Bb ropenky (KJI 166 06.,
3a 1152 1.). Takum 06pa3zomM, MOKHO TTPENTIONIOKHUTH, YTO
MIPOCIIEKTUBOB — KPOME OJHOTO — B JIETOIMCHOM TEKCTE
yCHIJIEHHO n30eram.

HaTepecHo, 4TO U B O0Jee MO3THUX TEKCTaX CHTYa-
LMs POBHO Ta ke: mpeobianaioT GopMyibHbIE BApHAHTHI
xowems 6bimu. VI Ha OTPOMHOE KOJTMYECTBO KOHTEKCTOB
C ATHMHU KOHCTPYKIUSIMH B CTAPOPYCCKOM TMOJIKOPITYCE
HKPS umeeTcs ogHOo UCKIOUeHNEe — KOHTEKCT X VI B.,
CXOJIHBIW C paHHeNeTONUCHbIM X0Th aerbru: X cus civi-
wasv brazoyecmusads yapuya om 20cyoaps ceoezo 0.a-
20uecmu8azo yaps 0 OMuleCmseuy e2o... He Modice om ge-
JUKUSA neYanyu cmoamu, aue He Obl 01a204ecmugblil yaps
CBOI0 CYNPYIHCHUYY CBOUMA PYKAMA YOEPHCATb, XOMAULE
00 nacmu (vymo ne ynana) Ha 3emaro. TpouIKas noBecTb
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o B3satun Kazanu (1552-1553) [HKPA].

BeposTHO, pyHKIIHMOHHPOBaHHE B MICHbMEHHON Tpa-
JUIUY BapHAaHTa XOLIeTh ObITH BCEra MOAAEPKUBAIIOCH
JKUBBIMU JPEBHEPYCCKUMU ITpocnekTuBaMu. I1o kpalineit
Mepe, HAaCTIeTHUKY TaKIX KOHCTPYKITHH B PYCCKUX JTHAIICK-
Tax JOKUIH JI0 CHX TOP, CP.: 0éHb X0uem Gbinib XOpOuuM,
suut, 1yK yut xou'om euonyms [KAOC].

HecmoTps Ha gocTatrouHo Oobmoe pa3HooOpasue
BapHaHTOB, JJIs PAHHEH JICTOMUCHON TPaJUuIIU BaXKHBI
rpaMMaTH4YeCKHe OPUEHTUPBI U aHTHOPUEHTHPHI, U TEKCT
BCET/Ia CTPOUTCS UCXOMS U3 HUX.
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The paper presents language strategies in Old Russian
chronicles. Despite the different tasks of the chroniclers —
for example, creating a prestigious chronicle for the Gali-
cian compiler or relatively free writing for the author of the
Kievan one — grammatical choice, albeit broad enough, is
always made according to certain genre standards, individ-
ual key forms and structures. For chronicles these are the
combination of preterit forms; infinitive and other specific
grammar expressions.

Key words: Old Russian language, chronicles, narra-
tive strategy, past tense, infinitive constructions
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